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UWAGI WSTĘPNE 
 
Słownik niniejszy zawiera około 9000 starannie wyselekcjonowanych 
słów i zwrotów z zakresu budownictwa i jest przeznaczony dla osób, 
które zamierzają pracować za granicą w sektorze budowlanym jako 
pracownik budowlany, hydraulik, elektryk, monter, glazurnik, 
tapeciarz, spawacz, stolarz, operator sprzętu i w innych tego typu 
zawodach związanych z budownictwem.  
 
Opracowanie może być przydatne dla wielu osób związanych z bran-
żą budowlaną, architektów, agentów obrotu nieruchomościami lub dla 
każdego komu potrzebna jest znajomość angielskiego słownictwa 
budowlanego. 
 
Hasła angielskie posiadają załączoną transkrypcję fonetyczną ich 
wymowy, zarówno w części polsko-angielskiej, jak i angielsko-
polskiej. 
 

 
WYMOWA 
 
W niniejszej publikacji zastosowano najprostszą z możliwych 
transkrypcję fonetyczną, czyli wymowę, jest ona bowiem oddana 
przez znaki polskie z wyjątkiem czterech głosek, które nie występują 
w języku polskim a mianowicie:  
 
znak æ – oznacza, że głoska jest wymawiana jak zmieszane ze sobą 
a i e, jak np. w wyrazie back. 
 
znak ŋ – oznacza, że głoska jest wymawiana jak przyduszone n, jak 
np. w końcówce ing. 
 
znak Θ – oznacza, że głoska jest wymawiana jak polskie s, ale z 
lekkim seplenieniem, jak np. w wyrazie think. 
znak ð – oznacza, że głoska jest wymawiana jak polskie de, ale z 
lekkim seplenieniem, jak np. w wyrazie they. 
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ponadto: 
 
znak : – jest znakiem przedłużenia wymawianej samogłoski. 
 

znak ‘ – oznacza, że na następującą po nim sylabę pada akcent. 
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●   acetylen – acetylene [e’setilin] 
 agregat – aggregate [‘ægriget] 
 akcesoria elektryczne – electrical fittings [i’lektrikel ‘fitiŋz] 
 aluminium – aluminium [ælju’minjem] 
 aneks kuchenny – kitchen annexe [kitszn ‘eneks] 
 antresola – mezzanine (floor) [‘mecenin flo:] 
 antykorozyjny – anti-corrosive [ænti ke’reusiw] 
 aparat (ogólnie) – apparatus [epe’rejtes] 

o aparat do malowania natryskowego - paint splatter [‘pejnt splæte] 
o aparat spawalniczy - welding apparatus [‘łeldiŋ] 

 aparatura – equipment [i’kłipment] 
 apteczka (pierwszej pomocy) – first-aid kit [fe:st ejd kit] 
 apteczka (szafka) – chest [czest] 
 architekt – architect [‘a:kitekt] 

o architekt wnętrz - interior decorator [in’tjerje ‘dekerejte] 

 architektura – architecture [‘a:kitektsze] 
o architektura wnętrz - interior decoration [in’tjerje ‘dekerejszn] 

 argon – argon [‘a:gen] 
 arkusz – sheet [szi:t] 

o arkusz blachy - metal sheet [metl] 

 armatura – fittings [‘fitinz] 
o armatura łazienkowa - bathroom fittings [‘ba:Θrum] 

 artykuł 
o artykuły budowlane - construction/ building materials 
o artykuły elektryczne - electrical goods [gu:ds] 
o artykuły gospodarstwa domowego - household goods [‘haushold 

gu:ds] 
o pojedynczy artykuł (sztuka) - item [‘ajtem] 

 atest – certificate [se:’tifikejt] 
 atrapa – dummy [‘dami] 

o atrapa budynku - dummy building 
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 automatyczny – automatic [o:te’mætik] 
 awaria – breakdown [‘brejkdaun] 

o awaria prądu - electricity breakdown 

 azbest – asbestos [æs’bestes] 
 ażurowy (konstrukcja) – open-work [‘eupn łe:k] 

o ażurowa balustrada - open-work balustrade [‘eupn łe:k ‘bælustrejd] 

 badanie (sprawdzanie) – examination [ig’zæminejszn] 
o badanie dotykowe - contact scanning [‘skæniŋ] 
o badanie ręczne - manual testing [‘testiŋ] 

 bal (kłoda) – plank [plæŋk] 
 baldachim – canopy [‘kænepi] 
 balkon – balcony [‘bælkeni] 

o balkon cofnięty - loggia [‘lodżje] 

 balustrada (poręcz) – railing [‘rejliŋ] 
 balustrada (przy schodach) – banister [‘bæniste] 
 bałagan – mess [mes] 
 barak – barrack [‘bærek] 
 barek (mebel) – cocktail cabinet [koktejl ‘kæbinet] 
 bariera (bud.) – balustrade [‘bælustrejd] 
 bariera (ochronna itp.) – barrier [‘bærje] 
 barwa – dye [daj] 
 barwiony – tinted [‘tintid] 
 barwnik – dye [daj] 
 bateria 〈kran〉 – tap [tæp] 

o kran z ciepłą/ zimna wodą - hot/ cold water tap 
o kran z termoregulatorem - thermo-regulatory tap 
o kran z zaworem kulowym - ball valve tap [bo:l wælw] 
o odkręcić/ zakręcić kran - to turn on/ off a tap 
o woda z kranu - tap water [‘ło:te] 

 bateria (z ogniwami) – battery [‘bæteri] 
o baterie słoneczne - solar cells [‘sole sels] 
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 baza – basis [‘bejsis] 
 beczka – barrel [‘bærel] 
 bejca – wood stain [łu:d stejn] 
 belka – beam [bi:m], girder [‘ge:de] 

o belka nośna - lifting beam [‘liftiŋ] 
o belka obudowana - cladded girder [‘klædid] 
o belka osi (mot.) - axle beam [æksl] 
o belka podłużna podłogi (mot.) - longitudinal floor beam 

[loŋdżi’tju:dinel flo:] 
o belka poprzeczna - cross/ transverse bar 
o belka stropowa - joist [dżojst] 
o belka teowa - T-beam [ti:] 
o belka wiązania dachowego - rafter [‘ra:fte] 

 benzyna (paliwo) – petrol [‘petrel] 
 beton – concrete [‘koŋkrit] 

o beton asfaltowy - asphalt concrete [‘æsfelt] 
o beton elewacyjny - exposed concrete [iks’peuzd] 
o beton lany - cast concrete [ka:st] 
o beton lekki - lightweight concrete [‘lajtłejt] 
o beton licowy - facing concrete [‘fejsiŋ] 
o beton wapienny - lime concrete [lajm] 
o beton zbrojony/ sprężony - reinforced concrete [‘riinfo:st] 
o płyta betonowa - concrete slab [slæb] 

 betoniarka (pojazd) – concrete mixer truck [trak] 
 betoniarka (urządzenie) – concrete mixer [‘koŋkrit mikse] 

o betoniarka z bębnem wywrotnym - drum-mixer [dram] 

 betoniarz – concreter [‘koŋkrite] 
 bezbarwny – colourless [‘kaleles] 
 bezciśnieniowy – pressureless [‘preszeles] 
 bezpiecznik 

o bezpiecznik automatyczny - circuit breaker 
o bezpiecznik główny - master fuse [‘ma:ste fju:z] 
o bezpiecznik przepalił się! - the fuse has blown! 
o bezpiecznik topikowy - fuse [fju:z] 
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 bezpośredni – direct [di’rekt] 
 bezprzewodowy (urządzenie) – cordless [ko:dles] 
 beżowy – beige [bejż] 
 bęben – drum [dram] 

o bęben do nawijania kabla - cable reel [‘kejbl ri:l] 
o bęben linowy - cable drum [‘kejbl dram] 
o bęben napinający - tensioning device [‘tenszeniŋ] 

 biały – white [łajt] 
 biblioteczka – bookcase [‘bukkejs] 
 bidet – bidet [bidet] 
 bimetal – bi-metal [baj’metl] 
 biopaliwo – bio-fuel [‘bajeu fjuel] 
 biurko – desk [desk] 
 blacha – sheet metal [‘szi:t metl] 

o arkusz blachy (grubej) - ironplate [‘ajenplejt] 
o blacha aluminiowa - aluminium plate [ælju’minjem] 
o blacha biała - galvanized sheet metal 
o blacha cienka - thin sheet metal 
o blacha cynkowa - zinc sheet [ziŋk] 
o blacha falista - corrugated sheet [‘korugejtid] 
o blacha gruba - thick sheet metal 
o blacha kotłowa - boiler plate [‘bojle] 
o blacha ocynkowana - zinc-coated sheet steel [‘ziŋk keutid] 
o blacha perforowana/ dziurkowana - punched sheet [paŋczt] 
o blacha platerowana - plated sheet [‘plejtid] 
o blacha stalowa - steel plate/ sheet [sti:l] 
o blacha trapezowa - trapezoidal sheet [‘træpizojdel] 
o blacha usztywniająca - bracing plate [‘brejsiŋ] 
o blacha walcowana - sheet metal [szi:t] 
o blacha wzorzysta - patterned plates [‘pæte:nd] 
o dom kryty blachą - house roofed with sheet iron 
o okuć blachą - to plate with metal [plejt] 
o okuty blachą - metal plated [‘plejtid] 
o pokryć dom blachą - to put metal roofing on a house 
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 blachowkręt – sheet screw [szi:t ‘skru:] 
 blaszka – tin plate [‘tin plejt] 

o blaszka na dziurce od klucza - escutcheon [es’kutszeon] 

 blat – top [top] 
o blat chowany (stołu) - table-leaf [‘tejbl li:f] 
o blat roboczy - worktop [‘łe:ktop] 

 blok – block [blok] 
o blok mieszkalny - apartment block [a’pa:tment] 
o blok sterowniczy - valve block [wælw] 

 blokada (mech.) – lock [lok] 
o blokada drzwi - door lock [‘do: lok] 
o blokada hydrauliczna - hydraulic lock [haj’drolik] 
o blokada liniowa samoczynna - automatic block system [‘o:temætik 

blok sistem] 

 błękit, błękitny – blue [blu:] 
 boazeria – panelling [‘pæneliŋ] 
 bojler – boiler [bojle] 
 bok – side [sajd] 
 brak – lack [læk] 
 braki (w wykonaniu itp.) – failures [‘fejlues] 
 brakować 

o czego tu brakuje? - what is lacking in here? 
o zaczyna nam brakować farby! - we are running short of paint! 

 brązowy (kolor) – brown [braun] 
 brodzik (w łazience itp.) – padding pool [‘pædiŋ pu:l] 
 brud – dirt [de:t] 
 brudny, brudno – dirty [‘de:ti] 
 bruk – pavement [‘pejwment] 

o bruk z kamienia polnego - rubble pavement [rabl] 

 brukarz – paver [‘pejwe] 
 brukować – pave [pejw] 
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 brukowany – paved [pejwd] 
 brukowiec (kamień) – cobble stone [‘kobl steun] 
 brygada remontowa – crew [kru:] 
 brygadzista – foreman [‘fo:men] 
 brzeg (tapety itp.) – hem [hem] 

 brzeszczot (piły) – web [łeb] 
 bubel, buble – trash [træsz] 
 budowa (miejsce) – construction site [‘ken’strakszen sajt], 

building site [‘bildiŋ sajt] 
 budowa (struktura) – structure [‘straktsze] 
 budowa (tworzenie) – construction [ken’strakszen], building 

[‘bildiŋ] 
o budowa dróg - road construction 
o most w budowie - bridge under construction 

 budować – build (built, built) [bild] 
 budować (wznosić) – erect [i’rekt] 
 budowla (budynek) – building [‘bildiŋ] 
 budowla (specyficzna) – structure [‘straktsze] 
 budowlany 

o fuszerka budowlana - jerry-building/ botchery [‘botszri] 
o materiały budowlane - building materials [‘bildiŋ] 
o pracownik budowlany - construction worker [ken’strakszen] 
o roboty budowlane - construction works [łe:ks] 

 budownictwo – construction industry [‘bildiŋ ‘iŋdastri], 
building industry [‘bildiŋ ‘iŋdastri] 

o budownictwo z lekkich materiałów - light weight build [lajt ‘łejt] 

 budynek – house; building [haus; ‘bildiŋ] 
o budynek jest przystosowany dla … - the building caters for … 
o budynek mieszkalny - block of flats [blok] 
o budynek szkolny - schoolhouse [‘sku:lhaus] 
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o budynek w stanie surowym - rough brickwork/ building carcass [raf 
brikłe:k/ ‘bildiŋ ka:kes] 

o budynek wielopiętrowy - multi-storey building [‘malti stori] 
o budynki gospodarcze - farm buildings [fa:m] 

 buldożer – bulldozer [bul’douze] 
 burzyć – destroy [di’stroj] 
 but – boot [bu:t] 

o but z cholewą - high boot [haj] 

 butelka – bottle [botl] 
 butla – cylinder [‘silinde] 

o butla gazowa - gas cylinder 

 cedzak – strainer [‘strejne] 
 cegła – brick [brik] 

o cegła dziurawka - cavity brick [‘kæwiti] 
o cegła klinkierowa - clinker brick [‘kliŋke] 
o cegła klinowa - key brick [ki:] 
o cegła niewypalona - adobe brick [e’do:bi] 
o cegła ogniotrwała - fire brick [‘faje] 
o cegła profilowana - profilated brick [‘profilejtid] 
o cegła pustakowa - hollow brick [‘holeu] 
o cegła skorupowa - shell construction brick [szel] 
o cegła surowa - mud brick [mad] 
o cegła szamotowa - refractory brick [ri’frækteri] 
o cegła szklana - glass brick [gla:s] 
o cegła wapienno-piaskowa - lime-sand brick [‘lajm sænd] 
o cegła wypalana - burnt brick [be:nt] 
o cegła żużlowa - cinder brick [‘sinde] 

 cement, cementować – cement [si’ment] 
o cement hutniczy - foundry cement [‘faundri] 
o cement luzem/ pakowany - bulk/ bagged cement [balk/ bægd] 
o cement mieszany - mixed cement [mikst] 
o cement ogniotrwały - fire cement [‘faje] 
o cement szybkowiążący - fast-binding cement [‘fa:st bajndiŋ] 
o cement wodoodporny - waterproof cement [‘ło:tepru:f] 
o cement żużlowy - cinder cement [‘sinde] 
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 cena (artykułu) – price [prajs] 
 centralny – central [‘sentrel] 
 ceownik – channel [‘tszænl] 

o ceownik stalowy - U-iron [ju:’ajeren] 

 ceramika – ceramics [‘seremiks] 
 cerata – oilcloth [‘ojlkloΘ] 
 certyfikat – certificate [se:’tifikejt] 
 charakterystyka (ogólnie) – characteristics [kærekte’ristiks] 

o charakterystyka działania - performance data [pe:fo:mens ‘dejte] 

 chemiczny – chemical [‘kemikl] 
o substancja chemiczna - chemical (compound) 

 chemikalia – chemicals [‘kemikels] 
 chłodnica – cooler [ku:le], radiator [rej’djejte] 

o chłodnica oleju - oil cooler [ojl] 
o chłodnica z rurkami użebrowanymi - finned tubular ra-diator [fynd 

‘tju:bjuele] 

 chłodzenie – cooling [‘ku:liŋ] 
 chłodzić – cool [ku:l] 

o chłodzony powietrzem - air-cooled [‘ea ku:ld] 

 chłodziwo – coolant [‘ku:lent] 
 chłonność – absorbency [æb’so:bensi] 
 chodnik – pavement [‘pejwment] 
 chwytak (czerparki itp.) – grab [græb] 

o chwytak do bali - timber grapple [‘timbe græpl] 

 ciąć – cut (cut, cut) [kat] 
 ciąg (powietrza) – draught [dra:ft] 
 ciągnąć – draw (drew, drawn) [dru:] 
 ciecz – liquid [‘likłid] 
 ciekły – liquid [‘likłid], fluid [‘flu:id] 
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 cieknąć (kran, nos itp.) – run (ran, run) [ran] 
 cieknąć (pojemnik, dach itp.) – leak [li:k] 
 cienki – thin [Θiŋ] 
 ciepło – heat [hi:t] 
 cieśla – wood-worker [łu:d łe:ke], carpenter [‘ka:pinte] 
 cięcie – cut [kat] 

o cięcie palnikiem - flame cut [flejm] 
o cięcie wzdłużne - slit to length [‘slit] 

 cięgło – pull-rod [‘pul rod] 
 ciężar – weight [łejt] 

o ciężar całkowity - total weight [‘teutl] 
o ciężar użyteczny - payload [‘pejleud] 
o ciężar własny - dead weight [‘ded łejt] 
o ciężar właściwy - specific weight [spi’sifik] 

 ciężarek (ogólnie) – weight [łejt] 
o ciężarek pionu - plumb [plam] 
o ciężarek wyważający - mass-balancing gear [mæs bæ’lænsiŋ ‘gije] 

 ciężarówka – lorry [‘lori] 
 ciężki – heavy [‘hewi] 
 ciśnienie – pressure [‘presze] 

o ciśnienie atmosferyczne - air pressure [ea] 
o ciśnienie manometryczne - gauge pressure [gejdż] 
o ciśnienie rozpylania - atomizer pressure [‘ætemajze] 

 ciśnieniomierz (kontrolka) – pressure gauge [‘presze gejdż] 
 ciśnieniomierz (urządzenie) – manometer [mæ’no:mite] 
 cokolik – skirting [‘ske:tiŋ] 
 cokół – pedestal [‘pedistl] 

o cokół balustrady - skirt(ing) [‘ske:tiŋ] 
o cokół maszyny - socket [‘sokit] 

 cykliniarka – sander [‘sænde] 
 cyklinować – sand [sænd] 
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 cylinder (mech.) – cylinder [‘silinde] 
o cylinder wielostopniowy - multiple stroke cylinder [‘maltipl streuk] 

 cyna (lutownicza) – tin [tin] 
 cynk – zinc [ziŋk] 
 cynkować – galvanize [‘gælwenajz], plate with zinc [plejt wið 

‘ziŋk] 
 cynober – vermilion [we:’miljen] 
 cyrkulacja – circulation [se:ke’lejszn] 
 cysterna (pojazd) – cistern [‘siste:n] 
 cysterna (zbiornik) – tank [tæŋk] 
 czarny – black [blæk] 
 czas – time [tajm] 

o czas dostępu - access time [‘ekses] 
o czas ładowania - loading time [‘leudiŋ] 
o czas montażu - erection time [i’rekszen] 
o czas przestoju - outage [‘autidż] 
o czas reakcji - response time [ri’spons] 
o czas rozgrzewu - warming-up period [ło:miŋ ‘ap] 
o czas trwania rozbiórki - stripping time [‘stripiŋ] 
o czas włączenia - ignition time [ig’najte] 

 czerń – black [blæk] 
 czerpak (koparki) – (bottom-dump) shovel [‘botem damp 

‘szawl] 
o czerpak zbierakowy - dragline [‘dræglajn] 

 część – part [pa:t] 
o części montażowe - mounting parts [‘mauntiŋ] 
o części zamienne - spare parts [spea] 
o część całości - part of the whole 
o część centralna maszyny - centre body [‘sente bodi] 
o część zużywalna - wear part [łea] 
o metalowe części łączące konstrukcji - connecting hardware 

[ke’nektiŋ ‘ha:dłea] 

 część składowa (urządzenia itp.) – component [kem’peunent] 
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 człon (część całości) – unit [‘ju:nit] 
 czop – pin [pyn] 
 czujnik (ogólnie) – sensor [‘sense] 

o czujnik fazy - phase monitoring [fejz ‘monitoriŋ] 
o czujnik przepływu - flow control valve [ken’treul wælw] 
o czujnik stykowy - selecting pin [si’lektiŋ pin] 

 czuły – sensitive [‘sensitiw] 
 czwórnik (elektr.) – four-pole [fo:’peul] 
 czwórnik (hydrauliczny) – cross-piece [‘krospi:s] 
 czynnik – factor [‘fækte] 
 czystość (porządek) – cleanliness [‘kli:nlinis] 
 czysty (bez domieszek) – pure [‘pjue] 
 czysty (nie zabrudzony) – clean [kli:n] 
 czyszczenie – cleaning [‘kli:niŋ] 
 czyścić – clean [kli:n] 
 dach – roof [ru:f] 

o dach cieknie! - the roof is leaking! 
o dach czterospadowy - hip roof [hip] 
o dach drewniany - wooden roof [‘łu:dn] 
o dach dwuspadowy - span/ gable roof [spæn/ gejbl] 
o dach jednospadowy nie dzielony - undivided swivelling roof 

[andi’wajdid słiwliŋ] 
o dach kryty dachówkami - tiled roof [tajld] 
o dach odsuwany/ opuszczany - sliding roof [‘slajdiŋ] 
o dach oszklony - glass roof [gla:s] 
o dach płaski - flat roof [flæt] 
o dach składany (sam.) - convertible top [ken’we:tebl] 
o dach spadowy - pitched roof [‘pitszt] 
o dach spadzisty - slanted roof [‘slæntid] 
o dach tarasowy - flat roof [flæt] 
o dach zwieńczony zębato - castellated roof [‘kæstelejtid] 

 dachówka – roof tile [‘ru:f tajl] 
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o dachówka cementowa - cement tile [si’ment] 
o dachówka holenderska - roofing tile [‘ru:fiŋ] 
o dachówka holenderska - steel roofing tile [sti:l] 
o dachówka karpiówka - plane tile [plejn] 
o dachówka koszowa - valley tile [‘wali] 

 dane – data [‘dejte] 
o dane dotyczące serwisu - service data [‘se:wes] 
o dane eksploatacyjne - operating data [‘euperejtiŋ] 
o dane techniczne - technical data [‘teknikel] 

 daszek (ochronny) – canopy [‘kænepi] 
 dąb, dębowy – oak [euk] 
 defekt – defect [di’fect] 
 dekarz – roofer [‘ru:fe] 
 dekoracyjny – decorative [‘dekerejtiw] 
 demontaż – disassembly [dise’sembli] 
 denaturat – methylated spirits [‘meΘilejtid spirits] 
 denko – bottom [‘botem] 
 deseń (wzór) – design [di’zajn] 
 deska – board [bo:d] 

o deska bukowa - beech board [bi:tsz] 
o deska klozetowa - toilet seat [‘tojlet] 
o deska okładzinowa - panelling board [‘pænliŋ] 
o deska oszalowania - formwork board [‘fo:młe:k] 
o deska podłogowa - floor board [flo:] 
o deska podpodłogowa - sub-floor board [‘sabflo:] 
o deska rozdzielcza (maszyny) - instrument panel [‘iŋstrument] 
o deska rysunkowa - drawing board [‘dro:łiŋ] 
o deska szczytów - barge [ba:dż] 

 deskowanie (ścian wykopu) – trench/ pit lining [trencz/ pit 
‘lajniŋ] 

 diament – diamond [‘dajmond] 
 długi – long [loŋ] 
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 długość – length [lenΘ] 
o długość całkowita - overall length [‘euwereul] 
o długość odchylenia - sweep length [słi:p] 
o długość poślizgu - skid length 
o długość rury - tube length [tju:b] 

 dłuto – chisel [‘czizl] 
o dłuto płaskie - flat chisel [flæt] 
o dłuto szerokie - spade chisel [spejd] 

 dłutować – chisel [‘czizl] 
 dłutowanie – chiselling [‘czizliŋ] 
 dłużyca – long tailed wood; long timber [loŋ ‘tejld ‘łu:d; ‘timbe] 
 DMP (dolny martwy punkt) – bottom dead centre [‘botem ded 

‘sente] 
 dmuchawa (ogólnie) – blower [‘bleue] 

o dmuchawa (nagrzewnica) - hot blast stove [hot bla:st ‘steuw] 
o dmuchawa grzejna - heater fan [‘hi:te fæn] 

 dno – bottom [‘botem] 
o dno antypoślizgowe - non-slippery bottom [non ‘slipri] 
o dno spawane - welded-on bottom [łeldid ‘on] 

 dobudówka – annexe; extension [‘æneks; iks’tenszn] 
 docisk – band-clamp [‘bænd klæm] 
 docisnąć – tighten [‘tajtn] 
 dodatkowy – additional [e’disznel] 
 dokładność – accuracy [‘ækjuresi] 
 dokładny – accurate [‘ækjuret] 
 dokręcić – tighten [‘tajtn] 

o dokręcić śrubę do oporu - to tighten a screw as far as it will go 

 dolać – pour in [pue ‘in] 
o dolać wody do pełna - to fill the water up [‘fyl ðe ło:te ‘ap] 

 dolny – bottom [‘botem], lower [‘laue] 
o dolna część - bottom part [‘botem pa:t] 
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o dolna szuflada - lower drawer [‘laue draue] 

 dolot – inlet [‘iŋlet] 
 dom – house [haus] 

o dom bliźniak - semi-detached house [semi di’tætszt] 
o dom czynszowy - tenement house [‘tenement] 
o dom jednorodzinny - detached house [di’tætszt] 
o dom murowany - house made of bricks 
o dom w zabudowie szeregowej - terrace-house [‘teres] 
o dom wielomieszkaniowy - apartment house [a’pa:tment] 

 domieszka – admixture [æd’mikstsze] 
 domofon – interphone; intercom [‘iŋtekom] 
 dopasować – fit [fit] 
 dopływ – inflow [‘iŋfleu] 

o dopływ paliwa - fuel inflow 
o dopływ wody do budynku – water supply to a building  

[‘ło:te se’plaj tu e ‘bildiŋ] 

 doprowadzić (przyłącze) 
o doprowadzić gaz/ prąd do budynku - to supply gas/ electricity to a 

building [se’plaj] 

 dopuszczalny 1 – permissible [pe:’mysybl] 
 dopuszczalny 2 – allowable [e’lauebl] 
 dostarczyć – deliver [di’liwe] 
 dostawa – delivery [di’liwri] 
 dostawca – deliverer [di’liwre] 
 dostęp – access [‘æksis] 
 dostępny – available [e’wejlebl] 
 dozować – dose [deuz] 
 dozowanie (bud.) – batching [‘bætsziŋ] 
 dozownik – dispenser [dis’pense] 
 DPZ (dolny punkt zwrotny) – outer dead centre 

 [aute ded ‘sente] 
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 drabina – ladder [‘læde] 
 drąg, drążek – bar [ba:], rod [rod] 

o drążek kierowniczy - steering rod [‘stijeriŋ] 
o drążek naprężający - actuating rod [‘æktułejtiŋ] 
o drążek odwodzący - release rod [ri’li:s] 
o drążek popychacza - push-rod [pusz] 
o drążek skrętny - torsion bar [‘to:szn] 
o drążek sterowy - joystick [‘dżojstik] 
o drążek zmiany biegów - gearshift [gijeszift] 

 drewniany – wooden [‘łu:dn] 
o drewniane części konstrukcji - woodwork [‘łu:dłe:k] 

 drewno (materiał) – wood [łu:d] 
o drewno budowlane - building timber [‘bildiŋ timbe] 

 drganie – vibration [waj’brejszn] 
 droga – road [reud] 

o droga dojazdowa - access road [‘ækses] 
o droga gruntowa - unsurfaced road [an’se:fest] 
o droga jedno/ dwukierunkowa - one-/ two-way road [łej] 
o droga o nawierzchni asfaltowej - tarmac road [‘ta:mæk] 
o droga objazdowa - by-pass road [‘baj pa:s] 
o droga okrężna - ring road [riŋ] 
o droga podporządkowana - minor road [‘majne] 
o droga szybkiego ruchu - expressway [‘ekspresłej] 
o droga utwardzona - hardened road [‘ha:dend] 
o droga wielopasmowa - multi-lane road [malti ‘lejn] 

 drożny – passable [‘pæsebl] 
 drut – wire [‘łaje] 

o drut o grubości 4 mm - 4 mm wire 
o drut opasujący - strapping wire [‘stræpiŋ] 
o drut spawalniczy - welding wire [‘łeldiŋ] 
o drut topikowy - lockwire [‘lokłaje] 

 drzazga – splinter [‘spliŋte] 
 drzwi, drzwiczki – door [do:] 

o drzwi balkonowe (oszklone) - French window [frencz ‘łindeu] 
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o drzwi boczne - side door [sajd] 
o drzwi dwuskrzydłowe - double door [dabl] 
o drzwi frontowe - street-door [stri:t] 
o drzwi obrotowe - revolving doors [ri’wolwiŋ] 
o drzwi płycinowe - panelled door [‘pæneld] 
o drzwi przednie/ tylne - front/ back door [frant/ bæk] 
o drzwi rozsuwane - sliding door [‘slajdiŋ] 
o drzwi składane - folding door [‘foldiŋ] 
o drzwi tylne ciężarówki - end door [end] 
o drzwi wahadłowe - swing door [słiŋ] 
o drzwi wejściowe - main/ front door [mejn/ frant] 
o drzwi wejściowe dla konserwatorów - maintenance side door 

[‘mejntenens sajd] 
o drzwi zapadowe/ uchylne - trap door [træp] 
o drzwiczki kontrolne - inspection door [in’spekszn] 

 dwójnik (elektr.) – two-pole [tu:’peul] 
 dwupoziomowy – two-level [tu: ‘lewl] 
 dwustopniowy – double-stage [dabl ‘stejdż] 
 dwustronny – double-sided [dabl ‘sajdid] 
 dwutlenek – dioxide [‘dajoksajd] 
 dwuzłączka (rurowa) – pipe union [‘pajp ju:njen] 
 dwuzwojowy – double thread [dabl ‘Θred] 
 dykta – plywood [‘plajłu:d] 
 dym – smoke [smeuk] 
 dystrybutor (materiałów itp.) – retailer [ri’tejle] 
 dystrybutor próżniowy – vacuum distributor [‘wækjum 

‘distribju:te] 
 dysza – nozzle [nozl] 

o dysza napędowa - nozzle propeller [pre’pele] 
o dysza wtryskowa - injection nozzle [in’dżekszn] 
o dysza wylotowa - blow pipe [bleu] 

 działać (urządzenie) – work ['łe:k] 
 dzielnik – divider [di’wajde] 
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 dziura (duża) – opening [‘eupniŋ] 
 dziura, dziurka – hole [heul] 
 dziurawy – in holes [in ‘heuls] 
 dzwonek – bell [bel] 

o dzwonek do drzwi - doorbell [‘do:bel] 

 dźwig – crane [krejn] 
 dźwigar (belka) – girder [‘ge:de] 
 dźwignia – lever [‘lewe] 

o dźwignia naprężająca - cocking lever [‘kokiŋ] 
o dźwignia popychacza wtryskiwacza - injector push tube 

 [iŋdżekte pusz tju:b] 
o dźwignia siłownika - power lever [paue] 
o dźwignia sterownicza - operating lever [‘operejtiŋ] 
o dźwignia sterująca - control lever [ken’treul] 
o dźwignia widlasta - fork lever [fo:k] 
o dźwignia wyłączająca - release lever [rili:s] 
o dźwignia zabieraka - pull lever [pu:l] 
o dźwignia zamykająca - shutdown lever [‘szatdaun] 
o dźwignia zapadkowa - ratchet pod [‘rætszt pod] 

 dźwignik – hoist [hojst] 
 dźwigowy (osoba) – operator [‘operejte] 
 ekipa budowlana – building crew [‘bildiŋ kru:] 
 ekran – screen [skri:n] 
 ekspert – expert [‘ekspe:t] 
 eksploatacja – operating [‘operejtiŋ] 
 elastyczny – flexible [‘fleksebl] 
 elektroda – electrode [‘elektreud] 

o elektroda masowa - earth electrode [e:Θ] 
o elektroda otulona/ nie otulona - coated/ bare electrode [‘keutid/ bea] 
o elektroda prętowa - stick electrode [stik] 
o elektroda spawalnicza - welding electrode [‘łeldiŋ] 
o elektroda ze stali miękkiej - mild steel electrode [majld sti:l] 

 elektrolit – electrolyte [ilektre’lit] 
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 elektromagnes – electric magnet [i’lektric mægnit] 
 elektroniczny – electronic [ilek’tronik] 
 elektrowózek – electric truck [i’lektrik trak] 
 elektryczny (konkretne urządzenie) – electric [i’lektrik] 

o czajnik elektryczny - electric kettle 
o koc elektryczny - electric blanket 

 elektryczny (związany z elektrycznością) – electrical [i’lektrikel] 
o electrical fault [fo:lt] - spięcie elektryczne 
o electrical fittings [i’lektrikel ‘fitiŋz] - akcesoria elektryczne 

 elektryk – electrician [ilek’triszn] 
 element (część czegoś) – element; part [‘eliment, pa:t] 

o element blokujący - locking part [‘lokiŋ] 
o element konstrukcji - structural part [‘straktszerel] 
o element łączący - joint [dżojnt] 
o element montażowy - built-in part [bilt’in] 
o element pośredniczący - adapter [e’dæpte] 
o element wsadowy - charge element [cza:dż] 
o elementy prefabrykowane - prefabricated units [pri’fæbrikejtid] 
o elementy wyposażenia stałego w mieszkaniu (wanna itp.) - the 

fixtures [ðe ‘fikstsze:z] 

 elewacja – façade [fe’sa:d] 
 eliptyczny – elliptic [i’liptik] 
 emalia – enamel [‘inemel] 
 emisja – emission [i’miszn] 
 emulsja (preparat chem.) – emulsion [i’malszen] 
 energia – energy [i’ne:dżi] 

o energia odbita - reflected energy [ri’flektid] 
o energia słoneczna - solar energy [‘seule] 

 energochłonny – energy-consuming [ken’sju:miŋ] 
 energooszczędny – energy-saving [i’ne:dżi ‘sejwiŋ] 
 erozja – erosion [i’reużn] 
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 eternit – eternite [i’te:najt] 
 etykieta (nalepka) – label [lejbl] 
 fabryka – factory [‘fækteri] 
 fachowiec – specialist [‘speszlist] 
 fachowy (ocena itp.) – expert [‘ekspe:t] 
 faktura (rachunek) – invoice [‘iŋwojs] 
 fala – wave [łejw] 

o fala naprężeniowa - stress wave [stres] 
o fala odbita - reflected wave [ri’flektid] 
o fala powierzchniowa - surface wave [‘se:fes] 

 fałda – fold [feuld] 
 farba – paint [‘pejnt] 

o farba akrylowa - acrylic paint [e’krilik] 
o farba antykorozyjna - anti-corrosive paint [ænti ke’reusiw] 
o farba błyszcząca - glossy paint [‘glosi] 
o farba emulsyjna - emulsion paint [i’malszen] 
o farba impregnacyjna - proofing paint [‘pru:fiŋ] 
o farba kryjąca - finishing coat [‘finisziŋ] 
o farba matowa - matt paint [mæt] 
o farba na ścianie - the paintwork of the wall 
o farba nitro - nitro paint [‘najtreu] 
o farba odblaskowa - fluorescent paint [flue’resnt] 
o farba olejna - oil-based paint [‘ojlbejst] 
o farba podkładowa - priming paint [‘prajmiŋ] 
o farba wiążąca - binder [‘bajnde] 
o farba wodna (na bazie wody) - water-based paint 

 fartuch (ochronny) – apron [‘ejpren] 
 fasada – façade [fe’sa:d] 

o fasada budynku wychodzi na ulicę X  
- the bulding opens into X street 

 fazowy – phase [fejz] 
o dwu/ trójfazowy - two-/ three-phase 

 filc – felt [felt] 
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 filtr – filter [‘fylte] 
o filtr odśrodkowy - centrifugal filter [sentri’fju:gel] 
o filtr próżniowy - suction filter [‘sakszen] 
o filtr siatkowy - wire gauze filter [‘łaje go:z] 
o filtr tkaninowy/ sitowy - cloth/ gauze filter [cloΘ/ go:z] 
o filtr wstępny - pre-filter [pri:] 

 filtrować – filter [‘fylte] 
 fiolet – purple [‘pe:pl] 
 fioletowy (kolor) – violet [‘wajelet] 
 firanki – lace curtains [‘lejs ke:tens] 
 firma – firm [fe:m] 
 firma (duża) – company [‘kampeni] 

o duża firma budowlana - construction company 

 fluoryzujący (kolor) – luminous [‘lu:mines] 
 folia – foil [fojl] 

o folia odblaskowa - reflection foil [ri’flekszen] 

 forma (odlewnicza) – mould [mu:ld] 
o forma ceramiczna - ceramic mould [se’ræmik] 
o forma ręczna - hand mould [hænd] 

 formować (nadawać kształt) – shape [szejp] 
o formowany w matrycy - heated and formed to shape 

 formowanie – moulding [‘mu:ldiŋ] 
 fornir – veneer [wi’ni:je] 
 fornirowany – veneered [wi’ni:jed] 
 framuga – frame [frejm] 
 frez – mill [myl] 

o frez jednozębny - fly cutter [‘flaj kate] 

 frezarka 
o frezarka do drewna - moulder [‘mu:lde] 
o frezarka do kamienia - rotary rock cutter [‘reutari rok ‘kate] 
o frezarka metalu - milling machine [‘mylin me’szi:n] 

 frezer – miller; moulder [‘myle, ‘mu:lde] 
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 frezować – mill [myl] 
 fuga (bud.) – joint [dżojnt] 
 fugować – joint [dżojnt] 
 fundament – foundation [faun’dejszen] 
 funkcja – function [‘faŋkszn] 
 furgonetka (pojazd) – van [wæn] 
 furtka – gate [gejt] 
 futryna – frame [frejm] 

o futryna okienna - window frame [‘łindeu] 

 gałka – knob [nob] 
o gałka u drzwi - doorknob [‘do:nob] 

 ganek – porch [po:cz] 
 gaśnica – fire extinguisher [faje eks’tiŋgłisze] 
 gąsior (dachowy) – ridge-tile [‘ridż tajl] 
 generator – generator [‘dżenerejte] 
 gęstość – density [‘densiti] 
 giąć – bend (bent, bent) [bend] 
 giętarka – bending machine [‘bendiŋ me’szin] 

o giętarka do rur - pipe bending machine 

 giętki – flexible [‘fleksebl] 
 gięty – bent [bent] 
 gips – plaster [‘pla:ste] 

o gips budowlany (surowy) - gypsum [‘dżipsem] 
o gips tynkarski - gypsum plaster 

 gipsować – put plaster [put ‘pla:ste] 
 gipsowy – gypsum type [‘dżipsem tajp] 
 glazura (polewa) – glaze [glejz] 
 glina – clay [klej] 
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 gładki – smooth [smu:ð] 
 gładkość – smoothness [‘smu:ðnes] 
 gładź cementowa – concrete face [‘kaŋkrit fejs] 
 głęboki – deep [di:p] 

o głęboki na trzy metry - three metres deep 

 głębokość – depth [depΘ] 
o głębokość cięcia - cutting depth [‘katiŋ] 
o głębokość pęknięcia/ przenikania - depth of crack/ penetration 
o głębokość wykopu - excavating depth [‘ekskewejtiŋ] 

 główka, głowica – head [hed] 
o główka gwoździa - nail head [nejl hed] 

 główny – main [mejn] 
o główna rura gazu - gas main [gæs] 
o główny bezpiecznik/ zawór - master fuse/ valve [‘ma:ste] 
o główny zawór odcinający - main stop valve [stop ‘wælw] 

 gniazdo, gniazdko (elektr.) – socket [‘sokit] 
o główne gniazdo zasilające - general power outlet (skrót G.P.O.) 
o gniazdka elektryczne - power points [‘paue pojnt] 
o gniazdko nadtynkowe - surface socket [‘se:fes] 
o gniazdko podtynkowe - sunk socket [saŋk] 
o gniazdko pojedyncze/ podwójne - single/ double socket 
o gniazdko wtykowe - plug-in socket [plag ‘in] 
o gniazdko z bolcem zerującym - grounded socket [‘graundid] 
o gniazdko z uziemieniem - earthing socket [‘e:Θiŋ] 
o gniazdo gwintowane - threaded socket [‘Θredid] 
o gniazdo kulowe - ball mug [‘bo:l mag] 
o gniazdo smarowe - filling nipple [filiŋ ‘nypl] 
o gniazdo stożkowe - inside cone [‘insajd keun] 
o gniazdo zaciskowe - terminal socket [‘te:minel] 
o gniazdo zaworu wylotowego - exhaust valve seat [ig’zost wælw ‘si:t] 

 gont – shingle [‘sziŋgl] 
o gont smołowy - asphalt shingle [‘æsfelt] 

 gorący – hot [hot] 
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 górny (część) – upper [‘ape] 
 grabie – rake [rejk] 
 grafitowy (kolor) – graphite [‘grefajt] 
 granatowy (kolor) – navy blue [nejwi ‘blu:] 
 granica obciążenia – load limit [‘leud limit] 
 granit – granite [‘grænajt] 
 granularka – granulation plant [‘grænju:lejszen plænt] 
 granulat – granulate [‘grænju:lejt] 
 granulowany – granular [‘grænju:ler] 
 gres – milled rock tiles [‘mild rok ‘tajlz] 
 grubość – thickness [‘Θiknis] 

o grubość spoiny - throat depth [Θreut] 
o grubość ściany - wall thickness [ło:l] 

 gruboziarnisty – coarse grained [ko:s grejnd] 
 gruby (dużej grubości) – thick [Θik] 

o gruba warstwa farby - thick layer of paint 
o gruby na dwa centymetry - two centimetres thick 

 grudka – lump [lamp] 
 grunt (pod tapetę itp.) – prime [prajm] 
 gruntować (przed malowaniem) – prime [prajm] 
 gruntowanie – priming [‘prajmiŋ] 
 gruz (budowlany) – rubble [rabl] 
 grysik cementowy – cement tailing [si’ment tejliŋ] 
 grzałka (element grzejący) – element [‘eliment] 
 grzejnik – heater [‘hi:te] 

o grzejnik przepływowy - flow heater [fleu] 

 guma – rubber [‘rabe] 
o guma do przepychania - flanged plunger [flændżt ‘plaŋdże] 
o guma piankowa - foam rubber [feum] 

 guzik (przycisk) – push button [‘pusz batn] 
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 gwint – thread [Θred] 
o gwint lewy/ prawy - left-hand/ right-hand thread 
o gwint zewnętrzny - outer thread [‘aute] 
o skok gwintu śruby - pitch [pitsz] 

 gwintować – thread [‘Θred] 
 gwintowany – threaded [‘Θredid] 
 gwintownica – threader [‘Θrede] 
 gwintownik – tap drill [‘tæp dril] 
 gwoździk – tack [tæk] 
 gwóźdź – nail [nejl] 

o gwóźdź nagwintowany - worm nail [ło:m] 
o gwóźdź tapicerski - upholsterer’s tack [ap’heulsterer tæk] 
o zbić coś gwoździami - to nail sth together 

 gzyms – cornice [‘ko:nis] 
 haczyk – catch [‘kætsz] 
 hak – hook [huk] 

o hak rozbiórkowy - demolition hook [deme’liszn] 

 halopak z czujnikiem ruchu – sensor light [‘sense lajt] 
 hałas – noise [nojz] 
 hałda (odpadów) – dump [damp] 
 hamulec – brake [brejk] 

o hamulec linowy - cable brake [kejbl] 

 hartowany – hardened [‘ha:dend] 
 hebel, heblować – plane [plejn] 
 hel – helium [‘hejljem] 
 hełm – helmet [‘helmit] 
 hol (korytarz) – hall [ho:l] 
 hydrant (przeciwpożarowy) – fire hydrant [‘faje hajdrent] 
 hydrauliczny – hydraulic [haj’dro:lik] 
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 hydraulik – plumber [‘plame] 
 igła, iglica (urządzenia) – needle [ni:dl] 
 imadło – clamp; vice [klæmp; ‘vajs] 
 impregnat – preservative [pri’ze:wetiw] 

o impregnat do drewna - timber preservative [‘timbe] 

 impregnować – impregnate [‘impregnejt] 
 impuls (prądu) – impulse [‘impals] 
 indukcyjność – inductance [in’daktens] 
 indukcyjny – inductive [in’daktiw] 
 induktor – magneto [mæg’ni:teu] 
 informacja techniczna – technical information [‘teknikel 

info:’mejszn] 
 inspektor – inspector [ins’pekte] 

o inspektor techniczny - operations manager [‘operejszns ‘mænidże] 

 instalacja – system [‘sistem] 
o instalacja alarmowa - alarm system [e’la:m] 
o instalacja elektryczna - electrical/ wiring system [i’lektrikel/ ‘łajeriŋ] 
o instalacja gazowa - gas system [gæs] 
o instalacja paliwowa - fuel system 
o instalacja sanitarna - the plumbing [‘plamiŋ] 
o instalacja wodociągowa - water supply system [ło:te se’plaj] 

 instalator (bud.) – plumber [‘plame] 
 instalować (urządzenie) – install [in’sto:l] 
 instalowanie – installing [in’sto:liŋ] 

o instalowanie drzwi - installing doors [do:s] 

 instrukcja – instruction [in’strakszen] 
o instrukcja montażu - assembly instruction [e’sembli] 
o instrukcja obsługi i konserwacji - operation and maintenance 

manual [‘mejntenens ‘mænju:el] 
o instrukcja spawania - welding instruction [‘łeldiŋ] 
o instrukcja użytkownika - user guide [‘ju:ze gajd] 

 instruktaż – briefing [‘bri:fiŋ] 
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 inżynier – engineer [endżi’nije] 
o inżynier budowlany - structural engineer [‘straktszerel] 
o inżynier budownictwa drogowego - road engineer [reud] 
o inżynier instalacji hydraulicznych - mechanical engineerin 

hydraulics [mi’kænikel hajdro:liks] 

 iskra, iskrzyć – spark [spa:k] 
 izolacja – insulation [iŋsju’lejszn] 

o izolacja cieplna - heat insulation [hi:t] 
o izolacja kabla - cable sheet/ insulation [‘kejbl szi:t] 
o izolacja ocieplająca ścian - warmth insulation of the walls 
o izolacja termiczna - thermal insulation [‘Θe:mel] 
o izolacja z włókna szklanego - fibreglass insulation [‘fajbegla:s] 

 izolator – insulator [‘iŋsjulejte] 
 izolować (zabezpieczać) – insulate [‘iŋsjulejt] 
 jadalnia (pokój stołowy) – dining room [‘dajniŋ ru:m] 
 japonka (wózek) – concrete buggy [‘kaŋkrit bagi] 
 jarzeniówka – glow-discharge tube [‘gleu dis’cża:dż ‘tju:b] 
 jarzmo – yoke [jeuk] 
 jasny (odcień) – light [lajt] 
 jednolity – uniform [‘ju:nifo:m] 
 jednoosiowy – uniaxial [‘ju:niæksjel] 
 jednoramienny – single-arm [siŋgl] 
 kabel – cable [‘kejbl] 

o kabel dwu-/ trójżyłowy - two-core/ three-core cable 
o kabel jednożyłowy - single-cable [siŋgl] 
o kabel o przekroju 1,5 mm - section 1.5 mm cable 
o kabel podłączenia do masy - earth cable [e:Θ] 
o kabel uziemiający - earthing cable [‘e:Θiŋ] 
o kabel w płaszczu ołowianym - lead sheated cable [‘led szi:tid] 
o kabel wielożyłowy - multicore cable [‘maltiko:] 
o kabel zapłonowy - ignition cable [ig’niszn] 
o kabel zasilający - power cable [‘paue] 
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o patrz także hasło PRZEWÓD 

 kabina 
o kabina kierowcy ciężarówki - cab [kæb] 
o kabina natryskowa malarska - paint shop [‘pejnt śop] 
o kabina operatora - operator’s cabin [‘operejte:z kæbin] 
o kabina prysznicowa - shower cubicle [‘szaue kju:bikl] 
o kabina prysznicowa z hydromasażem - spa shower 

 kadłub (maszyny itp.) – body; framework [‘bodi; ‘frejmłe:k] 
 kafelek – tile [tajl] 

o wykładany kafelkami - tiled [tajld] 

 kafelkarz – tiler [‘tajle] 
 kalenica – roof ridge [‘ru:f ridż] 
 kalibrować – calibrate [‘kælibrejt] 
 kaloryfer – radiator [‘rejdjejte] 
 kamień (osad) – scale [skejl] 
 kamień, kamienny – stone [steun] 

o kamień brukowy - paving stone [‘pejwiŋ] 
o kamień naturalny - virgin stone [‘we:dżin] 
o kamień wapienny - limestone [lajm] 
o kamień wieńczący - centre key [‘sente ki:] 
o kamień zwornikowy - keystone [‘ki:steun] 
o płyta kamienna - stone lid [lid] 

 kamizelka – waistcoat [‘łejstkeut] 
 kanalizacja – sewage system [‘sju:łidż sistem] 
 kanał (szyb) 

o kanał powietrza chłodzącego - cooling air duct 
o kanał ściekowy - sewer [‘sju:łe] 
o kanał wentylacyjny - ventilation duct [‘wentilejszn] 

 kant (stołu) – edge [edż] 
 kantówka (bud.) – scantling [‘skæntiŋ] 
 kapać (woda itp.) – drip [drip] 
 kapturek (ochronny) – cap [kæp] 
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 karbowany – nicked; notched [nikt; notszt] 
 karnisz – (curtain) rail [‘ke:tn rejl] 
 karta – card [ka:d] 

o karta technologiczna spawania - welding procedure data sheet 

 kask (ochronny) – helmet [‘helmit] 
o kask budowlany - hard hat [‘ha:d hæt] 
o kask spawalniczy - welder’s helmet [‘łelde:z] 

 kauczuk – rubber [‘rabe] 
 kawalerka – studio flat [‘stjudjeu flæt] 
 kawałek – piece; a bit [pi:s, e ‘bit] 
 kąt (geom.) – angle [æŋgl] 

o kąt 45 stopni - forty-five degree angle 
o kąt dokręcenia - tightening angle [‘tajtniŋ] 
o kąt montażu - mounting angle [‘mauntiŋ] 
o kąt nachylenia - inclination angle [inkli’nejszn] 
o kąt obrotu/ skrętu - rotating angle [reu’tejtiŋ] 
o kąt odbicia - angle of reflection [ri’flekszn] 
o kąt opasania - arc of contact [a:k of ‘kontekt] 
o kąt ostry - acute angle [e’kju:t] 
o kąt owręgowania - frame angle [frejm] 
o kąt pochylenia/ przechylenia - slope/ tipping angle [sleup/ ‘tipiŋ] 
o kąt prosty - right angle [rajt] 
o kąt rozwarty - obtuse angle [eb’tju:z] 
o kąt skrawania - cutting edge [‘katiŋ] 
o kąt zagięcia - articulation angle [a:tikju’lejszn] 
o kąt zejścia - angle of departure [de’pa:tsze] 
o pochylony pod kątem … - tilted at an angle of … [‘tiltit] 

 kątownica – square [skłea] 
o kątownica do płyt okładzinowych - wallboard square 

 kątownik – angle [æŋgl] 
o kątownik stalowy - angle section [‘sekszn] 

 keramzyt – expanded clay [iks’pændid klej] 
 kielich (masz.) – socket [‘sokit] 
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 kielnia – trowel [‘trauel] 
 kieł (koła zębatego) – jaw [dżo:] 
 kierowanie (maszyną) – steering [‘stijeriŋ] 

o kierowanie odległościowe - remote control [ri’meut ken’treul] 

 kierowca – driver [‘drajwe] 
 kierownik – manager; head [‘mænidże; hed] 

o kierownik budowy - construction manager 

 kierunek – direction [di’rekszen] 
o kierunek sterowania - operating direction [‘operejtiŋ] 

 kieszeń (masz.) – pocket [‘pokit] 
 kij, kijek – stick [stik] 
 kilof – pick-axe [‘pikæks] 
 kit (zaprawa) – putty [‘pati] 
 klakson – horn [ho:n] 
 klamka – handle; latch [hændl; lætsz] 

o klamka wewnętrzna/ zewnętrzna - inside/ outside door handle 
o zamknąć drzwi na klamkę - to latch the door 

 klamra – clamp [klæmp] 
o klamra widłowa - fork clamp [fo:k] 
o klamra zaciskowa do rury - pipe clamp [pajp] 
o klapa nastawna (masz.) - adjustable vane [e’dżastebl wejn] 

 klapa (pokrywa) – lid [lid] 
 klasa – class [kla:s] 

o klasa A wzmocnienia - class A operation [‘operejszn] 
o klasa budynku - classification of a building 
o klasa jakości - quality class [‘kłoleti] 
o klasa wytrzymałości - class of strength [streŋΘ] 

 klatka – cage [kejdż] 
o klatka schodowa - staircase [‘steakejs] 

 kleić – glue [glu:] 
 kleić się – be sticky [bi: ‘stiki] 
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 klej – glue [glu:] 
o klej dekarski - roofing cement [ru:fiŋ si’ment] 
o klej do drewna - wood glue [łu:d] 
o klej do glazury - glaze glue/ tile adhesive [ed’hi:siw] 
o klej do płyt ściennych - wallboard joint compound 

 [‘ło:lbo:d dżojnt kem’paund] 
o klej do wykładzin - floor finish glue [‘flo: finisz] 
o posmarować coś klejem - to apply glue on sth [e’plaj] 

 klepka (podłogowa) – woodblock [‘łu:dblok] 
 kleszcze 〈szczypce (narzędzie)〉 – tongs [toŋz], pliers [‘plaje:z] 

o szczypce do cięcia drutu - side cutter [‘sajd kate] 
o szczypce do dłużyc - log grapple [‘log græpl] 
o szczypce do rur - slip-joint pliers [slip dżojnt] 
o szczypce do ściągania instalacji - skinning pliers [‘skiniŋ] 
o szczypce płaskie - straight lip tongs [strejt ‘lip] 
o szczypce przegubowe do prętów - bolt cutters [‘bolt kate:z] 
o szczypce uniwersalne płaskie - combination pliers [kambi’nejszn] 
o szczypce z okrągłymi końcówkami - round nose pliers [raund ‘neuz] 
o szczypce ze zwężonymi końcami - pointed pliers [‘pojŋtid] 

 klient – client [‘klajent] 
 klimatyzacja – air-conditioning [ea ken’dyszeniŋ] 
 klimatyzator – air-conditioner [ea ken’dyszene] 
 klin – wedge [łedż] 
 klinkier cementowy – cement clinker [si’ment kliŋke] 
 kloc, klocek – block [blok] 

o klocek drewniany - wooden block [łu:dn ‘blok] 

 klosz (lampy) – lamp-globe [‘læmpgleub] 
 klozet (muszla) – toilet bowl [‘tojlit beul] 
 klucz (narzędzie) – spanner; wrench [‘spæne; rencz] 

o dokręcić kluczem śrubę - to tighten the nut with a spanner 
o klucz czołowy - calliper face spanner [‘kolipe fejs] 
o klucz do nakrętek okrągłych z wcięciami - hock wrench 
o klucz do rur - pipe wrench [pajp] 
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o klucz do zaworu odpowietrzającego - air bleeding spanner 
 [‘ea bli:di ‘spæne] 

o klucz dociągający - tightening key [‘tajtniŋ ki:] 
o klucz dwunastokątny - twelve-sided spanner [‘tłelw sajdid] 
o klucz dwustronny maszynowy - double-open ended wrench 

 [dabl eupn ‘endid] 
o klucz hakowy - hook spanner [hu:k] 
o klucz kołkowy - pin spanner [pyn] 
o klucz kombinowany - combination spanner [‘kombinejszn] 
o klucz nasadowy - tubular spanner [‘tju:bjule] 
o klucz nastawny - adjustable spanner [e’dżastebl] 
o klucz oczkowy - box wrench [boks] 
o klucz płaski uzębiony - serrated wrench [se’rejtid] 
o klucz rozsuwalny - monkey wrench [‘maŋki] 
o klucz sześciokątny - hexagonal socket spanner [hek’sægenel sokit] 
o klucz taśmowy - strap wrench [stræp] 
o klucz udarowy - impact spanner [‘impækt] 
o klucz widełkowy - forked open jaw wrench 
o klucz zapadkowy - ratchet wrench [‘rætszid] 
o klucz zaworowy - basin wrench [‘bejsin] 
o komplet kluczy (narzędzi) - set of spanners [set] 

 klucz, kluczyk (do otwierania) – key [ki:] 
o klucz uniwersalny - master key [‘ma:ste] 

 kładka dla pieszych – pedestrian bridge [pe’destrjen bridż] 
 kłaść (układać) – lay [lej] 

o kłaść nawierzchnię - to be laying pavings 

 kłoda – log [log] 
 knaga – cam [kæm] 
 kocioł – boiler [‘bojle] 

o kocioł cieplny - heat storage boiler [‘hi:t storidż] 
o kocioł ogrzewany olejem - oil fired boiler [‘ojl fajed] 
o kocioł opalany węglem brunatnym - brown coal fired boiler 
o kocioł płomieniówkowy - fire tube boiler [‘faje tju:b] 
o kocioł przepływowy - once through boiler (O.T. boiler) 
o kocioł wodnorurkowy - water tube boiler [ło:te tju:b] 
o kocioł z paleniskiem odciekowym - slag-tap boiler [slæg tæp] 
o kocioł znormalizowany - packaged boiler [‘pækidżt] 
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 koks – coke [keuk] 
 koksownia – coke plant [‘keuk plænt] 
 kolanko (techn.) – elbow (fitting) [‘elbeu fitiŋ] 

o kolanko ¾ ‘‘ - ¾ ‘‘ elbow [Θri: tu fo:] 
o kolanko redukcyjne - reducing coupling [ri’dju:siŋ ‘kapliŋ] 
o kolanko rurowe dwuścienne - double-wall elbow [‘dabl ło:l] 

 koleba (wywrotki) – body [‘bodi] 
 kolec – spike [spajk] 
 kolega (z pracy) – work-mate [‘łe:kmejt] 
 kolektor 

o kolektor pyłów - dust collector [dast ke’lekte] 
o kolektor ssący (mot.) - intake manifold [‘iŋtejk mænifeuld] 
o kolektor szczotkowy - brush alternator [‘brasz ‘o:lte:nejte] 

 kolor, kolorowy – colour [‘kale] 
 kolumna – column [‘kalem] 

o kolumna kierownicy - steering column [‘stijeriŋ] 
o stalowa kolumna nośna - steel-work column [‘sti: łe:k] 

 kołek – peg; pin [peg; pin] 
o kołek blokujący - locking peg [‘lokiŋ] 
o kołek gwintowany - threaded bolt [‘Θredid] 
o kołek karbowy - grooved pin [‘gru:wd] 
o kołek oporowy - pressure dowel [‘presze dauel] 
o kołek pasujący - fixing pin [‘fyksiŋ] 
o kołek rozporowy - stretching pin [‘stretsziŋ] 
o kołek ustalający - lock pin [lok] 

 kołnierz – collar; flange [‘kole; 'flaŋdż] 
o kołnierz mocujący - mounting collar [‘mauntiŋ] 

 koło (w urządzeniu) – wheel [łi:l] 
o koło łańcuchowe - chain wheel [czejn] 
o koło napędowe - drive wheel [drajw] 
o koło nie napędzane - free rolling wheel [fri: ‘reuliŋ] 
o koło pasowe - pulley [‘puli] 
o koło pełne - solid rolled wheel [solid reuld] 



 
- 38 - 

o koło szprychowe - spoked wheel [speukt] 
o koło ślimakowe - worm wheel [ło:m] 
o koło tarczowe - disc wheel [dysk] 
o koło zamachowe - flywheel [‘flajłi:l] 
o koło zębate - cog wheel [kog] 

 kołowrót (wyciąg) – winch [łincz] 
o kołowrót linowy - cable winch [kejbl] 

 kombinerki – universal/ combination pliers [ju:ni’we:sel/ 
kembi’nejszn ‘plajez] 

 kombinezon (roboczy) – overalls [‘euwereulz] 

 komin – chimney [‘czimni:] 
 kominek – fireplace [‘fajeplejs] 

 komora – chamber [‘czejmbe] 
o komora ciśnieniowa - pressure chamber [‘presze] 

 komórka na narzędzia – tool shed [tu:l szed] 

 komplet – set [set] 
o komplet narzędzi - tool set [tu:l] 

 kompresor – compressor [kem’prese] 
 koncentrat – concentrate [‘konsentrejt] 

 kondygnacja – storey; floor level [‘stori; ‘flo: lewl] 

 konserwacja (urządzeń) – maintenance [‘mejntenens] 
o nie wymagający konserwacji - maintenance free [fri:] 

 konserwator (technik) – maintenance man [‘mejntenens men] 

 konstrukcja – construction [ken’strakszen] 
o konstrukcja kratowa - girder construction [‘ge:de] 
o konstrukcja kuto-spawana - forging-welding construction [‘fo:dżiŋ 

łeldiŋ ken’strakszen] 
o konstrukcja szkieletowa - framework construction [‘frejmłe:k] 

 konstrukcja (specyficzna) – structure [‘straktsze] 
o konstrukcja drewniana - timber structure [‘timbe] 
o konstrukcja nośna - supporting structure/ truss [tras] 
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 konstrukcja (sposób konstrukcji) – design [di’zajn] 
o konstrukcja komorowa - cell design [sel] 
o konstrukcja lana - cast design [ka:st] 
o konstrukcja modularna - modular design [‘modju:le] 
o konstrukcja z materiałów lekkich - light design [lajt] 

 konstruktor – constructor [ken’strakte], designer [di’zajne] 
 kontener – container [ken’tejne] 

o kontener na gruz - wheely bin [‘łi:li byn] 

 kontrola – inspection [in’spekszn] 
 kontrolka (wskaźnik) – indicator [‘iŋdikejte], lamp [læmp] 

o kontrolka świetlna - light indicator [lajt] 

 kopać (wykopywać) – excavate [‘ekskewejt] 
 kopanie (w ziemi) – digging [‘digiŋ] 

o kopanie rowów - ditch cutting [‘ditsz katiŋ] 

 koparka – excavator [‘ekskewejte] 
o kły koparki - jaws [dżo:z] 
o koparka (pojazd) - wheeled excavator [łi:ld] 
o koparka chwytakowa - excavator with grab [græb] 
o koparka ciężka - large excavator [la:dż] 
o koparka czerpakowa/ łyżkowa - bucket excavator [‘bakit] 
o koparka do rowów - trenching bucket excavator 
o koparka gąsienicowa/ kołowa - crawler/ wheeled excavator 
o koparka linowa - cable excavator [kejbl] 
o koparka łyżkowa przedsiębierna z chwytakiem - backhoe with grab 

[‘bækheu wið ‘græb] 
o koparka podsiębierna - backhoe excavator [‘bækheu] 
o koparka przeładunkowa - rehandling excavator [ri’hændliŋ] 
o koparka wywrotna - FD shovel [ef di: ‘szawl] 
o koparka zbierakowa - dragline excavator [‘dræglajn] 

 kopuła – dome [deum] 
 korba – crank [kræŋk] 
 korek (pot. bezpiecznik) – fuse [fju:z] 

o korki wyskoczyły! - the fuses are gone! [gan] 
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 korek (zatyczka) – stopper [‘stope], cork [ko:k] 
o korek gwintowy - screw plug [skru:] 
o korek zaślepiający - blanking plug [‘blæŋkiŋ plag] 

 kornik – woodworm [‘łu:dło:m] 

 korona – crown [kraun] 

 korozja – corrosion [ko’rożn] 
o korozja cierna - frictional corrosion [‘friksznel] 

 korpus (urządzenia) – body [‘bodi], framework [‘frejmłe:k] 
o korpus przegubu Cardana - universal joint housing 

 [ju:ni’we:sel dżojnt ‘hauziŋ] 
o korpus szkieletu - skeleton structure [‘skeliton] 

 korytarz – passage (way) [‘pa:sidż łej] 
o korytarz przewodu - cable passage [kejbl] 

 koryto, korytko – trough [traf] 
o koryto zsypowe do masy betonowej - tremie [‘tremi:] 

 kostka 
o kostka brukowa - cobble stone [kobl] 
o kostka łączeniowa - lumps [lamps] 

 kosz, koszyk (wyplatany) – basket [‘ba:skit] 
o kosz na śmieci - waste basket/ rubbish bin 
o kosz samowyładowczy - hopper [‘hope] 

 koszt – cost [kost] 
o koszt naprawy - repair cost [ri’pea] 

 kosztorys – cost accounting [‘kost e’kauntiŋ] 

 koszulka (przewodu) – cladding [‘klædiŋ], jacket [‘dżækit] 

 koszyczek (łożyska itp.) – cage [kejdż] 

 kotew, kotwia – tie rod [‘taj rod] 

 kotłownia – boiler room [‘bojle ru:m] 

 kotwica – anchor [‘æŋke] 
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 kozioł 
o kozioł do piłowania - saw-horse [‘so: ho:s] 
o kozioł maszyny - truss [tras] 
o kozioł metalowy - support frame [sa’po:t frejm] 
o kozioł na kółkach - roller stool [‘reule stu:l] 

 kółko (obręcz) – ring [riŋ] 
 kółko (pełne) – wheel [łi:l] 
 krajarka – cutter [‘kate] 
 kran 〈bateria〉 – tap [tæp] 

o kran z ciepłą/ zimna wodą - hot/ cold water tap 
o kran z termoregulatorem - thermo-regulatory tap 
o kran z zaworem kulowym - ball valve tap [bo:l wælw] 
o odkręcić/ zakręcić kran - to turn on/ off a tap 
o woda z kranu - tap water [‘ło:te] 

 kranik – (stop)cock [‘stopkok] 
 krata – grate [grejt] 

o krata ochronna wlotowa - front guard [‘front ga:d] 
o krata okienna - window grill [‘łindeu gryl] 
o krata ozdobna - framework [‘frejmłe:k] 

 kratka 
o kratka ściekowa - drain [drejn] 
o kratka wentylacyjna - ventilation grating/ grate [grejt] 

 krawędziak – square timber [‘skłea tymbe] 
 krawędziarka – folding machine [‘feuldiŋ mæ’szi:n] 
 krawędź – edge [edż] 

o krawędź blachy - plate edge [plejt] 
o krawędź pierścienia uszczelniającego - sealing lip [si:liŋ lip] 
o krawędź tnąca - cutting edge [‘katiŋ] 
o krawędź wygładzająca - scanning edge [‘skæniŋ] 
o krawędź zachodzenia - angle of departure [‘æŋgl of di’pa:tsze] 

 krawężnik (płyta) – curb(stone) [‘ke:bsteun] 
 krążek (część obrotowa) – roller [‘reule] 

o krążek napędowy - push roller [pusz] 
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o krążek nośny - support roller [se’po:t] 
o krążek prowadzący - carrier roller [‘kærje] 

 krążenie – circulation [se:ke’lejszn] 
o krążenie bezciśnieniowe - pressure-less circulation 

 kredens (niski) – sideboard [‘sajdbo:d] 
 kredens (wysoki) – cupboard [‘kabo:d] 
 kremowy (kolor) – light ivory [lajt ‘ajweri] 
 kręcić (pokręcać) – turn [te:n] 
 krokiew – rafter [‘ra:fte] 
 króciec (rura) – connecting pipe [ke’nektiŋ pajp] 
 kruszarka – crusher [‘krasze], crushing machine [‘krasziŋ 

mæ’szi:n] 
o kruszarka kołowa - mobile crusher [‘meubajl] 
o kruszarka młotowa - hammer crusher [‘hæme] 
o kruszarka szczękowa - jaw crusher [dżo:] 
o kruszarka udarowa - impact crusher [‘impækt] 
o kruszarko-suszarka - combined grinder and dryer 

 [kem’bajnd grajnde end ‘draje] 

 kruszenie – crushing [‘krasziŋ] 
 kruszywo – aggregate [‘ægriget] 

o kruszywo miałkie - fine aggregate [fajn] 

 krużganek – cloister [‘klojste] 
 kryształ – crystal [krystl] 
 kryza – flange [‘flaŋdż] 
 krzem – silicon [‘silikon] 
 krzepnąć – solidify [so’lidifaj] 
 krzesło, krzesełko – chair [czea] 

o krzesło obrotowe - swivel chair [słiwl] 
o krzesło składane - folding chair [‘feuldiŋ] 

 krzywak (rurowy) – bend connector [bend ke’nekte] 
 krzywizna – curvature [‘ke:wetsze] 
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 krzywka – cam [kæm] 
o krzywka przerywacza - breaker cam [‘brejke] 
o krzywka sterująca - operating cam [‘euperejtiŋ] 

 krzyżak (konstrukcja) – spider [‘spajde] 
 kształt, kształtować – shape [szejp] 

o w kształcie koła - circle-shaped [‘se:kl] 

 kształtka 
o kształtka rurowa - pipe reducer/ fitting [‘pajp ri’dju:se] 
o kształtka szamotowa - refractory brick [ri’frækteri brik] 

 kształtownik – bar [ba:] 
o kształtownik stalowy - steel bar [sti:l] 

 kubeł – bucket [‘bakit] 
o kubeł do materiału sypkiego - loading bucket [‘leudiŋ] 
o kubeł wywrotny - FD bucket/ tipping shovel 
o kubeł z dnem klapowym - two-in-one clamshell [‘klæmszel] 

 kuchnia (pomieszczenie) – kitchen [‘kitszn] 
 kuć (w kamieniu) – carve [ka:w] 
 kuć (w metalu) – forge [fo:dż] 
 kula, kulka – ball [bo:l] 

o kula środkująca - drilled ball [dryld] 

 kulisty – spherical [‘sferikel], ball-shaped [‘bo:l szejpt] 
 kurek – (stop)cock [‘stopkok] 

o kurek odpowietrzający - air cock [ea] 
o kurek probierczy - gauge cock [gejdż] 
o kurek wlotowy/ wylotowy - entry/ exit steam cock [eksit sti:m] 
o kurek zamykający/ odcinający - cut-of cock [‘katof] 

 kurz – dust [dast] 
 kuty – forged [fo:dżt] 
 kuźnia – forge 

 kwadrat, kwadratowy – square [skłea] 
 kwas, kwaśny – acid [‘æsid] 
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 kwasoodporny – acid-resistant [‘æsid ri’zistent] 
 lać – pour [pue] 
 lakier – varnish [‘wæ:nisz], lacquer [‘læke] 

o lakier bezbarwny/ błyszczący - matt/ glossy lacquer [mæt/ glosi] 
o lakier chemoutwardzalny - chemically hardened varnish 

 [‘kemikli ‘ha:dend] 
o lakier do podłóg/ mebli - floor/ furniture varnish [flo:/ fe:nitsze] 
o lakier kryjący (do karoserii itp.) - body lacquer 
o lakier o ściągalnej powłoce - strip varnish [strip] 
o lakier w sprayu - spray paint [‘sprej pejnt] 

 lakierować – put lacquer/ varnish on [put ‘læke/ ‘wæ:nisz on] 
 laminat, laminować – laminate [‘læminejt] 
 lampa, lampka – lamp [læmp] 

o lampa stojąca/ wisząca - floor/ ceiling lamp [flo:/ ‘si:liŋ] 
o lampa z regulowanym ramieniem - adjustable lamp [e’dżastebl] 
o lampka kontrolna - control lamp [ken’treul] 
o lampka ładowania - charge control lamp [cza:dż] 

 lamperia – dado [‘dædeu] 
 lany – cast [ka:st] 
 lastryko – terazzo [te’receu] 
 latarka – torch [to:cz] 
 legar podłogowy – joist [dżojst] 
 lej, lejek – funnel [fanl] 
 lejkowaty – funnel-shaped [‘fanl szejpt] 
 lekki – light [lajt] 
 lemiesz – blade [blejd] 

o lemiesz czołowy - front blade [frant] 
o lemiesz nastawny - angling blade [‘æŋgliŋ] 

 lepić (formować) – mould [meuld] 
 lepić się – be sticky [bi: ‘stiki] 
 lepiszcze – adhesive [ed’hi:siw] 
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 lepki – sticky [‘stiki] 
 lepkość – viscosity [wis’koziti] 
 licowanie – coating [‘keutiŋ] 
 licznik – meter [‘mi:te], counter [‘kaunte] 

o licznik gazu/ wody - gas/ water meter [gæs/ ło:te] 
o licznik nastawny - preset counter [pri’set] 
o licznik obrotów - revolution counter [rewe’lu:szn] 

 lina – rope [reup] 
o lina konopna - sash rope [sæsz] 
o lina napinająca - tensioning rope [‘tenszeniŋ] 
o lina odciągowa - suspension rope [ses’penszen] 

 linia – line [lajn] 
o linia ciągła/ przerywana - full/ break line [ful/ brejk] 
o linia elektroenergetyczna - power line [‘paue] 
o linia napowietrzna - aerial line [‘aerjel] 
o linia punktowana/ przerywana - dotted line [‘dotid] 
o linia zagięcia - bending line [‘bendiŋ] 

 linoleum – lino(leum) [li’neuljem] 
 listwa 

o listwa drewniana - strip of wood [strip] 
o listwa kryjąca styki - cover strip [‘kawe] 
o listwa mocująca - attachment rail [e’tætszment rejl] 
o listwa o przekroju trójkątnym - triangular fillet [traj’æŋgjule ‘filit] 
o listwa ochronna - wear strip [‘łea strip] 
o listwa profilowa do mocowania szyby - buffer on glass panel [‘bafe 

on ‘gla:s pænl] 
o listwa przypodłogowa - skirting board [bo:d] 
o listwa uszczelniająca - sealing strip [‘si:liŋ strip] 
o listwa z gniazdami wtykowymi - multiple pin strip [‘maltipl pin] 
o listwa zaciskowa - terminal strip [‘te:menel] 
o listwa zębata - gear rack [‘gije ræk] 
o listwy kątowe/ progowe - profile/ threshold moulding [‘prefajl/ 

‘treszeuld ‘mu:ldiŋ] 

 lity – solid [‘solid] 
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 loggia – loggia [‘lodżje] 
 lśnić – shine [szajn] 
 lufcik – vent [went] 
 luk – hatch [hætsz] 
 lutować – solder [‘solde] 
 lutowanie – soldering [‘soldriŋ] 
 lutownica – soldering-iron [‘soldriŋ ajen] 
 ładować (towar) – load [leud] 
 ładowarka (materiałów bud.) – loader [‘leude] 

o ładowarka kołowa ciężka - large wheel loader [‘la:dż łi:l] 

 ładowność – loading capacity [‘leudiŋ ke’pæsiti] 
 ładunek (pojazdu) – load; cargo [leud; ‘ka:geu] 

o ładunek sypki - bulk cargo [balk] 

 łamacz – crusher [‘krasze] 
 łańcuch – chain [czejn] 

o łańcuch gąsienicowy - crawler track [kro:le ‘trak] 
o łańcuch napinający - tackle [tækl] 

 łata 
o łata drewniana - lath [la:Θ] 
o łata miernicza - surveying rod [‘se:wiiŋ rod] 

 łatwopalny – inflammable [in’flæmebl] 
 ława – bench [bencz] 
 łazienka – bathroom [‘ba:Θrum] 
 łącze – link [liŋk] 
 łącznik (bud.) – connector [ke’nekte] 
 łączówka – connecting block [ke’nektiŋ blok] 
 łom – crowbar [‘kro:ba:] 
 łopata (szpadel) – spade [spejd] 

o łopata zgarniarki - scraper grader [‘skrejpe grejde] 
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 łopatka (przyrząd) – spatula [‘spætjule] 
 łożysko – bearing [‘beariŋ] 

o łożysko kulkowe - ball bearing [bo:l] 

 łóżko – bed [bed] 
o łóżko polowe - camp bed [kæmp] 

 łuk (bud.) – arch [a:tsz] 
 łuk (krzywizna) – curve [ke:w] 
 łuszczyć się (farba itp.) – peel [pi:l] 
 łyżka (koparki) – bucket [‘bakit] 

o łyżka typu HDT - backhoe [‘bækheu] 

 magazyn (pomieszczenie) – storeroom [‘sto:rum] 
o magazyn części zamiennych - spare parts depot [spea pa:ts 

‘depeu] 
o magazyn rur - tube deposit [tju:b di’peuzit] 

 magnes – magnet [‘mægnit] 
 majster – foreman [‘fo:men] 
 makieta – model [modl] 
 malarz (ogólnie) – painter [‘pejnte] 

o malarz pokojowy - house decorator [‘haus dekerejte] 

 malować (ogólnie) – paint [pejnt] 
o „Świeżo malowane!" (napis) - ‘Wet paint!’ [łet ‘pejnt] 
o malować mieszkanie - to decorate a flat [‘dekerejt] 

 malowanie – paint [pejnt] 
o malowanie natryskowe - paint spraying [sprejiŋ] 
o malowanie pędzlem/ wałkiem malarskim - brush/ roller paint 

 mały (w rozmiarach) – small [smo:l] 
 manewrowy (operator) – shunter [‘szante] 
 mankiet – sleeve [sli:w] 
 manometr (miernik ciśnienia) – pressure gauge [‘presze gejdż] 
 mansarda (poddasze) – garret [‘gærit] 
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 marmur – marble [‘ma:bl] 
 masa 

o masa (w akumulatorze) - earth [e:Θ] 
o masa całkowita (ciężar) - total weight [totl ‘łejt] 
o masa celulozowa - wood pulp [‘łu:d palp] 
o masa plastyczna - plastic [‘plæstik] 
o masa własna - dead weight [ded ‘łejt] 
o masa wypełniająca/ uszczelniająca - filling/ sealing compound [‘filiŋ/ 

‘si:liŋ kem’paund] 

 maska – mask [ma:sk] 
o maska przeciwpyłowa - dust mask [dast] 

 maszyna – machine [me’szi:n] 
o maszyna budowlana - construction machine [ken’strakszen] 
o maszyna do badań wytrzymałościowych - material tes-ting machine 

[me’tjerjel testiŋ] 

 mata – mat [mæt] 
o mata z wełny żużlowej - slag wool blanket [slæg łu:l ‘blæŋkit] 

 materiał – material [me’tjerjel] 
o materiał konstrukcyjny wtórny - secondary building material 
o materiał obrobiony - finished material [‘finiszt] 
o materiał sypki - loose material [lu:s] 
o materiały dachowe - roofing materials [‘ru:fiŋ] 
o materiały do czyszczenia - cleaning materials [‘kli:niŋ] 
o materiały ścierne - the abrasives [e’brejsiws] 

 matryca – matrix [‘mætriks] 
 meble – furniture [‘fe:nitsze] 
 mechanizm – mechanism [‘mekenizem] 

o mechanizm wyciągowy - hoisting equipment [‘hojstiŋ] 

 metal – metal [metl] 
o metal kolorowy/ nieżelazny - non-ferrous metal [nan’feres] 

 metaliczny – metallic [me’tælik] 
 metr – metre [mi:te] 

o metr kwadratowy/ sześcienny - square/ cubic metre [skłea/ ‘kju:bik] 
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 miarka (przymiar) – measure [‘meże] 
o miarka taśmowa - tape measure [tejp] 

 miech – bellows [‘beleus] 
 miednica – basin [‘bejsn] 
 miejsce 

o miejsce budowy/ rozbiórki - construction site [sajt] 
o miejsce łączenia rur - point of joint [pojnt of ‘dżojnt] 
o miejsce montażu - place of installation [plejs] 
o miejsce pracy (tam, gdzie się pracuje) - working place 
o miejsce produkcji - production site [pre’dakszen] 
o miejsce uszkodzenia - defective spot/ point [di’fektiw] 
o miejsce zwałki - dumping site [‘dampiŋ] 

 mielenie – grinding [‘grajndiŋ] 
 miernik – meter [‘mi:te] 

o miernik napięcia prądu - voltage control [‘woltidż ken’treul] 

 mierzyć – measure [‘meże] 
 mieszać (kręcić) – stir [styr] 
 mieszalnik – mixer [‘mikse] 
 mieszanka (składników) – mixture [‘mikstsze] 

o mieszanka bitumiczna - blacktop material [‘blæktop me’tjerjel] 

 mieszarka – stirrer [‘stire] 
o mieszarka bębnowa - drum-mixer [‘dram mikse] 

 mieszkanie – flat [flæt] 
o mieszkanie dwupokojowe - two-room flat [tu: ‘ru:m] 
o mieszkanie dwupoziomowe - duplex [‘dju:pleks] 
o mieszkanie w amfiladzie - rooms an suite [ru:ms ą ‘słi:t] 
o mieszkanie z tarasem na najwyższym piętrze - penthouse 

[‘penthaus] 
o urządzić mieszkanie - to furnish your flat [‘fe:nisz] 

 miękki – soft [soft] 
 miękkość – softness [‘sofnes] 
 mikrometr – micrometer screw [maj’kromi:te skru:] 
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 minimum, minimalny – minimum [‘minimem] 
o minimalna grubość warstwy - minimum coat thickness [‘keut Θiknis] 

 miotła – broom [bru:m] 
 misa, miska – bowl [bałl] 

o miska klozetowa - toilet bowl [‘tojlet] 

 mistrz – master [‘ma:ste] 
o mistrz murarski - master bricklayer [‘brikleje] 

 mleć – grind (ground, ground) [grajnd] 
 młot, młotek – hammer [‘hæme] 

o młot kafara - pile driver [pajl] 
o młot kowalski - sledge hammer [sledż] 
o młot maszynowy - forging hammer [‘fo:dżiŋ] 
o młot pneumatyczny - air hammer [‘ea hæme] 
o młotek drewniany/ gumowy - mallet [‘mælit] 
o młotek kleszczowy - claw summer [klo:] 
o młotek kruszący - lump hammer [lamp] 

 młynek (do mielenia ma miał) – pulverizer [‘palwerajze] 
 moc (maszyny) – power [‘paue] 
 moc (ogólnie) – force [fo:s] 
 mocnik – clamp [klæmp] 
 moduł – module [mo’dju:l] 
 mokry – wet [łet] 
 montaż – installation [inste’lejszn] 

o montaż na miejscu - site installation [sajt] 

 monter – fitter [‘fite] 
o monter instalacji gazowych - gas work fitter [‘gæs łe:k] 

 montować – install; mount; fit [in’sto:l; maunt; fit] 
 mosiądz – brass [bra:s] 
 most, mostek – bridge [bridż] 

o most łukowy - arched bridge [‘a:czt] 
o most rurociągu - pipeline bridge [‘pajplajn] 
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 motopompa – engine [‘eŋdżin] 
 motyka – hoe [heu] 

o motyka szeroka - mattock [‘mætek] 

 mozaika – mosaic [‘mozeik] 
o mozaika podłogowa - tessellated floor [‘teselejtid flo:] 

 moździeż – mortar [‘mo:te] 
 mufa (metalowa) – T-joint [‘ti:dżojnt] 
 mufa (z tworzywa) – thimble [‘Θimbl] 
 mufka (instalacyjna) – conduit coupling [‘kondit kapliŋ] 
 mur – wall [ło:l] 

o mur cokołowy - plith masonry [pliΘ ‘mejsenri] 
o mur pruski - half-timbered construction [ha:f ‘timbred ken’strakszen] 
o mur suchy (bez zaprawy) - dry masonry [draj ‘mejsnri] 
o mur z cegły - brick wall [brik] 
o mur z kamienia - stone wall [steun] 

 murarka – brickwork [‘brikłe:k] 
o murarka ozdobna - decorating brickwork [‘dekerejtiŋ] 

 murarstwo – masonry [‘mejsenri] 
 murarz – bricklayer [‘brikleje] 
 murowany – made of brick [mejd of ‘briks] 
 muszla (konstrukcja) – bowl [baul] 

o muszla klozetowa - toilet bowl [‘tojlet] 

 mycie – washing [‘ło:sziŋ] 
 myć – wash [łosz] 

o myć natryskowo - to spray wash [‘sprej ło:sz] 

 na – on; at [on; æt] 
o na dole/ górze - at the top/ bottom [top/ botem] 
o na pierwszym piętrze - on the first floor [fe:st ‘flo:] 
o na powierzchni - on the surface [‘se:fes] 
o na rysunku/ fotografii … - in the drawing/ photo … 

 nabrać (wziąć) – take (took, taken) [tejk] 
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 naciąg – pull [pul] 
 naciągać – pull in [pul ‘in] 
 nacięcie – cut [kat] 
 nacisk – pressure [‘presze] 
 naczepa – semitrailer [‘semitrejle] 

o naczepa kontenerowa - container semitrailer [ken’tejne] 
o naczepa samonaładowcza - self-loading semitrailer [self ‘leudiŋ] 
o naczepa teleskopowa - adjustable-wheelbase semitrailer 

[e’dżastebl ‘łi:lbejs] 
o naczepa-platforma - flat platform semitrailer [flæt ‘plætfo:m] 
o naczepa-transporter samochodowy - car carrier semitrailer 
o naczepa-wywrotka - tipper semitrailer [‘type] 

 nadproże – lintel [lyntl] 
o nadproże okienne - window sill [‘łindeu sil] 

 nagrzewnica – heater [‘hi:te] 
 najniższy (najniżej leżący) – the lowest [ðe ‘lauist] 
 najwyższy 

o najwyższa półka/ piętro - the top shelf/ floor [top] 
o najwyższy poziom wody - the highest water level [ðe ‘hajist] 

 nakładka – pad [pæd], cover [‘kawe] 
o nakładka podwójna - double clip [‘dabl klyp] 

 nakrętka (na śrubę) – nut [nat] 
o nakrętka czworokątna - square nut [‘skłea nat] 
o nakrętka do zgrzewania - welding nut [‘łeldiŋ] 
o nakrętka kapturkowa - acorn/ cap nut [‘ejke:n] 
o nakrętka kołpakowa sześciokątna - hexagon domed cap nut 

[‘heksægen deumd ‚kæp] 
o nakrętka koronowa - castle nut [ka:sl] 
o nakrętka łącząca - union nut [‘ju:njen] 
o nakrętka mocująca koło - wheel mounting nut [‘mauntiŋ] 
o nakrętka motylkowa - thumb nut [Θam] 
o nakrętka napinająca - pull nut [pul] 
o nakrętka nasadowa złączkowa - spigot nut [‘spiget] 
o nakrętka oczkowa - lifting eye nut [liftiŋ ‘aj] 
o nakrętka okrągła rowkowa - slotted nut [‘slotid] 
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o nakrętka płaska - counter-sunk nut [‘kaunte saŋk] 
o nakrętka regulacyjna - adjusting nut [e’dżastiŋ] 
o nakrętka samozabezpieczająca - self-locking nut [‘self lokiŋ] 
o nakrętka sześciokątna - hexagonal nut [he’ksægenel] 
o nakrętka ślepa - cap nut [kæp] 
o nakrętka ustalająca - fixing nut [‘fiksiŋ] 
o nakrętka wieńcowa - collar nut [‘kole] 
o nakrętka wpuszczana - countersunk nut [‘kauŋtesaŋk] 
o nakrętka z uchem - lifting eye nut [lyftiŋ ‘aj] 
o nakrętka zabezpieczająca - lock nut [lok] 
o nakrętka złączkowa - connection nut [ke’nekszn] 

 nalać – pour [pue] 
 nałożyć – put on (put, put) [put] 
 naoliwić – lubricate [‘lu:brikejt] 
 naostrzyć – sharpen [‘sza:pn] 
 napiąć – tighten [tajtn] 
 napięcie (elektryczne) – voltage [‘woltidż] 

o napięcie doprowadzone - impressed voltage [im’prest] 
o napięcie dopuszczalne - admissible voltage [ed’mysybl] 
o napięcie na wejściu/ wyjściu - input/ output voltage [‘iŋput/ ‘autput] 
o napięcie na zaciskach - voltage between terminals [bi’tłi:n 

‘te:minels] 
o napięcie nominalne - nominal voltage [‘nominel] 
o napięcie obniżone - extra low voltage [ekstre ‘lau] 
o napięcie odchylania - deflection voltage [di’flekszen] 
o napięcie pojemnościowe - capacitive voltage [ke’pæsitiw] 
o napięcie progowe - threshold voltage [‘Θreszeuld] 
o napięcie stałe/ przemienne - direct/ alternating voltage 

 [di’rekt/ ‘o:lte:nejtiŋ] 
o napięcie szczytowe - peak-to-peak voltage [pi:k] 
o napięcie w sieci - power voltage [‘paue] 
o napięcie wzbudzenia - excitation voltage [eksi’tejszn] 

 napięcie (siła) – tension [‘tenszn] 
o napięcie łańcucha - chain tension [czejn] 
o napięcie pasa - belt tension [‘belt tenszen] 
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 naprawa – repair [ri’pea] 
o naprawy murarskie - repairing existing brickwork 
o nie nadający się do naprawy - beyond repair [bi’jond] 

 naprawić – repair [ri’pea], mend [mend] 

 naprawić (bardziej potocznie) – fix [fiks] 

 napunktować – point [pojnt] 
 narysować – draw (drew, down) [dro:] 

 narzędzie – tool [tu:l] 
o komplet narzędzi - set of tools 
o narzędzie montażowe - fitting tool [‘fitiŋ] 
o narzędzie pracy - working tool [‘łe:kiŋ] 
o zestaw narzędzi - toolkit 

 narzuta budowlana – building paper [bildiŋ ‘pejpe] 
 nasadka – cap [kæp] 

o nasadka ochraniająca - wear cap [łea] 
o nasadka pierścieniowa - ferrule [‘feru:l] 
o nasadka płaska - gusset shoe [‘gasit szu:] 

 nasmarować – grease [gri:s] 
 nastawić – adjust [e’dżast] 

 nastawnik – adjuster [e’dżaste] 

 nastawny – adjustable [e’dżastebl] 
 nasycenie (roztworu itp.) – saturation [‘sætjurejszn] 

 nasyp – bank [bæŋk] 

 natężenie – intensity [in’tensiti] 
o natężenie prądu - current intensity [‘karent] 
o natężenie przepływu - flow capacity [fleu] 

 natryskiwać – spray [sprej] 

 nawiercić – drill [dryl] 

 nawiertak – starter [‘sta:te] 
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 nawierzchnia – surface [‘se:fes] 
o nawierzchnia betonowa - concrete slab [‘kaŋkrit slæb] 
o nawierzchnia bitumiczna - blacktop [‘blæktop] 
o nawierzchnia brukowa - boulder surface [‘bu:lde] 
o nawierzchnia tłuczniowa - macadam surface [‘mekedem] 
o nawierzchnia z płyt betonowych - block surface [blok] 
o nawierzchnia żwirowa - gravel surface [‘grejwl se:fes] 

 nawiew (powietrza) – ventilation [wenti’lejszn] 
 nawijarka 

o nawijarka kabli - coil winder [‘kojl łajnde] 
o nawijarka przewodu giętkiego - hose recoiler [heuz ri’kojle] 

 nawinąć – wind (wound, wound) [łajnd] 
 neutralny – neutral [‘nju:trel] 
 niebezpieczeństwo – danger [‘dejŋdże] 
 niebieski – blue [blu:] 
 niemetaliczny – non-metalic [nonme’tælik] 
 nieobrobiony (materiał) – crude [kru:d] 
 nieocynkowany – non-galvanized [non’gælwenajzd] 
 nierdzewny (materiał) – stainless [‘stejnles] 
 nierozpuszczalny – insoluble [in’solabl] 
 nierówny – uneven [an’i:wn] 
 nieszczelność – leakage [‘li:kidż] 
 nieścieralny – wear-free [łea ‘fri:] 
 nieuziemiony – unearthed [an’e:Θid] 
 niewyważony – unbalanced [an’bælenst] 
 niezbędny (konieczny) – essential [i’senszl], necessary 

[neseseri] 
o niezbędne naprawy - essential repairs [ri’peaz] 

 nieżelazny – non-ferrous [non’feres] 
 niklowany – nickel-plated [‘nikl plejtid] 
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 niski, nisko – low [lau] 
o niskie napięcie - low voltage [‘woltidż] 
o niskociśnieniowy - low-pressure [presze] 

 nit – rivet [‘riwit] 
o nit grzybkowy - truss head rivet [tras hed] 
o nit jednostronnie zamykany - blind rivet [blajnd] 
o nit rozprężny - body-bound rivet [bodi baund] 
o nit rurkowy - tubular rivet [‘tju:bjule] 
o połączenie nitowe (masz.) - rivet joint [‘dżojnt] 

 nitokołek – groove pin [‘gru:w pin] 
 nitować – rivet [‘riwit] 
 nitowkręt – tee head bolt [ti: hed ‘bolt] 
 nitownica – riveter [‘riwete] 
 nominalny – nominal [‘nominel] 
 norma – norm [no:m], standard [‘stænded] 

o norma jakościowa - quality standard [kło:leti] 
o normy materiałowa - material standard [me’tjerjel] 

 nośnik (ogólnie) – carrier [‘kærje] 
o nośnik wciągarki - winch base [‘łincz bejs] 

 nośność (ogólnie) – capacity [ke’pæsiti] 
o nośność stropu - thickness of the roof [‘Θiknis of ru:f] 

 nośny (konstrukcja itp.) – load-bearing [‘leud beariŋ] 
 nożyca złomowa – scrap shear [‘skræp szea] 
 nożyce – shears [szeaz] 

o nożyce do blach - plate shears [‘plejt szeaz] 
o nożyce do drutu - wire cutter [‘łaje kate] 
o nożyce gilotynowe - guillotine shears [‘gileti:n] 
o nożyce krążkowe - rotary cutter [‘reuteri kate] 
o nożyce ogrodowe - pruning shears [‘pru:niŋ] 
o nożyce skokowe - nibbler [‘nible] 

 nóż – knife [najf] 
o nóż dekarski - roofing knife [‘ru:fiŋ] 
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o nóż do kitowania - putty knife [‘pati] 
o nóż gładzący - cleaner [kli:ne] 
o nóż kołyskowy - chopping knife [‘czopiŋ] 
o nóż o ostrzu wygiętym - wrap-around cutting edge [ræp e’raund 

katiŋ ‘edż] 
o nóż-wykańczak - finishing tool [‘finisziŋ tu:l] 

 numer – number [‘nambe] 
o numer części - part number [pa:t] 
o numer fabryczny - manufacturing number [mænju’fæktszeriŋ] 

 obcążki (małe) – pincers [‘pinse:z] 
o obcążki specjalistyczne - special pincers [speszl] 

 obcęgi – pliers [‘plaje:z] 
o obcęgi do gięcia - bending wrench [‘bendiŋ rencz] 
o obcęgi do gwoździ - nipper pliers [‘nipe plaje:z] 
o obcęgi do wiązania zbrojenia - binding wrench [‘bajndiŋ] 

 obciąć, obcinać – cut off (cut, cut) [kat] 
 obciążenie – load [leud], loading [‘leudiŋ] 

o obciążenie bierne - reactive load [ri’æktiw] 
o obciążenie częściowe/ całkowite - part/ full load 
o obciążenie dopuszczalne - permissible load [pe:’misibl] 
o obciążenie na oś - axle load [‘æksl] 
o obciążenie robocze - working load [‘łe:kiŋ] 
o wymagane obciążenie - load requirement [ri’kłajement] 

 obciążnik – weight [łejt] 
 obcinarka – cutter [‘kate] 
 obejma – clamp [klæmp] 

o obejma rury - pipe retaining clip [‘pajp ri’tejniŋ klip] 
o obejma zaciskowa - U-bracket [‘ju:brækit] 

 obejście (rury, przewodu itp.) – by-pass [‘bajpa:s] 
 obieg – circulation [se:ke’lejszn] 

o obieg wymuszony - forced circulation [fo:st] 

 objętość – volume [‘wolju:m] 
 oblicówka – facing [‘fejsiŋ] 
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 obłupać – peel [pi:l] 
 obmurowanie, obmurze – brickwork [‘brikłe:k] 
 obracać (się) – rotate [reu’tejt] 
 obracać (się) przeciwnie do ruchu wskazówek zegara – to 

rotate anti-clockwise [‘ænti klokłajz] 

 obracać (się) zgodnie z ruchem wskazówek zegara – to rotate 
clockwise [‘klokłajz] 

 obramować – frame [frejm] 
 obramowanie – body rim [‘bodi rim] 

 obrobić (materiał) – treat [tri:t] 
o obrobić wstępnie - to treat roughly [rafli] 

 obróbka – processing [preu’sesiŋ], treatment [tri:tment] 
o obróbka drewna - shaping wood [‘szejpiŋ łu:d] 
o obróbka powierzchniowa - surface treatment [se:fes] 
o obróbka skrawaniem - machining [‘mæsziniŋ] 
o obróbka stali - steel treatment [sti:l] 
o obróbka wykańczająca - finishing [‘finisziŋ] 
o obróbka zgrubna - course feed machining [‘ko:s fi:d ‘mæsziniŋ] 

 obrócić się – turn [te:n] 
o obrócić się o 360 stopni - to turn throughout 360 degrees 
o obrócić się w lewo/ prawo - to turn left/ right 

 obrót (silnika itp.) – revolution [rewe’lu:szn] 

 obrys – outline [‘autlajn] 
 obsługiwać (urządzenie) – operate [‘operejt] 
 obszar – area [‘earje] 

o obszar wstrząsów - area of disturbance [dis’te:bens] 

 obudowa – case [kejs], casing [’kejsiŋ] 
o obudowa blaszana - metal casing [metl] 

 obustronny – double-sided [‘dabl sajdid] 

 obuwie ochronne – safety boots [‘sejfti bu:ts] 
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 obwód – circuit [‘se:ket] 
o obwód elektryczny uziemiony - grounded circuit [‘graundid] 
o obwód zamknięty - closed circuit [kleuzd] 

 ochraniacz – protector [pre’tekte] 
 ocieplać – warm [ło:m] 

o ocieplić ściany budynku - to put warmth insulation on the walls 

 ocynkowany – zinc-coated [‘ziŋk keutid] 
 oczko (w sieci) – mesh [mesz] 
 oczyszczacz – cleaner [kli:ne] 
 oczyścić (powierzchnię) – clean [kli:n] 

o oczyścić papierem ściernym - to sand [sænd] 

 odbicie (światła, dźwięku) – reflection [ri’flekszn] 
 odchylenie – deviation [di’wjejszn] 
 odciąg (bud.) – suspension rope [sas’penszn reup] 
 odcień – shade [szejd] 
 odcinek (bud.) – section [‘sekszn] 
 odczytać – read out [ri:d ‘aut] 

o odczytać rysunek techniczny - to interpret technical drawing 
[in’te:prit ‘teknikel dro:łiŋ] 

 oddrzwia – surround [se’raund] 
 oddzielacz – separator [‘seperejte] 
 oderwać – detach [di’tætsz] 
 oderwanie (się) – detachment [di’tætszment] 
 odeskowanie (bud.) – casing [‘kejsiŋ] 
 odgałęzienie – fork [fo:k] 
 odkręcić 

o odkręcić kran - to turn on the tap [te:n ‘on] 
o odkręcić nakrętkę - to screw off a nut [skru: ‘of] 
o odkręcić śrubę (śrubokrętem) - to unscrew a bolt [an’skru:] 
o odkręcić ze śrub (konstrukcję) - to unbolt [an’bolt] 
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 odkształcenie – deformation [difo:’mejszn] 
 odkuwka – forging [‘fo:dżiŋ] 
 odległość – distance [‘distens] 
 odlew – cast [ka:st] 
 odlewanie – casting [ka:stiŋ] 

o odlewanie półfabrykatów - casting of slabs [slæbs] 

 odlutować (się) – unsolder [an’seulde] 
 odłamać (się) – break off (broke, broken) [brejk] 
 odłamek – chip [tszip] 
 odłączyć – disconnect [dis’kenekt] 
 odmrozić – defrost [di’frost] 
 odnowić (mieszkanie itp.) – redecorate [ri’dekerejt], renovate 

[‘renewejt] 
 odpadać (farba itp.) – come off (came, come) [kam ‘of] 
 odpady, odpadki – waste (material) [‘łejst me’tjerjel] 

o odpadki metalowe - waste metal 

 odparować – vapourize [‘wæperajz] 
 odpływ – drain [drejn] 

o odpływ wody (rura) - (water) drain [‘ło:te] 
o odpływ wody do kanalizacji - water outlet [‘autlet] 

 odporność – resistance [ri’zistens] 
o odporność na mrozy/ na wodę - frost/ water resistance 
o odporność na ścieranie/ wibracje - wear/ vibration resistance 

 odpowiednik (taka sama część itp.) – equivalent [‘ekłiwælent] 
 odpowietrzacz – vent [went] 
 odpowietrzanie – ventilation [wenti’lejszn] 
 odpowietrzyć – vent [went] 
 odprowadzenie wody – drainage [‘drejnidż] 
 odprysk (bud.) – chip [czip] 
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 odpylacz – dust separator [‘dast seperejte] 
o odpylacz mokry - wet type dust separator 

 odrzwia – door holder [‘do: heulde] 
 odstęp – distance [‘distens], space [spejs] 
 odśrodkowy – centrifugal [sentri’fju:gel] 
 odtłuścić – degrease [di’gri:s] 
 odwadniać – drain [drejn] 
 odważnik – weight [łejt] 
 odwiert – bore [bo:] 
 odwodnić – dehydrate [di’hajdrejt] 
 odzież – clothing [‘kleuðiŋ] 

o odzież ochronna - protective clothing [pre’tektiw] 

 ogień – fire [‘faje] 
o ogień tlący - smouldering fire [‘smeuldriŋ] 

 ognioodporny – fire proof [‘faje pru:f] 
 ogranicznik (działania) – limiter [‘limite] 

o ogranicznik wychylenia wyciągu - roll back limiter 

 ogranicznik (stoper) – stop [stop] 
 ogrodzenie (płot) – fence [fens] 
 ogród (przydomowy) – garden [ga:dn] 
 ogrzewacz – heater [‘hi:te] 
 ogrzewanie – heating [‘hi:tiŋ] 

o centralne ogrzewanie - central heating system 
o ogrzewanie podłogowe - floor heating [flo:] 
o ogrzewanie wstępne - preheating [pri’hi:tiŋ] 

 okablowanie (elektr.) – wiring [‘łajeriŋ] 
 okap 

o okap budynku - eaves [i:vz] 
o okap wyciągowy - cooker hood [hu:d] 

 okiennice – shutters [‘szate:z] 
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 okleina – veneer [wi’nije:] 
 okładzina (ogólnie) – lining [‘lajniŋ] 

o okładzina rur przesyłowych - water tube wall [ło:te tju:b ‘ło:l] 

 okno, okienko – window [‘łindeu] 
o okno boczne - side window [sajd] 
o okno dachowe - roof window [ru:f] 
o okno jednoskrzydłowe/ dwuskrzydłowe - one-/ two-leaf window 
o okno odsuwane - sliding window [‘slajdiŋ] 
o okno opuszczane - drop window [drop] 
o okno sięgające podłogi - door window [do:] 
o okno uchylne (bud.) - skylight [‘skajlajt] 
o okno uchylne (mot.) - swivel window [słiwl] 
o okno wystawowe - shop window [śop] 
o okno zespolone/ szwedzkie - Swedish window [‘słi:disz] 

 okratowanie – grille [gril] 
 okratowany – barred [‘ba:d] 
 okrąglak – corduroy [‘ko:deroj] 
 okres – period [‘pjerjed] 

o okres montażu - erection period [i’rekszen] 
o okres próbny - trial period [‘trajel] 
o okres trwałości produktu - life of the product [lajf] 
o okres użycia - period of use [ju:s] 
o okres użytkowania - working/ operation life [‘łe:kiŋ lajf] 

 okucia (bud.) – fittings [‘fitiŋz] 
o okucia okienne obrotowe - turn-tilt fittings [te:n tilt] 

 okulary (robocze) – goggles [‘goglz] 
o okulary ochronne - protective goggles [pre’tektiw] 
o okulary spawalnicze - welding goggles [‘łeldiŋ] 

 olej – oil [ojl] 
 olejarka – oiler [‘ojle] 
 olinowanie – rigging [‘rigiŋ] 
 ołów – lead [led] 
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 ołówek – pencil [‘pensl] 
 opakowanie – wrapping [‘ræpiŋ] 
 opaska (ogólnie) – band [bænd] 

o opaska mocująca - clip [klip] 
o opaska zaciskowa (masz.) - clamp [klæmp] 

 operator (dźwigu itp.) – operator [‘operejte] 
 opiłować – file [fajl] 
 opis – description [di’skripszen] 
 oplatać (drut itp.) – braid [brejd] 
 opornik – resistor [ri’ziste] 
 opór, oporność – resistance [ri’zistens] 
 opylać – dust [dast] 
 ornament – ornament [‘o:nement] 
 orurowanie – pipework [‘pajpłe:k] 
 osad (na rurach itp.) – deposit [‘dipeuzit] 
 osadzić (coś na czymś) – settle [setl] 
 ostoja wózka – bogie frame [‘bogi frejm] 
 ostry (krawędź) – sharp [sza:p] 
 ostrzarka – sharpener [‘sza:pne] 
 ostrze (narzędzia) – edge [edż] 

o ostrze noża - knife edge [najf] 

 ostrzeżenie – warning [‘ło:niŋ] 
o ostrzeżenie dźwiękowe - acoustic warning [e’ku:stik] 

 ostrzyć – sharpen [‘sza:pen] 
 ostrzyć (na osełce) – grind (ground, ground) [grajnd] 
 osuszyć – dry [draj] 
 oszacowanie – assessment [e’sesment] 
 oszalować (deskami) – board [bo:d] 
 oszalowanie – formwork [‘fo:młe:k] 
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 oszczędzać (materiały itp.) – economize [i’konemajz] 
 ościeżnica 

o ościeżnica drzwiowa - door holder [‘do: heulde] 
o ościeżnica okienna - window frame [‘łindeu frejm] 

 ośmiokąt – octagon [‘oktegen] 
 oświetlać, oświetlić – illuminate [i’lu:minejt] 
 oświetlenie – lighting [lajtniŋ], illumination [ilumi’nejszn] 

o oświetlenie placu budowy - the illumination of the construction site 
[kenstrakszen ‘sajt] 

 otulenie (rury itp.) – coating [‘keutiŋ] 
 otwarty – open [eupn] 
 otwieracz – opener [‘eupene] 
 otwornica – piercing/ pad saw [‘pi:siŋ/ ‘pæd so:] 
 otwór – hole [heul], opening [‘eupniŋ] 

o otwór drenarski/ odwadniający - drainage hole [‘drejnidż] 
o otwór gwintowany - tapped hole [tæpt] 
o otwór łączący - fastening hole [‘fa:sniŋ] 
o otwór okienny - window opening [‘łindeu] 
o otwór wentylacyjny - air vent [‘ea went] 
o otwór wlewowy oleju (mot.) - oil duct hole [‘ojl dakt] 
o otwór wlotowy - inlet [‘inlet] 
o otwór włazowy - manhole [‘mænheul] 
o otwór wylotowy - outlet [‘autlet] 
o otwór wypływowy - discharge outlet [discza:dż] 

 owalny – oval [‘euwel] 
 owręgowanie – framing [‘frejmiŋ] 
 pachołek (słupek) – bollard [‘bole:d] 
 packa (tynkarska) – trowel [‘trauel] 

o packa do szlifowania - smoothing trowel [‘smu:ðiŋ] 

 paczyć się (drewno) – warp [ło:p] 
 pal – pale [pejl] 
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 paleta – pallet [‘pælit] 
 palnik – burner [‘be:ne] 

o obcięty palnikiem - flame-cut [‘flejmkat] 
o palnik do cięcia - flame cutter [‘flejm kate] 
o palnik do spawania - welding torch [‘łeldiŋ to:tsz] 
o palnik kuchenki - stove burner [steuw] 
o palnik na gaz bogaty - rich gas burner [ricz gæs] 
o palnik sufitowy (w stropie komory) - roof burner [‘ru:f] 
o palnik zapłonowy - gas ignitor/ ignition burner 

 pałąk – bow [bau] 
o pałąk zaciskowy (masz.) - U-bracket [‘ju:brækit] 

 panel – panel [‘pænl] 
o panel ścienny - wall panel [ło:l] 

 papa dachowa – asphalt-impregnated paper/ felt [‘æsfælt 
impregnejtid ‘pejpe/ felt] 

 papier – paper [‘pejpe] 
o papier pakowy - brown paper [braun] 
o papier ścierny - abrasive paper [e’brejsiw] 
o papier ścierny gruby - emery paper [‘emri] 
o papier ścierny piaskowy - sand paper [sænd] 

 papkowaty – paste-like [‘pejstlajk] 
 para (dwójka) – pair [pea] 

o para rolek podających - pair of transport rolls 

 para (opary) – vapour [‘wejpe] 
 para (wypuszczana) – steam [sti:m] 

o para mokra/ nasycona - saturated steam [‘sætjurejtid] 

 parapet – sill [syl] 
 parawan – screen [skri:n] 
 parkiet – parquet-floor [pa:’kej flo:] 
 parowanie – evaporation [iwepe’rejszn] 
 partacki (robota) – botched-up [botszt ‘ap] 
 partacz – botcher [‘botsze] 
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 parter – ground floor [‘graund flo:] 
 pas, pasek – belt [belt] 

o pas bezpieczeństwa - safety belt [‘sejfti] 
o pas ozdobny (malowany farbą olejną) - trim border [‘trym bo:de] 
o pasek napędowy - drive belt [drajw] 
o pasek wentylatora - fan belt [fæn] 
o pasek zębaty - serrated belt [se’rejtid] 

 pasta – paste [pejst] 
 pawlacz – storage place [‘storidż plejs] 
 PCW (polichlorek winylu) – PVC [pi: wi: ‘si:] 
 pełny, pełen – full [ful] 
 perforator – perforator [pe:fe:’rejte] 
 perforowany – perforated [pe:fe:’rejtid] 
 pergola – pergola [‘pe:gele] 
 pęcznienie (bud.) – bulging [‘baldżiŋ] 
 pędzel, pędzelek – brush [brasz] 

o pędzel do wykończeń - trim brush [trym] 
o pędzel malarski - paintbrush [‘pejntbrasz] 
o pędzel prosty - straight brush 
o pędzel stożkowaty - tapered sash brush [‘tejprid sæsz] 

 pęknąć (strukturalnie) – break (broke, broken) [brejk] 
 pęknięcie, pęknąć (na powierzchni) – crack [kræk] 

o pęknięcie kołnierzowe - flange crack [flændż] 
o pęknięcie łańcucha - chain fracture [‘czejn fræktsze] 
o pęknięcie podczas rozciągania - stress crack [stres] 
o pęknięcie przyspoinowe - welding crack [‘łeldiŋ] 
o pęknięcie rurociągu - pipe fracture [pajp] 
o pęknięcie tłoka - piston crack [‘pystn] 
o pęknięcie w ścianie - crack on a wall [ło:l] 
o pęknięcie wzdłużne/ poprzeczne - longitudinal/ transverse crack 

[loŋdżi’tju:dinel/ trænzwe:s] 
o pęknięcie zmęczeniowe - fatigue crack/ fracture [fe’ti:g] 

 pętla, pętelka – loop [lu:p] 
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 piana, pianka – foam [feum] 
o pianka montażowa - assembly foam [e’sembli] 
o pianka poliuretanowa - polyurethane foam [poli’jueriΘejn] 
o pianka styroporowa - styrofoam [‘stajrefeum] 

 piasek – sand [sænd] 
o piasek do posypywania (gruby) - grit [grit] 
o piasek drobny - parting sand [patiŋ] 
o piasek smołowany - tar sand [ta:] 

 piaskarka – sanding vehicle [‘sændiŋ wii:kl] 
 piaskowanie – sandblasting [‘sændbla:stiŋ] 
 piaskowiec – sandstone [‘sændsteun] 
 piaskowy (kolor) – sand yellow [‘sænd jeleu] 
 piec (do wypalania) – kiln [kyln] 
 piec (ogrzewczy) – boiler [‘bojle] 
 piec (paleniskowy) – furnace [fe:nis] 

o piec odlewniczy - foundry furnace [‘fandri] 
o piec węglowy - coal-fired furnace [‘keulfajed] 

 piec, piecyk (domowy) – stove [steuw] 
o piecyk gazowy przepływowy - gas flow heater [‘gæs fleu hi:te] 

 pienić się (substancja) – foam [feum] 
 pierścień – ring [riŋ] 

o pierścień centrujący - centre ring [sente] 
o pierścień dociskowy - thrust collar [‘Θrast kole] 
o pierścień kołnierzowy - flange ring [flændż] 
o pierścień łączący - connective ring [ke’nektiw] 
o pierścień obrotowy - swivel ring [słiwl] 
o pierścień ochronny - safety/ guard ring [sejfti/ ga:d] 
o pierścień rozpierający/ odległościowy - distance ring [‘distens] 
o pierścień Simmera - oil ring [ojl] 
o pierścień sprężynujący - snap ring [snæp] 
o pierścień ściskany - support ring [se’po:t] 
o pierścień ślizgowy - slide ring [slajd] 
o pierścień środkujący - centring ring [‘sentriŋ] 
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o pierścień uszczelniający - sealing ring [‘si:liŋ] 
o pierścień wałka - roller cap [‘reule] 
o pierścień zaciskowy - clamp/ locking ring [klæmp/ ‘lokiŋ] 
o pierścień zamykający - lock ring [lok] 
o pierścień zębaty - toothed ring [‘tu:Θid] 

 pięciokąt – pentagon [‘pentegen] 
 piętro – floor [flo:] 
 pilnik – file [fajl] 

o pilnik kwadratowy - square file [skłea] 
o pilnik płaski - flat file [flæt] 
o pilnik półokrągły - half-round file [ha:f raund] 
o pilnik szmerglowy - emery stick [‘emri] 
o pilnik trójkątny - angle file [æŋgl] 
o pilnik-tarnik - rasp [ræsp] 
o pilnik-zdzierak - coarse file [ko:s] 

 piła – saw [so:] 
o piła do metalu - metal saw [metl] 
o piła elektryczna - electric saw [i’lektrik] 
o piła kabłąkowa ręczna/ ramowa - bucksaw [‘bakso:] 
o piła kamieniarska - masonry saw [‘mejsnri] 
o piła łańcuchowa/ mechaniczna - chain saw [czejn] 
o piła poprzecznica - crosscut saw [‘kroskat] 
o piła ręczna - handsaw [‘hændso:] 
o piła tarczowa - circular saw [‘se:kjuele] 
o piła taśmowa - jigsaw [‘dżigso:] 
o piła wyrzynarka - fretsaw [‘fretso:] 

 piłować (pilnikiem) – file [fajl] 
 piłować (piłą) – saw (sawed, sawn) [so:] 
 piłowanie – sawing [‘so:łiŋ] 
 pion (kierunek) – perpendicular [pe:pen’dikjuele] 

o odchylać się od pionu - to be off the plumb [plam] 
o pion wentylacyjny - vent shaft [‘went szæft] 

 pion (narzędzie) – plumb (line) [‘plam lajn] 
o zbadać coś pionem - to plumb sth 
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 pionowy – vertical [‘we:tikel] 
 piorunochron – lighting conductor [‘lajtiŋ ken’dakte] 
 piramida – pyramid [‘piremid] 
 piryt – gravel [græwl] 
 pistolet – gun [gan] 

o pistolet do zgrzewania punktowego - weld gun [łeld] 
o pistolet natryskowy - spray gun [sprej] 

 piwnica – basement [‘bejsment] 
 plac – square [skłea] 

o plac budowy - building site [‘bildiŋ sajt] 
o plac montażowy/ składowy - assembly/ storage yard 

 [e’sembli/ ‘storidż ja:d] 

 plafoniera – ceiling light fitting [‘si:liŋ lajt ‘fitiŋ] 
 plan – plan [plæn] 

o plan budowlany - building project [‘bildiŋ prodżikt] 
o plan prac budowlanych - construction schedule 

 [ken’strakszen ‘szedju:l] 
o plan sytuacyjny - layout plan [‘lejaut] 

 plandeka – canvas [‘kænwes] 
 planowanie – planning [‘plæniŋ] 

o planowanie zagospodarowania przestrzennego - planning a site 

 plastik – plastic [‘plæstik] 
o plastik twardy - duro plastic [dju:re] 

 plastyczny – plastic [‘plæstik] 
 platforma – platform [‘plætfo:m] 
 pleksiglas – Plexiglass, perplex [‘pe:pleks] 

o dach z pleksiglasu - perplex roof [ru:f] 

 pleśń – mould [meuld] 
 płaski – flat [flæt] 
 płaskownik – flat bar/ steel [flæt ‘ba:/ ‘sti:l] 
 płaszcz (izolacja) kabla – cable sheet [‘kajbl szi:t] 
 płaszcz (otulina) – coat [keut] 
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 płótno – linen [‘linin], canvas [‘kænwes] 
 płukać – rinse [rins] 

o płukać strumieniem - to jet [dżet] 

 płukanie – wash-out [‘łoszaut], rinsing [‘rinsiŋ] 
 płyn – fluid [‘flu:id], liquid [‘likłid] 

o płyn czyszczący - cleaning fluid [‘kli:niŋ] 
o płyn dezynfekujący - disinfectant [disin’fektent] 
o płyn do czyszczenia - cleanser [‘kli:nze] 

 płyta – plate [plejt], slab [slæb] 
o płyta betonowa - concrete slab [‘kaŋkrit] 
o płyta budowlana - building board/ slab [bildiŋ ‘bo:d] 
o płyta budowlana lekka - light weight construction plate [lajt ‘łejt 

ken’strakszen] 
o płyta chodnikowa - flagstone [‘flægsteun] 
o płyta czołowa - front panel [‘frant pænl] 
o płyta do deskowania ścian wykopu - extension trench-lining plate 

[iks’tenszen ‘trencz lajniŋ] 
o płyta drzwiowa - door leaf [‘do: li:f] 
o płyta drzwiowa wewnętrzna - inside door panel [‘insajd ‘do: pænl] 
o płyta drzwiowa zewnętrzna - outside door panel [‘autsajd ‘do: pænl] 
o płyta dźwiękochłonna - acoustic tile [e’ku:stik tajl] 
o płyta fundamentowa (bud.) - foundation plate [faun’dejszen] 
o płyta kamienna - stone slab [steun] 
o płyta łącząca (masz.) - tie plate [taj] 
o płyta montażowa - assembly plate [e’sembli] 
o płyta nagrobkowa - tombstone [‘tu:msteun] 
o płyta nośna - carrier plate [‘kærje] 
o płyta pilśniowa - fibreboard [‘fajbebo:d] 
o płyta podłogowa - bottom/ floor plate [‘botem] 
o płyta pokrywająca - cover plate [‘kawe] 
o płyta przypodłogowa ochronna - skirting panel [‘ske:tiŋ pænl] 
o płyta siatkowa - grid board [‘grid bo:d] 
o płyta stropowa - ceiling slab [‘si:liŋ] 
o płyta szkieletowa - skeleton shoe [‘skeliton] 
o płyta szklana - glass panel [gla:s] 
o płyta walcowana - roller plate [‘reule] 
o płyta wiórowa - particle/ chip board [‘pa:tikl/ ‘czip bo:d] 
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o płyta wspornikowa - bracket plate [‘brækit] 
o płyta z dykty - plywood board [‘plajłu:d] 
o płyta z żeliwa utwardzonego - hard metal plate [‘ha:d metl] 
o płyta żebrowa - ribbed base plate [‘ribt bejs] 

 płytka 
o płytka ceramiczna - tile [tajl] 
o płytka kanału kablowego - cable through panel [‘kejbl Θru: ‘pænl] 
o płytka mocująca - Z-clamp [‘zi:klæmp] 
o płytka obwodu drukowanego - printed circuit plate [‘printit se:ket] 
o płytka podporowa - support plate [se’po:t plejt] 
o płytka ścienna - wall tile [‘ło:l tajl] 
o płytka ustalająca (łańcucha) - locking plate [‘lokiŋ plejt] 
o płytka zaciskowa - clamping plate [‘klæmpiŋ] 
o płytka zaślepiająca - blind plate [blajnd] 

 pływak (w zbiorniku itp.) – floater [‘fleute] 
 pneumatyczny – pneumatic [‘nju:mætik] 
 pobielić (wapnem) – whitewash [‘łajtłosz] 
 pobijak ręczny – lump hammer [‘lamp hæme] 
 pobór mocy – power input [‘paue input] 
 pochłaniacz – absorber [eb’zo:be] 
 pochłaniać – absorb [eb’zo:b] 
 pochylenie – inclination [inkli’nejszn] 

o pochylenie dopuszczalne - upward inclination [‘apłe:d] 

 pochylnia (bud.) – inclined ramp [‘iŋklajnd ræmp] 
 pociąć – cut (cut, cut) [kat] 
 podajnik – feeder [‘fi:de:] 

o podajnik taśmowy - conveyor [ken’weje] 

 podatny 
o podatny na odkształcenia - deformable [di’fo:mebl] 
o podatny na ścieranie/ zużycie - prone to wear [preun tu ‘łea] 
o podatny na zarysowania - scratchable [‘skrætszebl] 

 podbudowa – base [bejs] 
 podciąg – bearer [‘beare] 
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 podczas – during [‘djueriŋ] 
o podczas działania - during operation [‘operejszn] 
o podczas montażu - during assembly [e’sembli] 

 poddasze – attic [‘ætik] 
 podest (maszyny) – stand [stænd] 
 podest (schodów) – landing [‘lændiŋ] 
 podgrzewacz – heater [‘hi:te] 
 podgrzewać – heat [‘hi:t] 
 podkład 

o podkład betonowy - concrete sleeper [‘kaŋkrit sli:pe] 
o podkład farby - primer/ undercoat [‘prajme/ ‘andekeut] 
o podkład pod tynk - plaster base [‘pla:ste bejs] 

 podkładka 
o podkładka gumowa - rubber cushion [rabe ‘kaszn] 
o podkładka pierścieniowa - backing ring [‘bækiŋ riŋ] 
o podkładka pod belkę - template [‘templejt] 
o podkładka pod nakrętkę - washer [‘ło:sze] 
o podkładka regulująca/ uszczelniająca - sealing washer 
o podkładka sprężysta - spring washer [‘spriŋ ło:sze] 
o podkładka stożkowa - spherical cap [‘sferikel kæp] 
o podkładka teowa - T-support [‘ti: sapo:t] 
o podkładka ustalająca - stop washer [‘stop ło:sze] 
o podkładka wachlarzowata - fan-shaped washer [‘fæn szejpt] 
o podkładka z tworzywa sztucznego - plastic cushion 
o podkładka z zaczepem - washer with tap [‘ło:sze wið ‘tæp] 
o podkładka zabezpieczająca - lockwasher [‘lokło:sze] 

 podkopać się – dig up (dug, dug) [dig ‘ap] 
 podłączenie – connecting [ke’nektiŋ] 
 podłączyć (się) – connect [ke’nekt] 

o podłączyć się do sieci główne - to plug into the mains [plag] 

 podłoga – floor [flo:] 
o podłoga wykładana linoleum - linoleum floor [li’neuljem] 
o podłoga z desek - plank floor [plaŋk] 
o podłoga z klepek - parquet floor [‘pa:kej] 
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 podłoże (bud.) – bottom [‘botem] 
o podłoże gruzowe - rubble bottom [rabl] 

 podłużnica – frame (member) [frejm] 
 podmurówka – foundation [faun’dejszn] 
 podnieść (unosząc) – lift [lyft] 
 podnośnik 

o podnośnik do okrąglaków i tarcicy - log and lumber fork 
o podnośnik hydrauliczny - hydraulic lift [haj’drolik lyft] 
o podnośnik widłowy - forklift truck [‘fo:klyft trak] 

 podpora, podparcie – support [‘sapo:t] 
o podparcie rury - pipe stand [‘pajp stænd] 
o podpora dźwigni - lever support [‘lewe] 
o podpora rusztowania - truss-support [tras] 
o podpora stała budynku - buttress [‘batris] 
o podpora warstwy stropowej - roof support [ru:f] 

 podspawać – repair-weld [ri’pea łeld] 
 podstacja (elektr.) – substation [sab’stejszn] 
 podstawa – base [bejs] 

o podstawa fundamentowa (masz.) - footing [‘fu:tiŋ] 
o podstawa wysięgnika - boom-pivot [‘bu:m piwot] 

 podstawka – support [se’po:t] 
 podstawowy – basic [‘bejsik] 
 podsypka (z piasku itp.) – ballast [‘bælest] 
 podwalina – ground beam; foundation [‘graund bi:m, 

faun’dejszn] 
 podważyć (zastosować dźwignię) – lever [‘lewe] 
 podziałka 

o podziałka rur - tube spacing [‘tju:b spejsiŋ] 
o podziałka skali - scale division/ gradation of the scale 

 [‘skejl di’wiżn/ gre’dejszn] 
o podziałka szwu spawanego - pitch of weld [‘pitsz of łeld] 

 podziemie, podziemny – underground [‘andegraund] 
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 pofałdowany – folded [‘feuldid] 
 pogięty – twisted [‘tłistid] 
 pojazd – vehicle [‘wi:ikl] 

o pojazd elektryczny - electric vehicle [i’lektrik] 
o pojazd gąsienicowy - track vehicle [træk] 

 pojemnik – container [ken’tejne] 
o pojemnik na śmieci - rubbish bin [‘rabisz bin] 
o ten pojemnik mieści … - this container holds … 

 pojemność – capacity [ke’pæsiti] 
o pojemność załadunkowa - loading capacity [‘leudiŋ] 

 pokazać – show [szeu] 
 pokost, pokostować – varnish [‘wa:nisz] 
 pokój – room [ru:m] 

o pokój dziecinny - nursery [‘ne:seri] 
o pokój dzienny - living room [‘liwiŋ] 
o pokój gościnny - guest room [gest] 

 pokrycie – covering [‘kawriŋ], coating [‘keutiŋ] 
o pokrycie dachu - roof covering/ roofing [‘ru:fiŋ] 
o pokrycie kratowe - grating [‘grejtiŋ] 
o pokrycie ochronne (farbą itp.) - protective coating [pre’tektiw] 

 pokryć – cover [‘kawe] 
 pokryty – covered [‘kawe:d] 

o pokryty dachem - roofed [ru:ft] 
o pokryty kurzem - covered in dust 
o pokryty lakierem - lacquered; varnished [‘lækrid; ‘wa:niszt] 
o pokryty plamami - covered in spots 
o pokryty strzechą - thatched [Θæczt] 

 pokrywa – lid [lid], cover [‘kawe] 
o pokrywa betonowa (bud.) - concrete cover [‘kaŋkrit] 

 polakierować – put lacquer on [put læke ‘on] 
 polerować – polish [‘polisz] 
 poliamid – polyamide [poli’jemid] 
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 poliester – polyester [poli’jeste] 
 polietylen – polythene [poli’Θi:n] 
 polipropylen – polypropylene [poli’propili:n] 
 polistyren – polystyrene [poli’stajri:n] 
 poliuretan – polyurethane [poli’jueriΘejn] 
 poliwinyl – polyvinyl [poli’wajnil] 
 połać dachu – hipped roof end [hipt ‘ru:f end] 
 połączenie (spojenie) – connection [ke’nekszn] 

o połączenie elastyczne (masz.) - slip joint [‘slyp dżojnt] 
o połączenie gumowe (masz.) - rubber coupling [‘rabe kapliŋ] 
o połączenie lutowane - soldered connection [‘soldrid] 
o połączenie prostopadłe ścian - cross-wall junction 

 [kros ło:l ‘dżankszen] 
o połączenie przegubowe - articulation joint [‘atikjulejszn dżojnt] 
o połączenie równoległe (elektr.) - parallel switching [‘pærelel słitsziŋ] 
o połączenie spawane - welded connection [‘łeldid] 
o połączenie spawane na U - U-profile butt weld [‘ju:prefajl ‘bat łeld] 
o połączenie sworzniowe - toggle joint [‘togl dżojnt] 
o połączenie szeregowe (elektr.) - series connection [‘sjerjes] 
o połączenie trójkąt-gwiazda - star-delta connection [‘sta: delte] 
o połączenie wieloklinowe/ wielowypustowe - multi-spline joint 

[malti’splajn dżojnt] 
o połączenie wtykowe - plug-in connection [plag ‘in] 

 połączyć – connect [ke’nekt], link [liŋk] 
 położenie – position [pe’ziszn] 
 połysk – lustre [‘laste] 
 pomalować – paint [pejnt] 
 pomarańczowy (kolor) – orange [‘oriŋdż] 
 pomiar – measurement [‘meże:ment] 

o pomiar twardości - hardness test [‘ha:dnis test] 

 pomieszczenie – room [ru:m] 
o pomieszczenie gospodarcze - utility room [ju:’tiliti] 

 pomocnik – helper [‘helpe] 
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 pomost 
o pomost roboczy (wewnątrz pomieszczenia) - catwalk [‘kætło:k] 
o pomost rusztowania - gangway [‘gæŋłej] 
o pomost załadunkowy - load deck [‘leud dek] 

 pompa, pompka – pump [pamp] 
o pompa odwadniająca - drainage pump [‘drejnidż] 
o pompa ręczna - manual pump 
o pompka nożna - foot pump [fu:t] 

 poprzeczka, poprzecznica – crossbar [‘krosba:] 
 poprzeczny – transverse [‘trænzwe:z] 
 porażenie (prądem) – electrocution [ilektre’kju:szn] 
 poręcz (balustrada) – banister [‘bæniste] 
 poręcz (wzdłuż ściany) – (hand)rail [‘hændrejl] 

o poręcz zabezpieczająca - guard rail [‘ga:d rejl] 

 porowaty – porous [‘po:res] 
 portal (bud.) – portal [‘po:tel] 

o portal usztywniający - stiffening portal [‘stifniŋ] 

 portyk – portico [po:’tikeu] 
 porządny (wykonanie itp.) – neat [ni:t] 
 posadzka – floor [flo:] 

o posadzka marmurowa itp - marble floor [ma:bl] 

 posadzkarz – floor-layer [‘flo: leje] 
 posmarować 

o posmarować łożysko - to lubricate a bearing [‘lu:brikejt] 
o posmarować zawiasy - to grease hinges [gri:s] 

 posortować – sort out [so:t ‘aut] 
 postawić – put (put, put) [put] 

o postawić coś obok czegoś - to put sth next to sth else 
o postawić stół na środku pokoju  

- to put the table in the middle of the room 

 poszerzyć – widen [‘łajdn] 
 poszycie (obudowa) – panelling [‘pæneliŋ] 
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 powierzchnia – surface [‘se:fes] 
o powierzchnia pęknięcia - fracture face [‘fraktsze fejs] 
o powierzchnia terenu - ground surface [‘graund se:fes] 

 powiesić (coś na czymś) – hang (hung, hung) [hæŋ] 
 powietrze – air [ea] 
 powiększyć (rozmiar) – enlarge [in’la:dż] 
 powleczony – coated [‘keutid] 

o powleczony tworzywem - plastic-laminated/ coated 

 powłoka (ochronna) – coating; film [‘keutiŋ; fylm] 
o powłoka lakiernicza wewnętrzna - inside coating [‘iŋsajd] 
o powłoka malarska - paint coat/ paintwork [‘pejntłe:k] 

 pozamiatać – sweep away (swept, swept) [słi:p e’łej] 
 poziom – level [lewl] 

o poziom cieczy chłodzącej - level of coolant [ku:lent] 

 poziomica – (spirit) level [‘spirit lewl] 
o poziomica ciesielska - carpenter’s level [‘ka:pinte:z] 

 poziomować – level [lewl] 
 poziomy – horizontal [hori’zontl] 
 pozłacany – gold-plated [‘gold plejtid] 
 pozycja – position [pe’zi:szn] 

o pozycja skrawania - cutting position [‘katiŋ] 
o pozycja względem ziemi - ground position [graund] 

 półautomatyczny – semi-automatic [semi o:te’mætik] 
 półfabrykat – semi-finished product [semi ‘finiszt ‘prodakt] 
 półka (jedna z półek) – shelf [szelf] 
 półka (samodzielna) – rack [ræk] 
 półkole – semi-circle [semi ‘se:kl] 
 półkolisty – semi-circular [semi ‘se:kjuele] 
 półoś – half-axle [ha:f ‘æksl] 
 półpiętro – landing [‘lændiŋ] 
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 półtwardy – medium-hard [‘mi:djem ha:d] 
 praca, prace – work [‘łe:k] 

o praca akordowa - piecework [‘pi:s] 
o praca na dniówki - day-work [dej] 
o praca ręczna - manual work [‘mænjuel] 
o prace konserwacyjne - maintenance work [‘mejntenens] 
o prace montażowe - erecting work [i’rektiŋ] 
o prace przygotowawcze - preparatory work [pri’pæretri] 
o prace remontowe - repair work [ri’pea] 
o prace wykończeniowe - completion work [kem’pli:szn] 

 pracować – work [‘łe:k] 
 pracownik – worker [‘łe:ke] 
 praktykant – trainee [‘trejni:] 
 prasa (urządzenie) – press [pres] 
 prawoskrętny – right-handed [‘rajt hændid] 
 prąd – current [‘karent] 

o prąd powietrza - airstream [‘eastri:m] 
o prąd stały - direct current (D/C) [di’rekt] 
o prąd zmienny - alternating current (A/C) [‘o:ltenejtiŋ] 

 prefabrykat – prefabricated element [pri’fæbrikejtid ‘eliment] 
o domy z prefabrykatów - prefabricated houses 

 preparat – preparation [prepe’rejszn] 
 prędkość – speed [spi:d] 

o prędkość obrotowa - rotational speed [reu’tejsznel] 
o prędkość przesuwu (koparki itp.) - walking speed [‘ło:kiŋ] 

 pręt – rod [rod] 
o pręt do spawania - welding rod [‘łeldiŋ] 
o pręt rozciągany - tension rod [‘tenszn] 
o pręt zbrojeniowy - reinforce rod [‘ri:info:s] 

 proces – process [preu’ses] 
o proces natryskiwania - spraying process [‘sprejiŋ] 
o proces produkcyjny - production process [pre’dakszn] 

 profesjonalny – professional [pre’fesznel] 
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 profil – profile [‘preufajl], section [‘sekszn] 
o profil ceownik - channel [tszænl] 
o profil dwuteownik - T-section [‘ti:section] 
o profil gięty (z blachy) - cold rolled section [‘keuld reuld] 
o profil kątownik - square [skłea] 
o profil mosiężny - brass section [bræs] 
o profil poprzeczny (bud.) - cross section [kros] 
o profil skrętu - turning radius [te:niŋ ‘rejdjes] 
o profil walcowany na gorąco - hot rolled section [‘hot reuld] 
o profil wydrążony - hollow profile [‘holeu] 
o profile stalowe - structural shapes [‘straktszerel szejps] 

 projekt 
o projekt deweloperski - development project [di’welepment 

‘prodżekt] 
o projekt domu - house design [haus di’zajn] 

 projektant – designer [di’zajne] 
 promień – radius (pl radii) [‘rejdjes] 

o promień krzywizny - bent radius [bent] 
o promień zewnętrzny - outside radius [‘autsajd] 

 prosta, prosto, prosty – straight [strejt] 
 prostopadły – perpendicular [pe:pen’dikjuele] 
 prostownica – straightener [‘strejtne:] 
 proszek – powder [‘paude] 

o proszek do czyszczenia - cleaning powder [‘kli:niŋ] 
o proszek do spawania - welding/ flux powder [‘łeldiŋ/ fluks] 

 prowadnica, prowadnik – guide [gajd], runner [‘rane] 
o prowadnica kablowa - cable guide [kejbl] 
o prowadnica liny - fairlead [‘feali:d] 
o prowadnica rolkowa liny - guide roller [‘reule] 
o prowadnica rurowa - guide pipe [pajp] 
o prowadnica szynowa - rail guide [rejl] 
o prowadnica ślizgowa - slide bar [‘slajd ba:] 

 próba – test [test] 
o próba kafarowa Pelliniego - NDT [en di: ‘ti:] 
o próba na ciśnienie - pressure test [‘presze] 
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o próba na gniecenie - knead test [ni:d] 
o próba na rozerwanie - tension test [‘tenszen] 
o próba przydatności - preliminary test [pri’limineri] 
o próba rozruchowa/ zapalenia - ignition test [ig’niszen] 
o próba sprawności - efficiency test [i’fiszinsi] 
o próba wytrzymałości - strength test [strenΘ] 
o próba zmęczeniowa - fatigue test [fa’ti:g] 

 próbka (materiału itp.) – sample [sæmpl] 
 próbnik (urządzenie) – tester [‘teste] 

o próbnik napięcia (neonówka) - neon screwdriver [nijen ‘skru:drajwe] 

 próg (przy drzwiach) – threshold [‘Θreszeuld] 
 próżnia, próżniowy – vacuum [‘wækjum] 
 pryskać (płyn) – splash [splæsz] 
 prysznic – shower [‘szaue] 

o kabina prysznicowa - shower cubicle [‘kju:bikl] 
o kabina prysznicowa z hydromasażem - spa shower [spa:] 
o słuchawka prysznica - shower head [hed] 
o wąż prysznicowy - shower hose [heuz] 
o zasłona prysznicowa - shower curtain [ke:tn] 

 pryzma – heap [hi:p] 
 przebicie (elektr.) – breakdown [‘brejkdaun] 
 przebijak, przebić – punch [pantsz] 
 przebudowa – rebuilding [ri’bildiŋ] 

o przebudowa konstrukcji istniejącej – remodelling of existing 
structure [ri’meudeliŋ of ig’zistiŋ strakcze] 

 przechył, przechylić – tilt [tylt] 
 przeciąć (kabel itp.) – cut through (cut, cut) [kat ‘Θru:] 
 przeciągać (drut itp.) – broach [breucz] 
 przeciąganie (drutu itp.) – broaching [‘breucziŋ] 
 przeciążenie – overload [‘euweloud] 
 przeciek, przeciekać – leak [li:k] 
 przeciętny – average [‘æwridż] 
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 przecinak, przecinarka – cutter [‘kate] 
o przecinak gazowy - cutting torch [katiŋ ‘to:cz] 
o przecinak pneumatyczny - pneumatic chisel [nju:’mætik ‘czizl] 
o przecinarka do płytek - sliding tile cutter [slajdiŋ ‘tajl] 
o przecinarka do rur - tubing cutter [‘tju:biŋ] 
o przecinarka szkła - glass cutter [gla:s] 

 przedłużacz (elektr.) – extension lead [iks’tenszen li:d] 
 przedłużenie (maszyny, narzędzia itp.) – extention [iks’tenszen] 

o przedłużenie szkieletu - truss extension [tras] 

 przedłużyć (rzecz wydłużoną np. pręt) – lengthen [‘leŋΘen] 
 przedni – front [frant] 

o przednia ścianka - front panel [pænl] 

 przedpokój – hall [ho:l] 
 przedsiębiorca budowlany – building contractor [‘bildiŋ 

ken’trækte] 
 przedsionek (sień) – vestibule [‘westibju:l] 
 przedziurawić – pierce [pie:s] 
 przegroda – dividing wall [di’wajdiŋ ło:l] 
 przegródka – partition [pa:’tiszn] 
 przegrzewacz – superheater [‘sju:pehi:te] 
 przekątna – diagonal [‘dajegonel] 

o przekątna sklepienia - soffit diagonal [so’fi:] 

 przekładka (mot.) – plate [plejt] 
o przekładka z blachy - diffuser plate [di’fju:ze] 

 przekop (terenu) – road cut [‘reud kat] 
 przekręcić – turn [te:n] 
 przekroić – cut through (cut, cut) [kat] 
 przekrój (przecięcie w poprzek) – cross-section [‘krossekszn] 
 przelotowy (kanał itp.) – through [Θru:] 
 przeładować – overload [‘euweloud] 
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 przeładunek – rehandling [ri’hændliŋ] 
 przełącznik (elektr.) – selector [si’lekte] 

o przełącznik częstotliwości - frequency change selector 
 [‘frikłinsi czejŋdż] 

o przełącznik dotykowy - touch sensor [tatsz] 
o przełącznik zakresów (elektr.) - range selector [rejŋdż] 

 przełącznik (włącznik) – switch [słicz] 
o przełącznik kodowy - coding switch [‘keudiŋ] 
o przełącznik obrotowy - spindle switch [spindl] 
o przełącznik stopniowy - step switch [step] 
o przełącznik suwakowy - slide switch [slajd] 

 przemalować – repaint [ri’pejnt] 
 przemiennik (elektr.) – converter [ken’we:te] 
 przemieszać – mix [miks] 
 przenieść (coś w inne miejsce) – carry [‘kæri] 
 przenikać – penetrate [‘penitrejt] 
 przenikanie – penetration [peni’trejszn] 
 przenośnik – conveyor [ken’weje] 

o przenośnik do rur - pipe transporter [‘pajp træns’po:te] 

 przepalony – burned [‘be:nd] 
 przepierzenie – partition [pa:’tiszn] 
 przepiłować – saw through (sawed, sawn) [so:] 
 przepisy – regulations [‘regjuelejsznz] 
 przepłukiwać – wash-out [‘ło:szaut] 
 przepływ – flow [fleu] 

o przepływ burzliwy - turbulent flow [‘te:bjulent] 
o przepływ opadający - down-flow [daun] 

 przepuszczalność (bud.) – permeability [pe:mije’biliti] 
 przerabiać (surowiec itp.) – process [‘preuses] 
 przesiąknąć – penetrate [‘penitrejt] 
 przesiewacz, przesiewać – screen [skri:n] 
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 przesłać (transp.) – ship [szip] 
 przestój w pracy – work stoppage [‘łe:k stopidż] 
 przestrzeń – space [spejs] 
 przesuwnica (transp.) – aerial platform [‘earjel plætfo:m] 
 przesyłanie (elektr.) – transmission [trænz’miszn] 
 przeszlifować – grind (ground, ground) [grajnd] 
 przewężenie – necking [‘nekiŋ] 
 przewijać (drut itp.) – coil [kojl] 
 przewijarka – coiler [‘kojle] 
 przewodnictwo (elektr.) – conductivity [ken’daktiwiti] 
 przewodnik – conductor [ken’dakte] 
 przewód (kabel) – wire [‘łaje], line [lajn], cable [kejbl] 

o „Przewody pod napięciem!” (napis) - ”High voltage!” [haj ‘woltidż] 
o przewód dwu-/ trójżyłowy - two-core/ three-core line/ cable 
o przewód elektryczny - electric wire [‘łaje] 
o przewód giętki - flexible line [‘fleksibl] 
o przewód giętki hydrauliczny - hydraulic hose [haj’drolik] 
o przewód natynkowy - surface wire [‘se:fes] 
o przewód o przekroju 1,5 mm itp. - 1.5 mm section cable 
o przewód odgromowy - earth wire [e:Θ] 
o przewód pod napięciem - live wire [liw] 
o przewód telefoniczny - telephone wire [‘telifeun] 
o przewód wiszący - suspension cable [ses’penszen] 
o przewód wysokiego napięcia - high-voltage cable [haj ‘woltidż] 
o przewód zasilający - power lead [‘paue li:d] 
o przewód zasilania energią - power supply cable [‘paue se’plaj] 
o przewód zbiorczy (mot.) - manifold [‘mænifeuld] 
o przewód zerowy - zero wire [‘ziereu] 

 przezbroić (bud.) – convert [ken’we:t] 
 przezroczysty – transparent [træns’pærent] 
 przęsło (mostu) – span [spæn] 
 przód (pojazdu, budynku itp.) – front [frant] 
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 przód (wykopu itp.) – face [fejs] 
 przybić 

o przybić coś gwoździem - to nail sth down [nejl] 
o przybić coś gwoździkami - to tack sth down [tæk] 
o przybić gwóźdź - to hit a nail [hit] 

 przybudówka – annexe [‘æneks] 
 przyciąć – trim [trim] 
 przycisk – push button [‘pusz batn] 

o przycisk bezpieczeństwa - emergency button [i’me:dżensi] 
o przycisk góra-dół - up-down button [ap ‘daun] 
o przycisk STOP - STOP button 
o przycisk włączania/ wyłączania - ON/ OFF button 

 przyczepa (towarowa) – trailer [‘trejle] 
o przyczepa jedno/ dwuosiowa - single-axle/ bi-axial trai-ler 

 [siŋgl/ æksl/ baj ‘æksjel] 
o przyczepa kempingowa - caravan [‘kærewen 
o przyczepa niskopodwoziowa - low bed trailer [lau ‘bed] 
o przyczepa wielokołowa - wagon carrying trailer [‘łejgen kæryiŋ] 

 przyczepność – adhesion [ed’hi:żn] 
o przyczepność zaprawy - bond of mortar [bond of ‘mo:te] 

 przygotować – prepare [pri’pea] 
o przygotować się do … - to get ready for … [get ‘redi] 

 przykleić – stick (stuck, stuck) [stik] 
 przykład – example [ig’zæmpl] 

o przykład montażowy - example of installation [‘iŋstelejszn] 

 przykładnica – T-square [‘ti: skłea] 
 przykręcić – screw down [skru: ‘daun] 
 przykrycie, przykryć – cover [‘kawe] 

o przykryć dachem budynek - to roof the building [ru:f] 

 przylegać – adhere [ed’hije] 
 przyległy (sąsiedni) – adjacent [e’dżejsnt] 
 przyłącze (elektr.) – connection [ke’nekszn] 
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 przyłącze (mediów) – supply [se’plaj] 
 przyłącze gazowe/ wodne – gas/ water mains supply 
 przyłączyć (dołączyć) – attach [e’tætsz] 
 przymocować – fasten [‘fa:sn] 

o przymocować półkę do ściany - to fasten a rack on the wall 

 przypora (budowl.) – buttress [‘batris] 
 przyrząd (urządzenie) – device [di’wajs] 

o przyrząd do sprawdzania kątów - angle-beam probe [‘æŋgl bi:m 
preub] 

o przyrząd do wycinania otworów - cutter [‘kate] 
o przyrząd pomiarowy - measuring device [‘meżeriŋ] 
o przyrząd spawalniczy ustawczy - welding jig positioner [łeldiŋ ‘dżig 

pe’ziszne] 

 przyspawać – weld on [łeld ‘on] 
 przyspieszacz – accelerator [eksele’rejte] 
 przystosować – adjust [e’dżast] 
 przyśrubować – bolt-on [boult’on] 
 pudło, pudełko – box [boks] 
 pukać – knock [nok] 
 pumeks – pumice stone [‘pamis steun] 
 punkt (miejsce) – point [pojnt] 

o punkt montażu - installation point [inste’lejszn] 
o punkt skrzyżowania (bud.) - intersection point [‘iŋte:sekszn] 
o punkt stały - fixed point [fikst] 

 punktak – centre punch [‘sente pancz] 
 punktować – dot [dot] 
 pusty – empty [‘empti] 

o pusty w środku - hollow [‘holeu] 

 puszka – can [kæn] 
o puszka przyłączeniowa/ rozgałęźna - distribution box [distri’bju:szn] 

 pylon – pylon [‘pajlen] 
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 pył – dust [dast] 
 pyłoszczelny – dust-tight [‘dast tajt] 
 radlica – mouldboard [‘mu:ldbo:d] 
 rama, ramka – frame [frejm] 

o rama mocująca - fitting frame [‘fitiŋ] 
o rama plandeki - folding top frame [feuldiŋ ‘top] 
o rama rurowa - tubular frame [‘tju:bjule] 
o rama trójkątna - A-frame [‘ej frejm] 

 ramiak (bud.) – runner [‘rane] 
 ramię – arm [a:m] 

o ramię chwytaka - grab arm [græb] 
o ramię naciągające - tensioning arm [‘tenszeniŋ] 

 rampa – ramp [ræmp] 
 rand (arkusza itp.) – rim [rim] 
 raszpla – rasp [ræsp] 
 rączka (uchwyt) – handle [hændl] 
 rdza – rust [rast] 
 regał – shelf [szelf] 
 regulacja (kontrola) – regulation [‘regjuelejszn], control 

[ken’treul] 
o regulacja napięcia - voltage control [‘weultidż] 
o regulacja natężenia przepływu - flow control [fleu] 

 regulator – regulator [‘regjuelejte] 
o regulator odstępu plastikowy - distance adjuster [distens e’dżaste] 
o regulator temperatury - temperature control [‘tempritsze] 

 rekonstrukcja – reconstruction [riken’strakszen] 
 rekultywacja (terenu) – reclamation [rikle’mejszn] 
 remont – (general) repair [‘dżenrel ri’pea] 

o remont bieżący - running repair [‘raniŋ] 

 remontować – renovate [‘renewejt] 
 resztka – remainder [ri’mejnde] 
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 ręcznie – by hand [baj ‘hænd] 
o ręcznie wykonany - hand-made 

 ręczny – manual [‘mænjuel] 
 rękawica, rękawiczka – glove [glaw] 

o rękawica z jednym palcem - mitten [mitn] 
o rękawice ochronne - protective gloves [pre’tektiw] 

 rękojeść – handle [hændl] 
 robocizna – labour [‘lejbe] 
 roboczogodzina – working hour [‘łe:kiŋ aue] 
 robot – robot [‘reubot] 
 robota (praca) – labour [‘lejbe] 
 robotnik – worker [‘łe:ke] 

o robotnik budowlany - construction worker [ken’strakszen] 
o robotnik wykwalifikowany - skilled worker [skild] 

 roboty – works [łe:ks] 
o roboty drogowe - road construction works 
o roboty przygotowawcze - preliminary works [pri’limineri] 
o roboty ziemne - earth works [e:Θ] 

 rodzaj – kind [kajnd], type [tajp] 
o rodzaj montażu - type of installation [‘instelejszn] 

 rok – year [jea] 
o rok budowy (obiektu) - year of erection [i’rekszn] 
o rok budowy/ montażu (pojazdu itp.) - year of make 

 roleta – roller blind [‘reule blajnd] 
 rolka – roll(er) [reule] 

o rolka napinająca - tension pulley [‘tenszn puli] 
o rolka prowadząca - roller guide [gajd] 
o rolka stopnia - step roller [step] 

 romb – rhombus [‘rombes] 
 rowkowany – grooved [gru:wd] 
 rozbić (na kawałki) – break (broke, broken) [brejk] 
 rozbiórka (bud.) – demolition [deme’liszn] 
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o sprzęt do rozbiórki - demolition equipment 

 rozbity – broken [breukn] 
 rozbudowa – extension [iks’tenszn] 
 rozbudować – extend [iks’tend] 
 rozciąć (wzdłuż) – slit (slit, slit) [slyt] 
 rozciągliwość – extensibility [ikstensi’biliti] 
 rozcieńczalnik – diluter [daj’lju:te] 
 rozcieńczyć – dilute [daj’lju:t] 
 rozdrabniacz (techn.) – shredder [‘szrede] 
 rozdrabniarka (bud.) – crusher [‘krasze] 
 rozdrobnić (rozkruszyć) – crush [krasz], grind (ground, ground) 

[grajnd] 
 rozebrać (na części) – dismantle [dis’mæntl], disassemble 

[dise’sembl] 
 rozerwać – tear apart (tore, torn) [‘tije e’pa:t] 
 rozerwanie – tear [‘tije] 
 rozeta – rosette [reu’zet] 
 rozetrzeć (zaprawę) – grout [graut] 
 rozgałęziacz (bez kabla) – adaptor [e’dæpte] 

o rozgałęziacz dwu-/ trzy-wtykowy - 2-way/ 3-way adaptor 

 rozgałęziacz (z kablem) – extension cord [iks’tenszn ko:d] 
 rozkład (gnicie) – decomposition [dikompe’ziszen] 
 rozkład (pomieszczeń itp.) – layout [‘lejaut] 
 rozkład obciążenia – load distribution [‘leud distri’bju:szn] 
 rozkopać – dig up (dug, dug) [dig] 
 rozkruszyć – crush [krasz] 
 rozlać – spill (spilt, spilt) [spyl] 

o rozlać farbę na podłogę - to spill paint on the floor 

 rozładować (baterię itp.) – discharge [dis’cza:dż] 
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 rozładować (pojazd itp.) – unload [an’leud] 
 rozłączyć (przewody itp.) – disconnect [dyske’nekt] 
 rozłożenie (ciężaru itp.) – spreading [‘sprediŋ] 
 rozmiary (wymiary) – measurements [‘meżements] 
 rozmontować – dismantle [dis’mæntl] 
 rozpad (bud.) – destruction [di’strakszen] 
 rozpadać się (budynek, urządzenie itp.) – fall apart (fell, fallen) 

[fo:l e’pa:t] 
 rozpiętość (podpór itp.) – span [spæn] 
 rozpłatnica – splitter [‘splite] 
 rozpora – spreader bar [‘sprede ba:] 
 rozpórka (masz.) – spacer [‘spejse] 

o rozpórka rusztowania - truss-stay [‘tras stej] 

 rozpuszczalnik – solvent [‘solwent] 
 rozpuszczalny – soluble [‘solabl] 
 rozpuścić (się) – dissolve [dis’so:w] 
 rozpylacz – sprayer [‘spreje] 
 rozpylać – spray [sprej] 
 rozrzedzić – dilute [daj’lju:t] 
 rozrzucić – scatter [‘skæte] 
 rozsypać (drobną substancję) – spill [spyl] 
 rozszerzenie – extension [iks’tenszn] 
 rozścielarka – spreader [‘sprede] 
 roztrzaskać – crash [kræsz] 
 roztwór – solution [se’lu:szn] 
 rozwartość – width [łidΘ] 
 rozwiertak – reamer [‘ri:me] 
 rozwinąć – unroll [an’reul] 
 rozwój – development [di’welepment] 
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 róg (pokoju itp.) – corner [‘ko:ne] 
 rów – ditch [ditsz] 

o rów melioracyjny - drainage ditch [‘drejnidż] 

 równać (teren) – level [lewl] 
 równiarka motorowa – motor grader [‘meute grejde] 
 równoległy – parallel [‘pærelel] 
 równy – even [i:wn] 
 różowy – pink [pyŋk] 
 ruch – motion [‘meuszn] 

o ruch ciągły maszyny - continuous motion [ken’tinjes] 
o ruch jałowy - idle motion [ajdl] 
o ruch obrotowy - rotary movement [‘reuteri] 

 ruiny – ruins [ruins] 
 rupiecie (graty) – trash stuff [‘trasz staf] 
 rura – pipe [pajp], tube [tju:b] 

o rozgałęzienie rur - pipe branch [bræncz] 
o rura aluminiowa - Al-pipe [æl] 
o rura ciągniona - drawn tube [dro:n] 
o rura deszczowa - rain drain [rejn] 
o rura dolotowa (mot.) - intake manifold [‘iŋtejk mænifold] 
o rura dwuścienna - double-wall pipe [‘dabl ło:l] 
o rura gorącej wody - hot water pipe [‘hot ło:te] 
o rura kanalizacyjna - sewage pipe [‘sju:łidż pajp] 
o rura kształtowa - section tube [‘sekszn] 
o rura miedziana - copper pipe [‘kope] 
o rura o średnicy ½ ‘‘ - pipe diameter ½ ‘‘ [‘dajemi:te] 
o rura ocynkowana - galvanized pipe [‘gælwenajzd] 
o rura odgałęziona - branch pipe [bræntsz] 
o rura odpływowa/ spustowa - drain pipe [drejn] 
o rura odpowietrzająca - vent pipe [went] 
o rura przelewowa - overflow pipe [‘euwefleu] 
o rura spustowa - rainwater pipe [rejnło:te] 
o rura stalowa bez szwu - seamless steel pipe [‘si:mles sti:l] 
o rura ściekowa - waste pipe [łejst] 
o rura wylotowa/ odpływowa - outlet pipe [‘autlet] 
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o rura zakrzywiona - bent pipe [bent] 
o rura zasilająca - supply pipe [se’plaj] 
o rura żebrowana - grilled tube [grild] 
o rura żeliwna - iron pipe [‘ajen] 

 rurka – tube [tju:b] 
 rurociąg – piping [‘pajpiŋ] 

o rurociąg wody zasilającej - feed water piping [fi:d ło:te] 

 rusztowanie – scaffolding [‘skæfoldiŋ] 
o rusztowanie montażowe - erection scaffolding [i’rekszn] 
o rusztowanie nośne - truss [tras] 
o rusztowanie z rur stalowych - metal tube scaffolding [metl tju:b] 

 rynna (odpływowa) – drainpipe [‘drejnpajp] 
o rynna dachowa - rain drain [‘rejn drejn] 
o rynna zsypowa - chute [czju:t] 

 rysa (zadrapanie) – scratch [skrætsz] 
 rysować – draw (drew, drown) [dro:] 
 rysunek – drawing [‘dro:łiŋ] 

o rysunek montażowy - erection drawing [i’rekszn] 
o rysunek projektowy - design draft [di’zajn dra:ft] 
o rysunek techniczny - technical drawing [‘teknikel] 

 rzaz – saw-cut [‘so: kat] 
 rzeczoznawca – expert [‘ekspe:t] 
 rzemieślnik – craftsman [‘kræftsmen] 
 sadza – soot [su:t] 
 sala (duże pomieszczenie) – hall [ho:l] 
 salon (w domu) – living room [‘liwiŋ ru:m] 
 samochód – car [ka:], vehicle [‘wi:ikl] 

o samochód ciężarowy - truck [trak] 
o samochód ciężarowy do przewozu dużych ciężarów 

 - over-sized truck [‘euwesajzd trak] 
o samochód dostawczy - van [wæn] 
o samochód-wywrotka - dump truck [‘damp trak] 

 samonośny – self-supporting [self sa’po:tiŋ] 
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 sanie (maszynowe) 
o sanie poprzeczne - cross saddle [‘kros sædl] 
o sanie wzdłużne/ rolkowe - carriage [‘kæridż] 

 schemat – diagram [‘dajegræm] 
o schemat funkcjonalny z symbolami - symbolic diagram [sim’bolik] 
o schemat okablowania - wiring diagram [‘łajeriŋ] 
o schemat połączeń (elektr.) - circuit diagram [‘se:ket 

 schładzacz – attemperator [etempe’rejte] 
 schnąć (wysychać) – dry [draj] 
 schodek (jeden ze schodów) – stair [‘stea] 

o schody do piwnicy - basement stairs [‘bejsment] 
o schody kręcone - spiral staircase [‘spajerel] 
o schody przeciwpożarowe - fire escape [‘faje es’kejp] 
o schody ruchome - escalator [‘eskelejte] 

 schodek (pojedynczy, poza budynkiem) – step [step] 
 schowek (pomieszczenie) – storeroom [‘sto:rum] 
 sczepić (klamrą) – clamp [klæmp] 
 sczepić (szeregiem krótkich spoin) – tack weld [‘tæk łeld] 
 sedes – toilet seat [‘tojlit si:t] 
 separator – separator [‘seprejte] 
 seria – series [‘siri:z] 
 sęk – knot [not] 
 sękaty – knotty [‘noti] 
 siarka – sulphur [‘salfe] 
 siarkowy – sulphuric [sal’ferik] 
 siatka (drobna) – mesh [mesz] 

o siatka druciana/ stalowa - wire/ steel mesh [‘łaje/ sti:l] 
o siatka filtracyjna - filter gause [go:z] 

 siatka (sieć) – net [net] 
o siatka ochronna wentylatora - fan grill [‘fæn gryl] 
o siatka zabezpieczająca (przed spadaniem) - net guard [ga:d] 

 siekiera – axe [æks] 
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 silikon – silicone [‘silikeun] 
 silnik – engine [‘endżin], motor [‘meute] 
 silny (maszyna itp.) – powerful [‘paueful] 
 silos cementowy – cement silo [si’ment ‘sileu] 
 siła (moc) – force [fo:s], power [‘paue] 

o siła kopania - digging force [‘digiŋ] 
o siła kruszenia - breakout force [‘brejkaut] 
o siła nośna - pressure lift [‘presze lyft] 
o siła ścierania - abrasive power [e’brejsiw] 
o siła ścinająca - thrust force [Θrast] 
o siła uderzenia - impact force [‘impækt] 

 siłownik (hydrauliczny) – cylinder [‘silinde 
 sito – screen [skri:n] 
 sjenit – syenite [‘sjenit] 
 skała – rock [rok] 

o skała lita - consolidated rock [ken’solidejtid] 

 skleić – glue together [glu: te’geðe] 
o skleić dwie listwy - to glue two slats together 

 sklejka – plywood [‘plajłu:d] 
 sklepienie – vault [wo:lt] 
 skład (firma) – yard [ja:d] 

o skład budowlany - building yard [‘bildiŋ] 

 składać się – consist [ken’sist] 
o urządzenie składa się z dwóch części … - the device consists of 

two parts … 

 składany – folding [‘feuldiŋ] 
o składany stół/ krzesło - folding table/ chair 

 składnik – component [kem’peunent] 
 składzik (pomieszczenie) – utility room [ju:’tiliti ‘ru:m] 
 skok 

o skok gwintu - pitch of a screw [pitsz] 
o skok zaworu - valve lift [‘wa:lw lift] 
o skoki napięcia - voltage pulses [‘woltidż palsiz] 
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 skontrować – counter [‘kaunte] 
o skontrować śrubę - to counter-nut a bolt 

 skorodowany – corroded [ke’reudid] 
 skos – slant [slænt] 
 skośny – oblique [e’blik] 
 skraplacz – condenser [ken’dense] 
 skręcać się (materiał) – turn around [te:n e:’raund] 
 skręcić (śrubą itp.) – screw [skru:] 
 skręt – turn [te:n] 
 skrętny – torsional [‘to:sznel] 
 skrobać – scrape [skrejp] 
 skrobak – scraper [‘skrejpe] 
 skrócić – cut short (cut, cut) [kat] 
 skrzydło – wing [łiŋ] 

o skrzydło drzwiowe - door leaf [do: li:f] 
o skrzydło spycharki - wing blade [blejd] 
o skrzydło wentylatora - fan pitch [‘fæn pitsz] 

 skrzynia, skrzynka – box [boks] 
o skrzynia ładunkowa drewniana - timber planks [‘timbe plæŋks] 
o skrzynka bezpieczników - fusebox [fju:z] 
o skrzynka narzędziowa - tool box [tu:l] 
o skrzynka połączeniowa - junction box [‘dżaŋkszen] 
o skrzynka sterownicza - automatic control box [‘o:temetik] 

 skrzypieć – creak [kri:k] 
 skrzypienie – creaking [‘kri:kiŋ] 
 skuć (młotem) – hammer off [hæme ‘of] 

o skuć elewację/ tynk - to hammer off elevation/ plaster 

 słoma, słomiany – straw [stro:] 
o dach kryty słomą - thatched roof [‘Θæczt ru:f] 

 słup (ogólnie) – pole [peul] 
o słup stalowy sieci trakcyjnej - pylon [‘pajlen] 
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 słupek – post [peust] 
o słupek balustrady schodowej - (balustrade) newel [‘nju:el] 
o słupek konstrukcyjny - stud [stad] 

 smar – lubricant; grease [‘lu:brikent; gri:s] 
 smarować – lubricate; grease [‘lu:brikejt; gri:s] 
 smarowanie – lubrication [‘lu:brikejszn] 

o smarowanie kroplowe - drop feed [‘drop fi:d] 
o smarowanie rozbryzgowe - splash lubrication [splæsz] 

 smarownica – lubricator [‘lu:brikejte], oiler [‘ojle] 
o smarownica ciśnieniowa ręczna - grease gun [‘gri:s gan] 
o smarownica do uszczelniania - caulk gun [ko:lk] 
o smarownica igiełkowa/ kroplowa - drip lubricator [drip] 
o smarownica klejowa - holt-melt glue gun [glu:] 

 smoła – tar [ta:] 
o smoła ziemna - tarmac [‘ta:mek] 

 spaczyć się (drewno) – warp [ło:p] 
 spadek (ogólnie) – drop [drop] 

o spadek ciśnienia - pressure drop [‘presze 
o spadek mocy - decline of power [di’klajn] 
o spadek napięcia - voltage drop [‘woltidż] 
o spadek terenu - ground slope [sleup] 

 spalać (otwartym ogniem) – burn [be:n] 
 spalanie (otwarte) – burning [‘be:niŋ] 
 spalanie (zamknięte) – combustion [kem’bastszen] 
 spalić się (całkowicie) – burn down [be:n ‘daun] 
 spaw – weld [łeld] 

o linia spawu - the seam [si:m] 
o spaw wielowarstwowy - multi-pass weld [‘malti pa:s] 
o spaw wodoszczelny - waterproof weld [‘ło:tepru:f] 

 spawacz – welder [‘łelde] 
o spawacz elektryczny - E-welder [i:] 
o spawacz maszynowy - welding operator [‘operejte] 

 spawać – weld [łeld] 
o spawać elektrycznie - to electro weld [i’lektreu] 
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 spawalnia – welding shop [‘łeldiŋ szop] 
 spawalność – weldability [łelde’biliti] 
 spawanie – welding [‘łeldiŋ] 

o spawanie acetylenowo-tlenowe - autogenous welding [‘o:tedżi:nes] 
o spawanie części drobnych - small parts welding [smo:l pa:ts] 
o spawanie dielektryczne - high-frequency welding [haj ‘frikłinsi] 
o spawanie dyszowe - orifice welding [‘orifis] 
o spawanie elektrodą leżącą - fire-cracker welding [‘faje kræke] 
o spawanie elektrodą topliwą w osłonie gazu obojętnego  

- inert-gas metal-arc welding [ine:t ‘gæs metl ‘a:k] 
o spawanie elektronowe - electron-beam welding 
o spawanie jednowarstwowe - single-pass welding [‘siŋgl pa:s] 
o spawanie łukiem elektrycznym - arc welding [a:k] 
o spawanie łukiem krytym - submerged arc welding [sab’me:dżt] 
o spawanie łukiem metalowym w osłonie dwutlenku węgla 

 - CO-2-shielded metal-arc welding [‘si: ou ‘tu: ‘szildid metl ‘a:k] 
o spawanie MAG - active gas metal-arc welding [‘æktiw gæs metl] 
o spawanie odlewnicze - fusion welding [fju:żn] 
o spawanie powierzchniowe - deposit welding [di’peuzit] 
o spawanie promieniem świetlnym  

- light radiation welding [lajt rej’djejszn] 
o spawanie punktowe - point welding [pojŋt] 
o spawanie pyłem gazowym - gas-powder welding [‘gæs paude] 
o spawanie ręczne elektrodą otuloną  

- manual arc welding with covered electrode [‘mænjuel] 
o spawanie w osłonie azbestowej - quasi arc welding [‘kłejzaj] 
o spawanie wąskoszczelinowe - narrow-gap welding [‘næreu gæp] 
o spawanie wiązką promieni - beam welding [bi:m] 
o spawanie z oczkiem - keyhole welding [ki:’heul] 

 spawarka – welding machine/ apparatus [‘łeldiŋ mæszi:n/ 
æpe’rejtes] 

 specjalista – specialist [‘speszlist] 
o specjalista od konstrukcji nośnych (bud.) - structural engineer 

[‘straktszerel endż’inije] 

 spęczanie – bulging [‘baldżiŋ] 
 spiąć klamrą – clamp [klæmp] 
 spiek – sintered material [‘sintred me’tjerjel] 
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 spiekanie – sintering [‘sintriŋ] 
 spięcie elektryczne – electrical fault [fo:lt] 

o miejsce spięcia (elektr.) - short-circuit [szo:t ‘se:ket] 

 spinacz (do bali itp.) – clamp [klæmp] 
 spirala – coil [kojl] 

o spirala do klozetów/ ścieków - closet/ drejn snake [kleuzit ‘snejk] 

 spiralny – spiral [‘spajerel] 
 spłaszczenie – flattening [‘flætniŋ] 
 spłaszczyć – flatten [flætn] 
 spłuczka – toilet flush [‘toijlet flasz] 
 spłukać – flush [flasz] 
 spłukiwacz ciśnieniowy – high-pressure flushing vehicle 

 [‘haj presze flasziŋ ‘wi:ikl] 
 spływ (odpływ wody) – water drain [‘ło:te drejn] 
 spocznik międzypiętrowy – landing [‘lændiŋ] 
 spoina (spawna) – weld [‘łeld], seam [si:m] 

o spoina brzeżna - double-flanged seam [‘dabl flæŋdżt] 
o spoina ciągła - continuous weld [ken’tinjes] 
o spoina czołowa na I - square weld [skłea] 
o spoina czołowa na U - single U weld [siŋgl ‘ju:] 
o spoina kielichowa - bell seam [bel] 
o spoina na K - double bevel seam [‘dabl bewl] 
o spoina na podwójne V - double V groove weld [‘wi: gru:w] 
o spoina na T - T-joint [ti: dżojnt] 
o spoina na Y z progiem  

- single Y joint with root face [siŋgl ‘łaj wið ru:t ‘fejs] 
o spoina okrągła - round weld [raund] 
o spoina pachwinowa - fillet weld [‘filit] 
o spoina pełna - complete weld [kem’pli:t] 
o spoina podolna - vertically down weld [‘we:tikli daun] 
o spoina pułapowa - overhead weld [‘euwehed] 
o spoina stożkowa - bevel weld [bewl] 
o spoina wypukła - bead weld [bi:d] 

 spoinomierz – welding-seam gauge [‘łeldiŋ si:m ‘gejdż] 



 
- 98 - 

 spoistość – cohesion [keu’hi:żn] 
 spoiwo (środek wiążący) – adhesive [ed’hi:ziw] 
 spoiwo drogowe – road binder [‘reud bajnde] 
 spód – bottom [‘botem] 
 sprawdzić – check up [tszek ‘ap] 

o sprawdzić szczelność - to check up on the tightness 

 sprawność – efficiency [i’fisznsi] 
o sprawność cieplna - thermal efficiency [‘Θe:mel i’fisznsi] 

 sprężać – compress [kem’pres] 
 sprężarka – air-compressor [‘ea kem’prese] 

o sprężarka z tłokiem obrotowym - rotary blower [‘reuteri blaue] 

 sprężony (gaz, itp.) – compressed [kem’prest] 
 sprężyna – spring [spriŋ] 

o sprężyna odciągająca - relieving/ release spring [ri’li:wiŋ/ ri’li:s] 
o sprężyna oporowa - compression spring [kem’preszn] 
o sprężyna pierścieniowa - spring washer [ło:sze] 
o sprężyna płytkowa - leaf spring [li:f] 
o sprężyna powrotna - recoil/ return spring [ri’kojl] 
o sprężyna zwalniająca mechanizm  

- rigging release spring [‘rigiŋ ri’li:s] 
o sprężyna zwojowa - coil spring [kojl] 

 sprężystość – flexibility [fleksi’biliti] 
 sproszkować – pulverize [‘palwerajz] 
 sproszkowany – powdered [‘pałdred] 
 spróchniały – rotten [rotn] 
 sprzątać – clean [kli:n] 
 sprzątnąć (oczyścić) – clear [kljea] 
 sprzedaż – sell [sel] 

o sprzedaż łącznie z montażem - sell with labour included 

 sprzęt – equipment [i’kłipment] 
o sprzęt do rozbiórki - demolition equipment [deme’liszn] 
o sprzęt montażowy - assembly equipment [e’sembli] 
o sprzęt pomocniczy - auxiliary equipment [o:gziljeri] 
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 spulchniać – bulk [balk] 
o spulchniarka - ripper [‘ripe] 

 spuścić (w dół) – lower down [laue ‘daun] 
 spychać (spycharką) – doze [deuz] 
 spycharka (samojezdna) – bulldozer [bull’deuze] 
 stal – steel [sti:l] 

o stal chromowa - chromium steel [‘kreumjem] 
o stal drobnoziarnista - fine-grained steel [‘fajn grejnd] 
o stal hartowana - hardened steel [‘ha:dend] 
o stal konstrukcyjna - structural steel [‘straktszerel] 
o stal kowalna - wrought iron [ro:t] 
o stal manganowa - manganese steel [mænge’ni:z] 
o stal nierdzewna - stainless steel [‘stejnles] 
o stal niskostopowa - low-alloy steel [lau ‘æloj] 
o stal prętowa - merchant bars [‘me:czent ba:s] 
o stal stopowa - alloy steel [‘æloj] 
o stal szybkotnąca - high-speed steel [‘haj spi:d] 
o stal walcowana - rolled steel [reuld] 

 staliwo – cast steel [‘ka:st sti:l] 
 stan – state [stejt] 

o stan budowy itp. - condition of the site [ken’diszn] 

 standard, standardowy – standard [‘stænded] 
 stanowisko (kontroli, montażu itp.) – stand [stænd] 
 staranny – careful [‘keaful] 
 ster – rudder [‘rade] 
 sterowanie (urządzeniem) – control [ken’treul] 

o sterowanie drążkowe/ dźwigniowe - joystick control [‘dżojstik] 
o sterowanie nożne/ ręczne - foot/ manual control [fu:t/ ‘mænjuel] 
o sterowanie przyciskami - push-button control [‘pusz batn] 

 sterowany – controlled [ken’treuld] 
o sterowany numerycznie (urządzenie) - NC [en ‘si:] 

 sterownik (elektr.) – master control [‘ma:ste ken’treul] 
 stiuk – stucco [‘stakou] 
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 stłuczka szklana – breakage [‘brejkidż] 
 stojak – stand [stænd] 
 stojan – stator [‘stejte] 
 stojący (pozycja) – upright [‘aprajt] 
 stolarka (budowlana) – woodwork [‘łudłe:k] 
 stolarnia – carpenter’s (work) shop [‘ka:pente:z ‘łe:k ‘szop] 
 stolarz (budowlany) – carpenter [‘ka:pinte] 
– carpenter [‘ka:pinte] 
 stolarz (meblowy) – cabinet maker [‘kæbinit mejke] 
 stolarz (naprawczy) – joiner [‘dżojne] 
 stołek – stool [stu:l] 
 stop (metali) – alloy [‘æloj] 

o stop na bazie aluminium - alu alloy [‘ælu] 
o stop na osnowie żelaza - iron-base alloy [‘ajen bejs] 

 stopień (miara) – degree [di’gri:] 
o pod kątem X stopni - at the angle of X degrees 
o stopień grzewczy - heating stage [‘hitiŋ stejdż] 
o stopień nasycenia - degree of saturation [di’gri:] 
o stopień zużycia - rate of wear [‘rejt of łea] 
o X stopni Celsjusza - X degrees of Centigrade [‘sentigrejd] 

 stopień (schodek) – step [step] 
 stopnica – step tread [‘step tred] 
 stos (desek itp.) – pile [pajl] 
 stożek – cone [keun] 
 stożkowy, stożkowaty – tapered [‘tejpred] 
 stół, stolik – table [tejbl] 

o stół amortyzowany - spring table [spriŋ 
o stół do gięcia rur/ krawędziowania - folding bench [‘feuldiŋ bencz] 
o stół obrotowy/ uchylny - pivoted/ swivel table [‘piwotid/ słiwl] 
o stół warsztatowy - workbench [‘łe:kbentsz] 

 strefa – zone [zeun] 
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 stromy – steep [sti:p] 
 strona – side [sajd] 

o strona czołowa - front/ face side [frant ‘fejs] 
o strona lewa - left side [left/] 
o strona odwrotna - back side [bæk] 
o strona prawa - right side [rajt] 
o strona wewnętrzna - inside [‘insajd] 
o strona zewnętrzna - outside [‘autsajd] 
o strona zwałowania - dump side [damp] 

 strop (budowl.) – roof [‘ru:f], ceiling [si:liŋ] 
o strop międzypiętrowy - upper floor [‘ape] 
o strop podparty - support roof [se’po:t] 
o strop stiukowy - stucco ceiling [‘stakeu] 
o strop z płyt betonowych - concrete slab floor [‘kaŋkrit slæb] 

 strug (hebel) – plane [plejn] 
o strug elektryczny/ ręczny - electric/ manual plane [I’lektrik/ 

‘mænjuel] 

 struga (płynu, gazu) – jet [dżet] 
 strugarka – planing machine [‘plæjniŋ me’szi:n] 
 struktura – structure [‘straktsze] 
 strumień – flow [fleu], stream [stri:m] 
 strych – attic [‘ætik] 

o na strychu - in the attick 

 strzałka – arrow [‘æreu] 
 strzecha – thatch [Θætsz] 
 stwardnieć – harden [‘ha:dn] 
 stycznik – contactor [ken’tækte] 
 styk – contact [‘kontekt] 
 styropian – styrofoam [‘stajreufeum] 
 substancja – substance [‘sabstens], compound [kem’paund] 
 substytut – substitute [‘sabstitju:t] 
 suchy – dry [draj] 
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 sufit – ceiling [‘si:liŋ] 
 surowiec – raw material [ro: me’tjerjel] 
 suszarka – dryer [‘draje] 
 suszarnia – drying room [‘drajiŋ ru:m] 
 suszyć – dry [draj] 
 suterena – basement [‘bejsment] 
 suwmiarka – slide gauge [‘slajd gejdż] 
 suwnica – (travelling) crane [krejn] 

o suwnica bramowa - gantry (crane) [‘gæntri] 
o suwnica mostowa o dużym udźwigu - heavy duty bridge crane 

[hewi ‘dju:ti bridż] 
o suwnica z chwytakiem elektromagnetycznym  

- lifting magnet-type crane [‘liftiŋ mægnit tajp] 

 swobodny (wypływ itp.) – free [fri:] 
 sworzeń – pin [pyn], bolt [boult] 

o sworzeń z otworem na zawleczkę - clevis pin [‘klewis] 
o sworzeń zawiasu - door hinge bolt [‘do: hindż] 

 syfon (zagięcie rury) – U-bend [ju: bend] 
 syfon (zamknięcie wodne) – drain trap [‘drejn træp] 

o syfon umywalkowy - basin drain trap [‘bejsin] 

 symetria – symmetry [‘simetri] 
 sypki (materiał) – loose [lu:s] 
 system – system [sistem] 

o system napędowy - propulsion system [pre’palszen] 
o system ogrzewczy - heating system [‘hi:tiŋ] 
o system wczesnego ostrzegania - early warning system [eali: ‘ło:niŋ] 

 szablon (do cięcia itp.) – template [‘templejt] 
 szafa 

o szafa ścienna - built-in-closet [bilt in ‘kleuzit] 
o szafa ubraniowa - wardrobe [‘ło:droub] 
o szafa-kredens - cupboard [‘kabed] 
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 szafka – cupboard [‘kabe:d] 
o szafka dolna/ górna - lower/ upper cupboard 
o szafka kuchenna - kitchen cupboard [‘kiczin] 
o szafka licznikowa/ rozdzelcza - switch box [‘słitsz boks] 
o szafka łazienkowa - bathroom cabinet [‘ba:Θru:m kæbinet] 
o szafka na narzędzia - equipment cabinet [i’kłipment] 
o szafka narożna - corner cupboard [‘ko:ne] 
o szafka przeszklona - cabinet [‘kæbinet] 
o szafka stojąca - basic unit [‘bejsik ju:nit] 
o szafka ścienna - wall unit [ło:l ju:nit] 
o szafka wisząca - wall cupboard [ło:l] 
o szafka z szufladami - chest of drawers [czest of ‘dro:ez] 
o szafka zamykana na klucz - locker [‘loke] 

 szalówka (deska) – formwork board [‘fo:młe:k bo:d] 
 szalunek, szalowanie – formwork [‘fo:młe:k] 
 szambo – cesspit [‘sespit], cesspool [‘sespu:l] 
 szamotówka – fireclay [‘fajeklej] 
 szary, szarzeń – grey [grej] 
 szczelina (w konstrukcji itp.) – slot [‘slot] 
 szczelina (w ziemi itp.) – crevice [‘krewis] 
 szczelinomierz – thickness gauge [‘Θiknis gejdż] 
 szczelny – tight [tajt] 
 szczęka (konstrukcja) – jaw [dżo:] 
 szczotka, szczoteczka – brush [brasz] 

o szczotka do szorowania - scrubbing-brush [‘skrabiŋ] 
o szczotka druciana - wire brush [‘łaje] 
o szczotka ryżowa - scrub/ nylon brush [‘najlen] 
o szczotka stalowa - steel brush [sti:l] 
o szczotka szlifierska - carbon brush [‘ka:ben] 

 szczypce (narzędzie) 〈kleszcze〉 – tongs [toŋz], pliers [‘plaje:z] 
o szczypce do cięcia drutu - side cutter [‘sajd kate] 
o szczypce do dłużyc - log grapple [‘log græpl] 
o szczypce do rur - slip-joint pliers [slip dżojnt] 
o szczypce do ściągania instalacji - skinning pliers [‘skiniŋ] 
o szczypce płaskie - straight lip tongs [strejt ‘lip] 
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o szczypce przegubowe do prętów - bolt cutters [‘bolt kate:z] 
o szczypce uniwersalne płaskie - combination pliers [kambi’nejszn] 
o szczypce z okrągłymi końcówkami - round nose pliers [raund ‘neuz] 
o szczypce ze zwężonymi końcami - pointed pliers [‘pojŋtid] 

 szczypczyki – pincers [‘pinse:z] 
 szczyt komina – chimney top [‘czimni top] 
 szelak – shellack [‘szelek] 
 szeroki – wide [łajd] 
 szerokość – width [widΘ] 

o szerokość cięcia - cutting width 
o szerokość kopania - digging width 
o szerokość prześwitu - clearance width [‘klijerens] 

 sześcian – cube [kju:b] 
 sześcienny – cubic [kju:bik] 
 sześciokąt – hexagon [‘heksegen] 
 sześciokątny – hexagonal [hekse’gonel] 
 szew (także spawalniczy) – seam [si:m] 

o szew wzdłużny - straight seam [strejt] 

 szkicować – sketch [sketsz] 
 szkielet (konstrukcji itp.) – framework [‘frejmłe:k] 

o szkielet drewniany - wooden/ timber frame [łu:dn/ ‘tymbe] 

 szkło, szklany – glass [gla:s] 
o szkło bezpieczne/ bezodpryskowe - safety glass [‘sejfti] 
o szkło dymne/ hartowane - smoked/ hardened glass 
o szkło wielowarstwowe - laminated glass [‘læminejtid] 

 szlifierka – grinder [‘grajnde], grinding machine [‘grajndiŋ 
me’szi:n] 

o szlifierka do gwintów - thread grinding machine [Θred] 
o szlifierka do wałków - cylindrical surface grinder [si’lindrikel se:fes] 
o szlifierka kątowa - angle grinder [‘ængl] 
o szlifierka oscylacyjna - vibrating grinder [waj’brejtiŋ] 
o szlifierka stołowa - bench grinder [bencz] 
o szlifierka tarczowa - disc grinder [dysk] 
o szlifierka taśmowa - belt grinding machine 
o szlifierka-zdzierarka - rough grinding machine [raf] 
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 szlifierz – grinder [‘grajnde] 
 szlifować – grind (ground, ground) [grajnd] 
 szlifowanie – grinding [‘grajndiŋ] 

o szlifowanie na płasko - plain grinding [plejn] 
o szlifowanie otworów - internal grinding [in’te:nel] 
o szlifowanie powierzchni czołowych - face grinding [fejs] 
o szlifowanie wstępne - pregrinding [pri’grajndiŋ] 
o szlifowanie zgrubne - rough grinding [raf] 

 szmata – rag [ræg] 
 szmatka – cloth [kloΘ] 
 szmergiel – emery [‘emri] 
 sznur (gruby) – rope [reup] 
 sznurek – string [striŋ] 
 szopa – shed [szed] 
 szorować (szczotką) – scrub [skrab] 
 szorstki (powierzchnia) – rough [raf] 
 szorstki (struktura, materiał) – coarse [ko:s] 
 szosa – road [reud] 
 szpachla (narzędzie) – taping knife [tejpiŋ ‘najf] 
 szpachlować – fill [fil] 
 szpachlówka – filler [‘fyle], putty [‘pati] 
 szpadel – spade [spejd] 
 szpara – crevice [‘krewis] 
 szpatułka – spatula [‘spætjule] 
 sztuczny – artificial [a:ti’fiszl] 
 szufelka – dust pan [‘dast pæn] 
 szufla – shovel [‘szawl] 
 szyb – shaft [szæft] 
 szyba (okienna) – window pane [‘łindeu pejn] 

o szyba boczna (sam.) - low-sill window [‘lau syl] 
o szyba o grubości 2 cm - two-cm thick panel of glass 
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o szyba przednia uchylna (sam.) - hinged front window [‘hiŋdżt] 
o szyba przednia/ tylna (sam.) - front/ back window [frant/ bæk] 
o szyba przydymiana - smoked window [smeukt] 
o szyby podwójne - double glazing [dabl] 
o wprawić nową szybę - to set a new glass panel [gla:s] 

 szybki, szybko – fast [fa:st], quick [kłik] 
o lakier szybkoschnący - fast-effect lacquer [i’fekt ‘læke] 
o szybka naprawa - quick repair [ri’pea] 
o szybko działający - quick-acting [‘æktiŋ] 

 szyna – rail [rejl] 
o szyna nośna - carrier rail [‘kærje] 
o szyna uszczelniająca okna - window rail seal [łindeu si:l] 

 ściana, ścianka – wall [ło:l] 
o ściana boczna - side panel [sajd] 
o ściana działowa - partition wall [pa:’tiszen] 
o ściana nośna - load-bearing wall [‘leud beariŋ] 
o ściana szamotowa - refractory wall [ri’frækteri] 
o ściana szczytowa - gable end [‘gejbl end] 
o ściana wewnętrzna/ zewnętrzna - inside/ outside wall [‘iŋsajd/ ‘autsajd] 
o ściana wodna - water wall [‘ło:te] 
o ściana z bali - board wall [bo:d] 
o ściana z cegieł - brick wall [brik] 
o ścianka pudełka - side of a box [‘sajd of e boks] 

 ściąć (drzewo itp.) – cut down (cut, cut) [kat] 
 ściągnąć – pull off [pul ‘of] 

o ściągnąć koszulkę z przewodu - to pull the insulation off 

 ściek (kanał ściekowy) – sewer [‘sju:łe] 
 ściek (wlot kanału) – drain [drejn] 
 ściemniacz – dimmer [‘dyme] 
 ścisk (zacisk śrubowy) – (screw) clamp [‘skru:clæmp] 
 ścisnąć – grip [grip] 

o ścisnąć imadłem - to vice [wajs] 

 ślimacznica – worm wheel [‘ło:m łi:l] 
 śliski – slippery [‘slipri] 
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 ślusarz – locksmith [‘loksmiΘ] 
 śluza – sluice [slu:s] 
 śmietniczka – dustpan [‘dastpæn] 
 śniedź – cupric oxide [‘kju:prik ‘oksajd] 
 średnica – diameter [‘dajemi:te] 
 środek 

o na środku pokoju - in the middle of the room [midl] 
o środek ciężkości - centre of gravity [‘senter of grejwiti] 
o środek czyszczący - cleanser [‘kli:nze] 
o środek do zmywania farby - paint stripper [‘pejnt stripe] 
o środek grzybobójczy - fungicide [‘fandżisajd] 
o środek konserwujący - preservation agent [preze:’wejszn ejdżnt] 
o środek powierzchniowo-uszczelniający  

- surface sealing agent [se:fes si:liŋ ‘ejdżnt] 
o środek przeciwkornikowy - woodworm poison [‘łu:dło:m pojzn] 
o środek przeciwkorozyjny - rust inhibitor [rast inhi’bite] 
o środek przeciwzamarzający - anti-freeze [‘æntifri:z] 
o środek rozpuszczający kamień  

- boiler cleansing compound [‘bojle kli:nziŋ kem’paund] 
o środek transportu - means of transport [mi:nz] 
o środek uszczelniający - sealing agent [‘si:liŋ ejdżnt] 
o środek utwardzający - hardener [‘ha:dener] 
o środek wiążący - binding material [‘bajndiŋ me’tjerjel] 
o środek wytrawiający - cauterant [‘ko:terent] 
o środek zwilżający - moistening agent [‘mojstniŋ ‘ejdżnt] 
o środki czystości - cleaning materials [‘kli:niŋ] 

 śruba (do łączenia) – bolt [boult], screw [skru:] 
o przykręcić/ odkręcić śrubę - to screw down/ up a bolt 
o śruba do drewna - wood screw [‘łu:d] 
o śruba dociskowa - set screw [set] 
o śruba dwustronna - stud bolt [‘stad bolt] 
o śruba hakowa - hook bolt [hu:k] 
o śruba kotwiąca/ fundamentowa - foundation bolt [faun’dejszen] 
o śruba lewo/ prawoskrętna - left-/ right-handed screw 
o śruba młoteczkowa - T-bolt [ti:] 
o śruba mocująca - fixing bolt [‘fiksiŋ] 
o śruba mocująca koło - wheel mounting bolt [‘łi:l mauntiŋ] 
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o śruba motylkowa - wing screw [‘łiŋ] 
o śruba nastawcza/ regulacyjna - adjusting screw [e’dżastiŋ] 
o śruba oporowa - setting screw [‘setiŋ] 
o śruba pasowana - set bolt [set] 
o śruba rurkowa/ drążona - banjo bolt [‘bæŋdżeu] 
o śruba samogwintująca - thread cutting screw [‘Θred katiŋ] 
o śruba samozabezpieczająca - self-protecting screw [pre’tektiŋ] 
o śruba sprężynująca - anti-fatigue bolt [ænti fa’ti:g] 
o śruba spustowa oleju - oil drain plug [ojl drejn ‘plag] 
o śruba ściągająca - puller screw [‘pul] 
o śruba środkująca - centring screw [‘sentriŋ] 
o śruba z łbem - cap screw [‘kæp] 
o śruba z łbem czterokątnym i kołnierzem oporowym - square head 

bolt with collar and short dog point with rounded end [skłea hed] 
o śruba z łbem gniazdkowym krzyżowym - Philips screw 
o śruba z łbem kołnierzowym - collar screw [‘kole] 
o śruba z łbem płaskim/ ściętym - pan head screw [‘pæn hed] 
o śruba z łbem soczewkowym - lens head screw [‘lens hed] 
o śruba z łbem walcowym - cylinder head screw [‘silinde] 
o śruba z łbem wpuszczanym - counter-sunk bolt [kaunte ‘saŋk] 
o śruba z uchem - eye bolt [aj] 
o śruba zaciskowa - tightening bolt [‘tajtniŋ] 
o śruba zamykająca - screw plug [skru:] 

 śrubokręt – screwdriver [‘skru:draiwe] 
o śrubokręt gwiazdkowy - Philips (tip) screwdriver [‘filips tip] 
o śrubokręt mechaniczny - power driver [‘paue] 
o śrubokręt płaski - flat tip screwdriver [flæt tip] 
o śrubokręt z wymiennymi końcówkami - interchangeable tip 

screwdriver [inte:’czejŋdżebl] 

 świadectwo – certificate [‘se:tifikejt] 
o świadectwo pochodzenia - certificate of origin [‘o:dżin] 

 światło – light [lajt] 
o świetle przy dziennym - by daylight [baj ‘dejlajt] 

 światłowód – light pipe [‘lajt pajp] 
 świder – drill [dryl] 

o świder drogowy - router [ru:te] 
o świder korbowy (wiertarka ręczna) - gimlet [‘gimlet] 

 świecić – light [lajt] 
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 świetlik – roof light [‘ru:f lajt] 
 świetlówka – fluorescent light [flue’resnt lajt] 
 świeży – fresh [fresz] 

o „Świeżo malowane” (napis) - ”Wet paint” [łet ‘pejnt] 

 tabela – table [tejbl] 
 tablica – board [bo:d] 

o tablica wskaźników - control panel [ken’treul pænl] 
o tablica z nazwą - name board [nejm] 

 tabliczka – plate [plejt] 
o tabliczka znamionowa - name plate [nejm] 

 taboret – stool [stu:l] 
 taczka – wheel-barrow [‘łi:lbæreu 
 tapeciarz – paper hanger [‘pejpe hæŋge] 
 tapeta – wallpaper [‘ło:lpejpe] 

o fototapeta - photo wallpaper [‘feuteu] 
o położyć tapetę - to put up wallpaper [put ‘ap] 
o tapeta samoprzylepna - self-adhesive wallpaper [ed’hi:siw] 
o tapeta zmywalna - washable wallpaper [‘ło:szebl] 

 tapetować 
o tapetować pokój - to be hanging/ putting wallpaper in the room 

[‘hæŋgiŋ ‘ło:lpejpe] 

 tapicer – upholster [ap’heulste] 
 tapicerowany – upholstered [ap’heulstered] 
 taras – terrace [‘teres] 
 tarcza – disc [dysk], plate [plejt], shield [szi:ld] 

o tarcza cierna - friction disc [‘frikszen] 
o tarcza dociskowa - pressure plate [‘presze] 
o tarcza napędowa - drive plate [drajw] 
o tarcza osłonowa - air shield [‘ea] 
o tarcza spawacza - face shield [‘fejs] 
o tarcza szlifierska - abrasive/ grinding wheel [e’brejsiw/ ‘grajndiŋ łi:l] 
o tarcza tnąca - cutting disc [‘katiŋ] 

 tartak – sawmill [‘so:mil] 
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 taśma – tape [tejp], strap [stræp] 
o samoprzylepna taśma piankowa - self-adhesive foam strips 
o taśma do mierzenia - tape measure [‘meże] 
o taśma dziurkowana - punched tape [‘panczt] 
o taśma izolacyjna - insulation tape [‘iŋsjuelejszn] 
o taśma klejąca dwustronna - twin-sided adhesive tape [‘tłyn sajdid 

ed’hi:siw] 
o taśma maskująca - cover strap [‘kawe] 
o taśma metalowa - steel tape [sti:l] 
o taśma mocująca - fastening strap [‘fa:sniŋ] 
o taśma napinająca - tightening strap [‘tajtniŋ] 
o taśma opakowaniowa - plastic strapping [plæstik] 
o taśma samoprzylepna - adhesive tape [ed’hi:siw] 
o taśma stalowa opasująca - band iron strap [bænd ‘ajen] 
o taśma szlifierska/ ścierna - abrasive band [eb’rejsiw] 
o taśma uszczelniająca - sealing band [‘si:liŋ] 

 tąpnięcie – bump shock [‘bamp szok] 
 techniczny – technical [‘teknikel] 
 teflon – teflon [‘teflen] 

o powłoka teflonowa - teflon pad/ non-stick surface [nan stik ‘se:fes] 

 tektura – cardboard [‘ka:dbo:d] 
o tektura falista - corrugated cardboard [‘karugejtid] 

 teleskopowy – telescopic [‘teleskopik] 
o teleskopowy wysięgnik żurawia - telescopic crane arm [‘krejn a:m] 

 temperatura – temperature [‘tempritsze] 
o temperatura mięknienia - softening point [so:fniŋ ‘pojŋt] 
o temperatura otoczenia - ambient temperature [‘æmbjent] 
o temperatura topliwości materiału - deformation point [defe:’mejszn 

pojŋt] 
o temperatura wyjściowa - outlet temperature [‘autlet] 
o temperatura zamarzania - freezing point [fri:ziŋ ‘pojŋt] 

 teownik – T-bar [‘ti: ba:], T-section [‘ti: sekszn] 
 terakota – terracotta [tere’keute] 

o terakota gresowa - abrasion resisting terracotta [eb’rejżn ri’zistiŋ] 
o terakota mrozoodporna - frost-resisting terracota [ri’zistiŋ] 
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 teren – area [‘aerje], ground [graund] 
o tereny do zabudowy - building grounds [‘bildiŋ] 

 termometr – thermometer [Θe:’me:mi:te] 
 termowyłącznik – thermo switch [Θe:’meu ‘słitsz] 
 terpentyna – turpentine [‘tju:pentajn] 
 tępy (ostrze) – dull [dal] 
 tlen – oxygen [‘oksidżin] 
 tlenek – oxide [‘oksajd] 
 tłusty (substancja) – greasy [‘gri:zi] 
 toczyć (na tokarce) – turn [te:n] 
 toczyć (przed sobą) – roll [reul] 
 tokarka – (turning) lathe [te:niŋ ‘lejð] 
 tokarz – turner [‘te:ne] 
 toksyczny – poisonous [‘pojzenes] 
 tolerancja – tolerance [‘tolerens] 

o tolerancja błędu - fault tolerance [fo:lt] 
o tolerancja ruchu obrotowego  

- tolerance of cycle turning [‘sajkl te:niŋ] 
o tolerancja wymiaru odlewu - casting general tolerance (GTB) 

[ka:stiŋ ‘dżenrel] 

 topik – fuse element [‘fju:z eliment] 
 topnieć – melt [melt] 
 topnik do spawania – welding flux [‘łeldiŋ fluks] 
 towot – lubricating grease [‘lu:brikejtiŋ gri:s] 
 transformator – transformer [træns’fo:me] 
 traser – marking device [‘ma:kiŋ di’wajs] 
 trasować – mark [ma:k] 
 trawnik – lawn [lo:n] 
 trociny – saw dust [‘so: dast], wood shavings [‘łu:d szejwiŋz] 
 trójkątny (kształt) – triangular [traj’æŋgjule] 
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 trójnik – tee-connector [ti: ke’nekte], T-piece [‘ti: pi:s] 
o trójnik redukcyjny - reducing T-pipe [ri’dju:siŋ] 
o trójnik rurowy - T-pipe [‘ti: pajp] 

 trójnóg – tripod [‘trajpod] 
 trwały (lakier itp.) – long-lasting [‘loŋ la:stiŋ] 
 trzeć (o siebie nawzajem) – rub [rab] 
 trzeszczeć (np. zawiasy) – creak [‘kri:k] 
 trzonek – handle [hændl] 
 trzpień – pin [pyn] 
 trzyczęściowy – three-part [Θri: ‘pa:t] 
 tunel – tunnel [tanl] 
 turbina – turbine [‘te:bajn] 
 turbosprężarka – turbo charger [‘te:beu ‘tsza:dże] 
 twardnieć – harden [‘ha:dn] 
 twardnienie (kleju itp.) – hardening [‘ha:dniŋ] 
 twardość – hardness [‘ha:dnes] 
 twardy – firm [fe:m], hard [ha:d] 
 tworzywo sztuczne – plastic (material) [plæstik me’tjerjel] 
 tyczka miernicza – ranging pole [‘rejŋdżiŋ peul] 
 tynk – plaster [‘pla:ste] 

o położyć tynk - to apply plaster [e’plaj] 
o tynk suchy - plasterboard [bo:d] 
o tynk surowy - rough cast [‘ra:f ca:st] 
o tynk szlachetny - stucco [‘stakeu] 

 tynkarz – plasterer [‘pla:stere] 
 tynkować – put plaster [‘put pla:ste] 
 tynkowanie – plastering [‘pla:steriŋ] 
 tytan – titanium [ti’tenjem] 
 ubijaczka (do ziemi) – stamper [‘stæmpe] 
 ubijać (nawierzchnię) – tamp [tæmp] 
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 ubikacja – lavatory [‘læwetri] 
 ubranie, ubrania – clothes [‘kleuðz] 

o ubranie robocze - working clothes [‘łe:kiŋ] 

 ucho (do podnoszenia itp.) – eye [aj] 
 uchwyt (do trzymania) – handle [hændl] 

o uchwyt nośny - carrying handle [‘kæriiŋ] 
o uchwyt sufitowy - ceiling ring [‘si:liŋ riŋ] 

 uchwyt (mocujący) – holder [‘heulde] 
 udar, udarowy – impact [‘impækt] 
 udoskonalenie – improvement [im’pruwment] 
 udźwig – lift capacity [lyft ke’pæsiti] 
 ugięcie (pod naciskiem) – deflection [di’flekszn] 
 układacz rur – pipelayer [‘pajpleje] 
 układać – lay (laid, laid) [lej] 

o układać cegły - to lay the bricks 
o układać posadzkę - to lay the floor 

 układanie – laying [‘lejiŋ] 
o układanie kafelków - laying tiles [‘tajlz] 
o układanie rur - piping [‘pajpiŋ] 

 ukośny – oblique [e'blik] 
 ulepszenie – improvement [im’pruwment] 
 ułożyć – put (put, put) [put] 

o ułożyć warstwami - to put in layers 

 umyć – wash [łosz] 
 umywalka – wash-basin [‘łosz bejsin] 
 uniwersalny – universal [juni’we:sel] 
 upaść – fall (fell, fallen) [fo:l] 
 upływ – flow [fleu] 
 uporządkować – put in order (put, put) [put in ‘o:de] 
 uprawnienia (kwalifikacje) – qualifications [kwolifi’kejszns] 

o uprawnienia budowlane - certified builder’s qualifica-tions 
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 uprzątnąć – clear [‘klije] 
o uprzątnąć gruz - to clear the rubble [rabl] 

 urobek (z wykopu itp.) – excavated material [‘ekskewejtid 
me’tjerjel] 

 uruchomić – start [sta:t] 
 urządzenie – device [di’wajs], machine [me’szi:n] 

o urządzenia techniczne - technical appliances [e’plajensiz] 
o urządzenie do gięcia - bending device [‘bendiŋ] 
o urządzenie do transportu ziemi - earth moving machine [‘e:Θ muwiŋ 

mæ’szi:n] 
o urządzenie do zdzierania tapety - wallpaper ripper [‘ło:lpejpe ripe] 
o urządzenie sterujące - control device [ken’treul] 

 usterka – fault [‘fo:lt], defect [di’fekt] 
o usunąć usterkę - to correct a defect [ke’rekt] 

 usunąć (pozbyć się) – dispose [dispeuz] 
o usunąć odpady - to dispose of waste material 

 usypisko (zwałka) – dump [damp] 
 uszczelka 

o uszczelka filcowa - felt packing [felt ‘pækiŋ] 
o uszczelka gumowa - rubber seal [‘rabe si:l] 
o uszczelka metalowa - metallic gasket [me’tælik ‘gæskit] 
o uszczelka płaska - gasket [‘gæskit] 
o uszczelka promieniowa - radial packing [rejdjel] 
o uszczelka sprężysta - resilient seal [ri’siljent] 
o uszczelka stożkowa - cone packing [keun] 
o uszczelka zaciskowa - sealing [‘si:liŋ] 

 uszczelka (podkładka) – washer [‘ło:sze] 
o uszczelka skórzana - leather washer [‘leðe] 

 uszczelniacz dekarski – roofing caulk [ru:fiŋ kolk] 
 uszczelnić – seal [si:l] 
 uszczelnienie – sealing [‘si:liŋ] 

o uszczelnienie kształtowe - shaped packing [szejpt ‘pækiŋ] 
o uszczelnienie miękkie - soft packing [soft ‘pækiŋ] 

 uszkodzenie, uszkodzić – damage [‘dæmidż] 
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 usztywnić – stiffen [‘stajfn] 
 utleniacz – oxidant [‘oksident] 
 utleniać (się) – oxidize [‘oksidajz] 
 utrzymanie (konserwacja) – maintenance [‘mejntenens] 
 utwardzacz – hardener [‘ha:dene] 
 utwardzać – harden [‘ha:dn] 
 uzbroić (działkę bud.) – install utilities [in’sto:l ju:’tiliti:z] 
 uziemić (urządzenie) – earth [e:Θ], ground [graund] 

o uziemić punkt gniazdowy - to earth the power point 

 uziemienie – earth connection [‘e:Θ ke’nekszn], grounding 
[‘graundiŋ] 

 używany – used [ju:zd] 
 wada – fault [fo:lt] 

o wada konstrukcyjna - structural fault [‘straktszerel] 

 wadliwy – defective [di’fektiw] 
 waga (ciężar) – weight [łejt] 
 wagon (towarowy) – wagon [‘łejgen] 
 wahanie (zmienność) – fluctuation [flaktszu’ejszn] 

o wahanie napięcia - voltage fluctuation [‘woltidż] 

 walcarka – forming roller [‘fo:miŋ reule] 
 walcować – roll [reul] 

o walcowany na zimno/ gorąco - cold/ hot rolled 

 walec (do walcowania) – roller [‘reule] 
o walec drogowy - road roller [reud] 

 walec (kształt) – cylinder [‘silinde] 
 wał, wałek (mot.) – shaft [sza:ft] 

o wał napędowy - driving/ propeller shaft [‘drajwiŋ] 

 wałek, wałeczek – roller [‘reule] 
o otulina wałka - roller cover [‘kawe] 
o wałek do wykończeń - trim roller [trym] 
o wałek malarski - paint roller [pejnt] 
o wałek wyrównujący - seam roller [si:m] 
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 wanna – bath(tub) [‘ba:Θtab] 
o wanna z hydromasażem - spa bath(tub) [spa:] 

 wapno – lime [lajm] 
o wapno sproszkowane - bagged lime [‘bægt] 

 warstwa (pokrycie) – coat [keut] 
o warstwa farby - coat of paint [pejnt] 

 warstwa (powierzchniowa itp.) – layer [‘leje] 
o warstwa nośna drogi - road bearer [‘reud beare] 
o warstwa ochronna - protection layer [pre’tekszn] 
o warstwa osadowa - sediment layer [‘sediment] 
o warstwa smołowa nawierzchni - tarmac blacktop [‘ta:rmek ‘blæktop] 

 warsztat – workshop [‘łe:kszop] 
o warsztat kamieniarski - stonemason workshop [‘steumejsn] 
o warsztat stolarski - carpenter’s workshop [‘ka:pinte:z] 
o warsztat ślusarski - fitter’s shop [fite:z] 

 wartość – value [‘wælju:] 
o wartość opałowa - heat value [hi:t] 
o wartość szczytowa - peak value [pi:k] 

 warunek – condition [ken’diszn] 
o warunki pracy - working/ operating conditions [‘łe:kiŋ/ ‘operejtiŋ] 

 wat – watt [łot] 
 wata szklana – glass wool [‘gla:s łu:l] 
 wazelina techniczna – petroleum jelly [‘petroljem ‘dżeli] 
 ważyć – weigh [łej] 
 wąż (gumowy itp.) – hose [heuz] 
 wbić – drive [drajw] 

o wbić gwóźdź - to hit the nail [‘hit de ‘nejl] 

 wbijanie – driving [‘drajwiŋ] 
o wbijanie pali - pile driving [pajl] 

 wbudowany – built-in [bilt’in] 
 wchłaniać – absorb [eb’zo:b] 
 wchłanianie – absorption [eb’zo:bszen] 
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 wciągarka (wyciągarka) – winch [łintsz], hoist [hojst] 
 wczep (budowlany) – dovetail [‘dawtejl] 
 wejście (do pomieszczenia) – entrance [‘entrans], entry [‘entri] 
 wejście (elektr.) – input [‘iŋput] 
 wełna mineralna – rockwool [‘rokłu:l] 
 wentylacja – ventilation [wenti’lejszn] 
 wentylacyjny 

o otwór wentylacyjny - vent [went] 
o szyb wentylacyjny - ventilation shaft [wenti’lejszn szaft] 

 wentylator – fan [fæn] 
o wentylator nawiewny - blower fan [‘blaue] 

 weranda – verandah [we’rænde] 
 wewnątrz – inside [‘iŋsajd] 
 wewnętrzny – internal [in’te:nel] 
 węgiel (pierwiastek) – carbon [‘ka:bon] 
 węgiel (surowiec) – coal [koul] 
 węgielnica – sliding T-bevel [slajdiŋ ti: ‘bewl] 
 węzeł (supeł) – knot [not] 

o węzeł podwójny - square knot [skłea] 

 węzeł cieplny – heat distribution centre [‘hi:t distribju:szen 
‘sente] 

 wężownica – tube coil [‘tju:b kojl] 
 wgniecenie (na powierzchni) – indentation (dent) [inden’tejszn] 
 wiadro, wiaderko – bucket [‘bakit] 
 wiązanie – binding [‘bajndiŋ] 

o wiązanie krzyżowe - cross binding [kros] 

 wiązar – band [bænd] 
 wiązka 

o wiązka kablowa - cable loop [‘kejbl lu:p] 
o wiązka przewodów - wire assembly [łaje e’sembli] 
o wiązka rur - tube bank [‘tju:b bæŋk] 
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 wibracja – vibration [waj’brejszn] 
 wibrator – vibrator [waj’brejte] 
 wibrować – vibrate [waj’brejt] 
 widelec (do podnoszenia) – lift fork [‘lyft fo:k] 
 widły, widełki – fork [fo:k] 

o widełki prowadnicy - guide fork [gajd] 

 wiecha (zakończenie budowy) – topping bout [‘topiŋ baut] 
 wieloklin – splines [splajnz] 
 wielokrążek – pulley [‘puli] 
 wielostopniowy – multi-stage [‘malti stejdż] 
 wielowarstwowy (materiał) – laminated [‘læminejtid] 
 wielowypust – multi-spline [malti ‘splajn] 
 wielożyłowy (kabel itp.) – multi-wire [‘malti łaje] 
 wiercić – drill [dryl], bore [bo:] 
 wiertacz – driller [‘drile] 
 wiertarka – drilling/ boring machine [driliŋ/ bo:riŋ me’szi:n] 

o wiertarka do głębokich otworów - deep hole boring ma-chine 
o wiertarka do kamienia - rock drilling machine [rok] 
o wiertarka ręczna - hand drill [hænd] 
o wiertarka sterowana numerycznie - NC drilling machine [en si:] 
o wiertarka udarowa - hammer drilling machine [‘hæme] 
o wiertarka wielowrzecionowa - multi-spindle drillling ma-chine 
o wiertarko-frezarka - boring mill [myl] 

 wiertło – drill [dryl] 
o wiertło do betonu - concrete drill [‘kaŋkrit] 
o wiertło o długości 30 cm - 30 cm long drill 
o wiertło o średnicy 6 mm - 5 section drill [‘sekszn] 
o wiertło udarowe - hammer drive [‘hæme] 

 wierzchołek – top [top] 
 wieża – tower [‘taue] 
 wieżyczka – turret [‘tarit] 
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 więźba dachowa – rafters frame [‘ra:ftez frejm] 
 wilgoć – moist [mojst] 
 wilgotność – humidity [hju:’miditi] 
 wilgotny (zwilżony) – moist [mojst] 
 winda – lift [lyft] 

o winda kotwiczna - anchor windlass drive [‘æŋke łindles ‘drajw] 

 wiórkować (podłogę itp.) – shave [szejw] 
 wióry – shavings [‘szejwiŋz] 
 wirnik (napędzany) – impeller [im’pele] 
 wirnik (urządzenia) – rotor [‘reute] 
 wirować (kręcić się szybko) – whirl [łi:l] 
 wisieć – hang (hung, hung) [hæŋ] 
 wizjer – peephole [‘pi:pheul] 
 wklęsły – concave [‘kankejw] 
 wkład, wkładka – insert [in'se:t] 
 wkręcić (przykręcić) – screw in [skru: ‘in] 
 wkręt (do drewna, blach) – screw [skru:] 

o wkręt do blach - sheet screw [szit] 
o wkręt dociskowy - slotted set screw [‘slotid] 
o wkręt samogwintujący - self-tapping screw [self ‘tæpiŋ] 
o wkręt sześciokątny - hexagon screw [‘heksegon] 
o wkręt z łbem - cap screw [kæp] 
o wkręt z rowkiem - cross slot screw [‘kros slot] 

 wkrętak – screwdriver [‘skru:drajwe] 
o wkrętak udarowy - drive screw [drajw] 

 wkrętarka akumulatorowa – electric screwdriver [i’lektrik] 
 wlać – pour in [po: ‘in] 
 wlot (powietrza itp.) – inlet [‘iŋlet], entry [‘entri] 
 właściwości (materiału itp.) – properties [‘pro:peti:z] 
 właz – hatch [hætsz] 
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 włącznik – switch [słitsz] 
o termowłącznik - thermo switch [Θe:’me] 
o włącznik automatyczny - disconnecting switch [dyske’nektiŋ] 
o włącznik awaryjny - emergency switch [i’me:dżinsi] 
o włącznik czasowy - time-lag switch [tajm læg] 
o włącznik dzwonkowy - alarm switch [e’la:m] 
o włącznik hermetyczny - air-tight switch [‘ea tajt] 
o włącznik nadtynkowy - surface switch [se:fis] 
o włącznik nastawczy - reset switch [ri’set] 
o włącznik pływakowy - float switch [fleut] 
o włącznik podtynkowy - sunk switch [saŋk] 
o włącznik podwójny - double switch [dabl] 
o włącznik pojedynczy - single switch [siŋgl] 
o włącznik przeciążeniowy - overload switch [‘euweleud] 
o włącznik schodowy - main switch [mejn] 
o włącznik termiczny - heat switch [hi:t] 
o włącznik zbliżeniowy - proximity switch [prok’simiti] 
o włącznik ze ściemniaczem - dimmer switch [‘dyme] 

 włączyć 
o włączyć do kontaktu - plug in [plag ‘in] 
o włączyć do sieci (elektr.) - to put on the line [‘put on ðe lajn] 
o włączyć światło - to put the light on [put de lajt ‘on] 

 włożyć – put in (put, put) [put] 
 włókno – fibre [‘fajbe] 

o włókno szklane - fibreglass [‘fajbegla:s] 

 wnęka (pomieszczenie) – alcove [‘ælkeuw] 
 wnęka (szafa) – built-in-closet [bilt in ‘kleuzit] 

o wnęka kuchenna - kitchenette [‘kitsznet] 

 wnętrze – interior [in’tjerje] 
 woda – water [‘ło:te] 

o woda bieżąca - running water [‘raniŋ] 
o woda zasilająca/ chłodząca - feed/ cooling water [fi:d/ ku:liŋ] 

 wodny (roztwór itp.) – water-based [‘ło:te bejst] 
 wodociąg – water pipe [‘ło:te pajp] 
 wodomierz – water gauge [‘ło:te gejdż] 
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 wodoodporny – water resistant [‘ło:te ri’zistent] 
 wodoszczelny – waterproof [‘ło:tepru:f] 
 wolt – volt [wolt] 
 woltomierz – volt meter [‘wolt mi:te] 
 worek (duży) – sack [sæk] 
 worek (mały) – bag [bæg] 

o worek na śmieci - rubbish bag [‘rabisz] 

 wóz – car(riage) [‘kæridż] 
o wóz jezdniowy paletowy - pallet truck [‘pælit trak] 
o wóz z wyładowaniem bocznym - side-discharging car [sajd 

dis’cza:dżiŋ ka:] 

 wózek 
o wózek akumulatorowy - battery-electric truck [‘bæteri I’lektri trak] 
o wózek do przewozu bębnów kablowych - cable reel car [kejbl ri:l 

ka:] 
o wózek podnośnikowy widłowy - fork-lift truck [fo:k lyft] 

 wpust (kabla) – inlet [‘iŋlet] 
 wsad (pompy itp.) – cartridge [‘ka:tridż] 
 wskazanie (licznika itp.) – indication [indi’kejszn] 
 wskazówka (urządzenia) – needle [ni:dl] 
 wskaźnik (kontrolka) – indicator [‘iŋdikejte] 
 wspomaganie 

o wspomaganie hydrauliczne - hydraulic support [haj’drolik sa’po:t] 

 wstrząs – shock [szok] 
 wstrząsarka – vibrator [waj’brejte] 
 wszechstronny (materiał) – versatile [‘we:setajl] 
 wtłaczać – press on [pres ‘on] 
 wtórnik (elektr.) – follower [‘folełe] 
 wtyczka – plug [plag] 

o włożyć wtyczkę do gniazdka  
- to put a plug into a so-cket/ to plug sth 

o wtyczka trzystykowa - three-pin plug [Θri: pyn] 
o wyjąć wtyczkę z gniazdka - to unplug sth [an’plag] 
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 wybierać (koparka ziemię itp.) – draw (drew, drown) [dro:] 
 wybierak – selector [si’lekte] 
 wybijak – drift [drift] 
 wybrzuszenie – bulging [‘baldżiŋ 
 wychylenie – swing [słiŋ] 

o stopień wychylenia - swing distance [‘distens] 

 wyciąć – cut out (cut, cut) [kat] 
 wyciąg 

o wyciąg budowlany - builder’s hoist/ winch [bilde:z hojst/ łyncz] 
o wyciąg wentylacyjny - extraction fan [iks’trækszn ‘fæn] 
o wyciąg zębatkowy (mot.) - cog railway [‘kog rejlłej] 

 wyciągacz – extractor [iks’trækte] 
o wyciągacz gwoździ - nail drawer [‘nejl dro:e] 
o wyciągacz kołków - pin extractor [pyn] 

 wyciągarka – towing winch [‘tauiŋ łintsz] 
 wyciek – leak [li:k] 

o wyciek wody z rury - leak in the pipe 

 wyciekać 
o olej/ gaz wycieka z …  

- oil/ gas is escaping from … [ojl/ gæs iz is’kejpiŋ] 
o woda wycieka z … - water is leaking out of … [‘ło:te iz li:kiŋ ‘aut] 

 wycinak – cross-out chisel [kros ‘aut czi:zl] 
 wyciszyć (urządzenie) – sound-insulate [‘saund insjulejt] 
 wyczyścić – clean out [kli:n ‘aut] 
 wydłużyć – extend [iks’tend] 
 wygiąć, wyginać (się) – bend (bent, bent) [bent] 
 wygięcie – curvature [‘ka:wetsze] 
 wygładzanie – smoothing [‘smu:ðiŋ] 

o wygładzarka - sander [‘sænde] 

 wygładzić – smooth [smu:ð] 
 wyjąć – take out (took, taken) [tejk] 
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 wyjście – exit [‘eksit] 
 wykładzina 

o wykładzina dywanowa - fitted carpet/ carpeting [‘fitid ka:pit/ ‘ka:pitiŋ] 
o wykładzina ogniotrwała - refractory lining [ri’fræktori lajniŋ] 
o wykładzina podłogowa - floor finish [‘flo: finisz] 
o wykładzina rur - tubulous lining [‘tju:bjules lajniŋ] 

 wykonać (zrobić) – make (made, made) [mejk] 
o wykonać na zamówienie - to make in order [‘o:de] 

 wykończenie (dodatki) – trimming [‘trimiŋ] 
 wykończenie (wygląd) – finish [‘finisz] 

o wykończenie lakiernicze - paint finish [pejnt] 
o wykończenie matowe - matt finish [mæt] 

 wykończyć – finish [‘finisz] 
 wykop – pit [pit], pitch [pitsz], excavation [‘ekskewejszn] 
 wykopywać – excavate [‘ekskewejt] 
 wykorzystać (materiał) – utilize [‘ju:tilajz] 
 wykręcić (żarówkę, śrubę itp.) – unscrew [an’skru:] 
 wykręcić się – twist 
 wykrojka – blank cut [blæŋk ‘kat] 
 wykrojnik – cutting device [‘katiŋ di’wajs] 
 wykrywacz – detector [di’tekte] 
 wykusz – bay window [‘bej łindeu] 
 wykwalifikowany – skilled [skild] 
 wylać (płyn) – pour in [pue ‘in] 
 wylewka (podkład cementowy) – cement cast [si’ment ka:st] 
 wylot – outlet [‘autlet], exit [‘eksit] 
 wyładowanie (elektr.) – discharge [dis’cza:dż] 
 wyładowarka, wyładowacz – unloader [an’leude] 
 wyładunek – unloading [an’leudiŋ] 
 wyłaz dachowy – roof hatch [‘ru:f hætsz] 
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 wyłącznik – switch [słitsz], breaker [‘brejke] 
o patrz także hasło: WŁĄCZNIK 
o wyłącznik główny - master switch [‘ma:ste] 
o wyłącznik napięcia - voltage breaker [‘woltidż brejke] 
o wyłącznik samoczynny - automatic circuit breaker [‘o:temetik se:ket 

‘brejke] 
o wyłącznik sieci - mains circuit breaker [‘mejns se:ket] 

 wyłączyć (przekręcić gałkę) – turn off [te:n ‘of] 
 wyłączyć (przełącznikiem) – switch/ put off [słitsz ‘of] 

o wyłączyć prąd - to cut off power [kat ‘of] 

 wymiana (na inną) – replacement [ri’plejsment] 
o wymiana instalacji elektrycznej - wiring replacement [‘łajeriŋ] 

 wymiar – size [sajz], dimension [daj’menszn] 
o wymiar w świetle/ prześwicie - clear dimension [‘klije] 
o wymiary podstawowe - basic dimensions [‘bejsik] 

 wymierzyć – measure [‘meże] 
 wymieszać – stir [ste:] 
 wymontować – take out [tejk ‘aut], remove [ri’mu:w] 
 wypadek – accident [‘æksident] 

o wypadek przy pracy - accident at work 

 wypalać – burn [be:n] 
 wypalarka 

o wypalarka gazowa - gas blowtorch [gæs ‘bleuto:cz] 
o wypalarka na gorące powietrze - hot-air-gun 

 wypełniacz – filler [‘fyle] 
 wypełnić – fill in [fyl ‘in] 
 wypełnienie – filling [‘filiŋ] 
 wypłukać – rinse out [rinz ‘aut] 
 wypływ (niechciany) – discharge [dis’cza:dż] 
 wypolerować – polish up [polisz n’ap] 
 wyposażenie – equipment [i’kłipment] 

o wyposażenie dodatkowe - additional equipment [e’disznel] 
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 wyposażyć – equip [ik’łip] 
o w pełni wyposażona kuchnia - well equipped kitchen 

 wyprowadzenie (końcówka) – terminal [‘te:menel] 
 wypukłość – bulge [baldż] 
 wypukły – convex [‘kenweks] 
 wyremontować – renovate [‘renewejt] 
 wyrób (produkt) – product [prodekt] 

o wyroby elektryczne - electrical goods [I’lektrikel gu:ds] 
o wyroby gotowe - finished products [‘finiszt] 
o wyroby walcowane - rolled products [reuld] 
o wyroby żelazne - hardware [‘ha:dłea] 

 wyrównać – level off [lewl ‘of] 
o wyrównać powierzchnię ziemi - to level off the ground 

 wyrwać (coś z czegoś siłą) – pry out [praj ‘aut] 
 wyrzucić – throw away (threw, thrown) [Θreł e’łej] 
 wysięg (żurawia itp.) – outreach [‘autri:tsz] 
 wysięgnik (żurawia itp.) – arm [a:m], boom [bu:m] 

o wysięgnik teleskopowy - telescopic boom [teli’skopik] 

 wysoki (osoba oraz rzecz wydłużona) – tall [to:l] 
 wysoki (pomiary oraz rzeczy) – high [haj] 

o wysoki budynek - high building [‘bildiŋ] 
o wysokie napięcie - high voltage [‘woltidż] 

 wysokoindukcyjny – high-electro [haj i’lektreu] 
 wysokość – height [hajt] 

o wysokość całkowita konstrukcji - overall height [‘euwero:l] 
o wysokość kondygnacji - floor height [flo:] 
o wysokość ładunku - transport rise travelling height 
o wysokość palety - pallet-depth [‘pælit depΘ] 
o wysokość podnoszenia - lift height [lyft] 
o wysokość powierzchni - surface level [‘se:fes lewl] 
o wysokość przejazdu (prześwit) - clearance/ passage height 

[‘klijerens/ ‘pæsidż] 
o wysokość zasięgu - reach height [ri:tsz] 

 występ dachu – roof overhang [ru:f ‘euwehæŋ] 
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 wysuszony – dried [drajd] 
 wysuszyć – dry out [draj ‘aut] 
 wysuwnica – outrigger [‘autrige] 
 wysypać (wywrotka) – dump [damp] 

o wysypać na bok - to side dump [sajd] 

 wysypisko śmieci – garbage ground/ pit [‘ga:bidż graund/ pit] 
 wyszlifować 

o wyszlifować coś na szlifierce - to grind sth (ground, ground) [grajnd] 
o wyszlifować coś papierem ściernym - to sand sth [sænd] 

 wytapetować – put wallpaper [put ‘ło:lpejpe] 
o wytapetować ściany pokoju itp. - to wallpaper a room 

 wytłumienie drgań – cushioning [‘kaszioniŋ] 
 wytrysnąć (woda itp.) – gush out [gasz ‘aut] 
 wytrzeć (osuszyć) – dry [draj] 

o wytrzeć coś do sucha ścierką - to rub sth dry with a rag 

 wytrzeć (zetrzeć) – wipe [łajp] 
 wytrzymałość – strength [strenΘ], resistance [ri’zistens] 

o wytrzymałość na rozciąganie - tensile strength/ resistance [‘tensajl] 
o wytrzymałość na rozdzieranie - notch-rupture strength/ resistance 

[‘notsz raptsze] 
o wytrzymałość na ściskanie - compressive strength [kem’presiw] 
o wytrzymałość na złamanie - ultimate strength [‘altimet] 
o wytrzymałość zmęczeniowa - fatigue strength/ limit [fe’ti:g/ strenΘ] 

 wytwornica pary – steam boiler [‘sti:m bojle] 
 wywiercić – drill [dril] 
 wywiórkować – shave off [szejw ‘of] 
 wywózka – removal [ri’mu:wel] 
 wywrotka – dumper [‘dampe] 

o wywrotka kolebkowa - front dumper [‘frant] 
o wywrotka obustronna/ wsteczna - side/ end dumper 
o wywrotka samochodowa - dump truck/ dumper [trak] 
o wywrotka samochodowa trójstronna - side and rear dump truck 

[sajd end ‘rije] 
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 wywrotnica beczkowa – rotary tippet [‘rotary tipit] 
 wzbudzanie (elektr.) – excitation [eksi’tejszn] 
 wzdłużny – alongwise [eloŋ’łajz] 
 wziernik – peephole [‘pi:pheul] 
 wzmacniacz – amplifier [‘æmplifaje] 

o wzmacniacz przekaźnikowy - circuit amplifier [‘se:ket] 
o wzmacniacz sieci głównej - master amplifier [‘ma:ste] 

 wzmocnić – reinforce [‘rii:nfo:s] 
 wzmocnienie – reinforcement [riin’fo:sment] 
 wznieść, wznosić (budynek itp.) – erase [i’rejz] 
 wzornik (spawalniczy) – template [‘templejt] 
 zabarwić (lekko) – tint [tint] 
 zabezpieczenie (ogólnie) – protection [pre’tekszn] 

o zabezpieczenie grzybkowe (mot.) - mushroom type retainer 
[maszru:m tajp ri’tejne] 

o zabezpieczenie łańcucha - track guard [‘træk ga:d] 
o zabezpieczenie nakrętki - lock on a nut [‘lok on e nat] 
o zabezpieczenie zębów (masz.) - tooth securing [tu:Θ si’kju:riŋ] 

 zabezpieczyć – secure [si’kju:] 
– protect [pre’tekt] 

o zabezpieczyć przed korozją - to protect against corrosion 

 zabierak (masz.) – tappet [‘tæpit] 
 zablokować – block out [blok ‘aut] 
 zabraknąć – run out (ran, run) [ran ‘aut] 

o zabrakło nam farby! - we’ve run out of paint! 

 zaciek – run [ran] 
o zaciek farby - paint run [pejnt] 

 zacieranie tynku – scouring [‘ska:riŋ] 
 zacisk (ścisk) – clamp [klæmp] 

o zacisk do węża - hose clamp [heuz] 
o zacisk kablowy/ linowy - cable clamp [kejbl] 
o zacisk przyłączeniowy - connection clamp [ke’nekszn] 
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o zacisk szybko rozłączalny - quick release clamp [kłik ri’li:s] 
o zacisk śrubowy - T-bolt clamp [‘ti: bolt] 
o zacisk wtykowy - terminal pin [‘te:minel pyn] 

 zaczep (złączka) – hitch [hitsz] 
 zadaszenie – decking [‘dekiŋ] 
 zadrapanie – scratch [skrætsz] 
 zagięcie – bend [bent] 
 zagipsować – plaster [‘pla:ste] 
 zagłębienie (w gruncie) – hollow [‘holeu] 
 zagospodarować (teren) – develop [di’welep] 
 zagruntować (farbą itp.) – prime [prajm] 
 zahartować – harden [‘ha:dn] 
 zainstalować (coś małego) – fix [fiks] 
 zainstalować (większe urządzenie lub system) – install [in’sto:l] 
 zaklinować – wedge [łedż] 
 zakotwiczyć, zakotwić – anchor [‘aŋke] 
 zakręcić (zamknąć) – turn on [te:n ‘on] 

o zakręcić kran/ kurek - to turn on a tap/ faucet 

 zakryć – cover [‘kawe] 
 zalać (coś czymś) – pour over [pue ‘euwe] 
 zalać (większą powierzchnię, oraz urządzenie) – flood [flad] 
 załadunek – loading [‘leudiŋ] 
 załamać się (powierzchnia) – break down (broke, broken) [brejk 

‘daun] 
 założyć – put on (put, put) [put] 

o założyć okulary ochronne - to put on safety goggles 

 zamek (mechanizm) – lock [lok] 
 zamienić – exchange [iks’czejŋdż] 
 zamiennik – substitute [‘sabstitju:t] 
 zamieść – sweep up (swept, swept) [słi:p] 
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 zamknąć (coś otwartego) – close [kleuz] 
 zamknąć (na klucz) – lock [lok] 
 zamknąć (zatrzasnąć) – shut (shut, shut) [szat] 
 zamocować – fasten [fa:sn], mount [maunt] 
 zamocowanie (system) – mounting [‘mauntiŋ] 
 zamocowanie (trzymak) – support [se’po:t] 
 zamontować – fix [fiks], install [in’sto:l] 
 zamówienie, zamówić – order [‘o:de] 

o robiony na zamówienie - custom-made [‘kastem mejd] 
o zamówienie „pod klucz” - turn-key order [‘te:n ki:] 

 zamrozić – freeze (froze, frozen) [fri:z] 
 zaniedbanie, zaniedbywać – neglect [ni’glekt] 
 zanurzyć – immerse [i’me:s] 
 zaopatrzenie – supply [se’plaj] 

o zaopatrzenie w wodę - water supply [‘ło:te] 

 zapadka – catch [kætsz] 
 zapadlina – drop [drop] 
 zapas (zgromadzone towary) – supply [se’plaj] 
 zapasowy (dodatkowy) – spare [spea] 
 zapchać się – get clogged (got, gotten) [klogd] 

o zlew zapchał się! - the sink got clogged! 

 zapchany – clogged [klogd] 
o zlew jest zapchany! - the sink is clogged! 

 zaprawa (murarska) – mortar [‘mo:te] 
o zaprawa gipsowa do tynków - plaster [pla:ste] 
o zaprawa wapienna - lime mortar [lajm] 

 zaprojektować (budynek, strój itp.) – design [di’zajn] 
 zardzewiały – rusted [‘rastid] 
 zarys (narysowany) – profile [‘preufajl] 
 zasięg (działania) – range [rejndż] 



 
- 130 - 

 zasłona (elem.zasłaniający) – screen [skri:n] 
 zasłona (kurtyna) – curtain [ke:tn] 
 zasuwa (metalowa) – bolt [boult] 
 zasysacz – aspirator [‘æspirejte] 
 zasysanie – suction [‘sakszn] 
 zaszpachlować – fill with putty [‘fyl wið ‘pati] 
 zaślepka – cap [kæp], plug [plag] 
 zatkać (otwór) – clog [klog], stop [stop] 
 zatrzeć (tynk) – scour [‘skaue] 
 zatyczka – plug [plag], stopper [‘stope] 
 zawartość – contents [ken’tents] 
 zawiasa – hinge [hiŋdż] 

o zawiasa wpuszczana - hinge hook [hu:k] 

 zawijany – rolled [‘reuld] 
 zawleczka – coupling/ locking pin [‘kapliŋ/ ‘lokiŋ pin] 
 zawór – valve [wa:w] 

o zawór bezpieczeństwa - safety valve [‘sejfti] 
o zawór chwytaka - clamshell valve [‘klæmszel] 
o zawór ciśnieniowy/ nadmiarowy - relief valve [ri’li:f] 
o zawór dławiący - throttle valve [Θrotl] 
o zawór grzybkowy - poppet valve [‘popit] 
o zawór iglicowy - needle valve [ni:dl] 
o zawór klapowy - flap valve [flæp] 
o zawór kulowy - ball valve [bo:l] 
o zawór napowietrzający - air breather [‘ea breΘe] 
o zawór obrotowy - rotary valve [‘reuteri] 
o zawór odcinający - shut-off valve [szat’of] 
o zawór odpowietrzający - air discharge valve [ea dis’tsza:dż] 
o zawór pływakowy - float valve [fleut] 
o zawór przeciwpożarowy (hydrant) - fire valve [‘faje] 
o zawór przelewowy - by-pass tube [‘bajpa:s] 
o zawór przepływowy - strait way valve [‘strejt łej] 
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o zawór redukcyjny (ciśnienia)  
- pressure reducing valve [‘presze ri’dju:siŋ] 

o zawór regulacyjny - control valve [ken’treul] 
o zawór samoczynny - self-locking valve [self ‘lokiŋ] 
o zawór wodociągu głównego - water mains cock [‘ło:te mejnz kok] 
o zawór wyrównawczy - equalizing valve [ikło’lajziŋ] 
o zawór zamykający/ zaporowy - shut-off valve [szat ‘of] 
o zawór zwalniający - speed reducing valve [spi:d ri’dju:siŋ] 
o zawór zwrotny - non-return valve [nan ri’te:n] 

 ząb (koła zębatego) – cog [cog] 
 ząb (na powierzchni) – tooth (pl teeth) [tu:Θ] 

o ząb koparki - ripper tooth [‘ripe] 
o zęby śrubowe - bolt-on- teeth [bolt ‘on] 

 ząbkowany (ostrze itp.) – serrated [se’rejtid] 
 zbieracz (odpadów itp.) – collector [ke’lekte] 
 zbiornik – container [ken’tejne], tank [tæŋk] 

o zbiornik gazu - gas holder [‘gæs heulde] 
o zbiornik na wodę - water tank [‘ło:te] 
o zbiornik wyrównawczy - surge tank [se:dż] 

 zbrojarz – steel fixer [‘sti:l fikse] 
 zbrojenie – reinforcement [ri:in’fo:sment] 
 zbrojony – reinforced [ri:info:st], armoured [‘a:mo:d] 
 zburzyć (budynek itp.) – destroy [di’stroj] 
 zdalne sterowanie – remote control [ri’meut ken’treul] 
 zdemontować – disassemble [dise’sembl] 
 zdolność (możliwość) – capacity [ke’pæsiti] 

o zdolność wiązania (kleju itp.) - cementing capacity [si’mentiŋ] 

 zdzierać, zedrzeć – strip off [strip ‘of] 
o zedrzeć starą warstwę farby - to strip off the previous layer of the 

paint 

 zdzierak 
o zdzierak hakowy - shave hook [szejw huk] 
o zdzierak kory - slasher [‘slæsze] 
o zdzierak płaski - flat scraper [‘flæt skrejpe] 
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 zegar – clock [klok] 
o zegar sterujący - time switch [‘tajm słitsz] 

 zepsuć – spoil [spojl] 
 zepsuć się (urządzenie) – break down (broke, broken) [brejk 

‘daun] 
 zepsuty (urządzenie) – broken [breukn] 

o (pot.) - off [of] 
o maszyna jest zepsuta! - the machine is off! 

 zerwać się (pas itp.) – break (broke, broken) [brejk] 
 zeskrobać – scrape off [skrejp ‘of] 
 zespawać – weld [łeld] 

o zespawać olejoszczelnie - to weld oil-tight [‘ojl tajt] 

 zestaw – set [set], kit [kit] 
o zestaw kluczy - set of wrenches [‘rencziz] 
o zestaw montażowy - assembly kit [e’sembli] 
o zestaw narzędzi - toolkit [‘tu:lkit] 
o zestaw uszczelek - set of washers [‘ło:sze:z] 

 zestrugać 
o zestrugać (lekko) powierzchnię - to shave sth off [szejw] 
o zestrugać deskę heblem - to plane a board [plejn] 

 zeszlifować – grind (ground, ground) [grajnd] 
 ześliznąć się – slide down (slid, slid) [slajd] 
 zetrzeć – wipe [łajp] 
 zewnętrzny – outer [‘aute], external [iks’te:nel] 

o zewnętrzna strona dachu - outer decking [‘dekiŋ] 

 zębnik – (rack) pinion [‘pinjen] 
o zębnik uchylny - slew pinion [slu:] 

 zgarniak (bud.) – reclaimer [ri’klejme] 
 zgarniarka (pojazd) – scraper [‘skrejpe] 
 zgiąć – bend (bent, bent) [bend] 
 zgięcie – bending [‘bendiŋ] 
 zgrzać – weld [łeld] 
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 zgrzeina – weld, welding seam [‘łeldiŋ si:m] 
o patrz także hasło: SPAW 
o zgrzeina doczołowa - electric weld [i’lektrik] 
o zgrzeina iskrowa - electric flash weld [flæsz] 
o zgrzeina punktowa - spot weld [spot] 

 zgrzewarka – welding machine/ apparatus [‘łeldiŋ mæ’szi:n/ 
epe’rejtes] 

o zgrzewarka sczepna - tack welder [‘tæk łelde] 

 ziarnistość (żwiru itp.) – size [sajz] 
 ziarnisty – granulated [‘grænjulejtid] 
 zieleń, zielony – green [gri:n] 
 ziemia – ground [graund] 

o ziemia z wykopu - soil taken out from the pitch [sojl] 

 zimny, zimno – cold [keuld] 
 zlew – sink [siŋk] 
 zlewozmywak – sink unit [‘siŋk ju:nit] 
 zlutować – sold [sould] 
 złamać (się) – break (broke, broken) [brejk] 
 złącze (techn.) – joint [dżojnt], connection [ke’nekszn] 

o złącze klinowe - keyed joint [ki:d] 
o złącze kompensacyjne - expansion joint [iks’pænszn] 
o złącze krzyżowe - cross butt joint [‘kros bat] 
o złącze kulowe - ball joint [bo:l] 
o złącze luźne - loosed connection [lu:st] 
o złącze narożne - corner joint [‘ko:ne] 
o złącze pionowe/ poziome - vertical/ horizontal joint 
o złącze rurowe - pipe connection [pajp] 
o złącze śrubowe - bolted connection [‘boltid] 
o złącze śrubowe obrotowe - elbow fitting [‘elbeu fitiŋ] 
o złącze śrubowe proste - straight fitting [‘strejt fitiŋ] 
o złącze teowe - T-joint [ti:] 
o złącze wtykowe - plug and socket connection 
o złącze zakładkowe - lap joint [læp] 
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 złączka – joint [dżojnt] 
o złączka bębnowa - drum stub [‘dram stab] 
o złączka dopasowana - tight fit [tajt fit] 
o złączka linowa - rope clamp [‘reup klæmp] 
o złączka nasuwana - sealing joint [‘si:liŋ] 
o złączka odgałęźna - branch joint [bræntsz] 
o złączka redukcyjna - sleeve [sli:w] 
o złączka redukcyjna stożkowa - reduced connector [ridju:st ke’nekte] 
o złączka rurowa - tube coupling [‘tju:b kapliŋ] 
o złączka rurowa z gwintem zewnętrznym/ wewnętrznym 

 - male/ female union [mejl/ ‘fimejl ju:njen] 
o złączka rury (mot.) - straight connection [strejt ke’nekszn] 
o złączka wkrętna - threaded coupling [‘Θredid kapliŋ] 
o złączka wtykana - socket joint [‘sokit] 

 złączyć – connect [ke’nekt] 
o złączyć szeregowo - to connect in series [‘sjerjes] 

 złom – scrap (metal) [‘skræp mi:tl] 
 złuszczać się (farba itp.) – peel off [pi:l ‘of] 
 zmęczenie (materiału itp.) – fatigue [fe’ti:g] 
 zmiana – change [czejŋdż] 

o zmiany w projekcie - changes in a design [di’zajn] 

 zmienić – change [czejŋdż] 
 zmierzyć – measure [‘meże] 
 zmieszać (coś razem) – mix [miks] 
 zmiękczacz – softener [‘sofne] 
 zmiękczyć – soften [sofn] 
 zmiotka – sweeper [‘słi:pe] 
 zmniejszenie – reduction [ri’dakszen] 
 zmniejszyć – reduce [ri’dju:s] 
 zmoczyć – wet [łet] 
 zmontować (z części) 

o (prostą konstrukcję) - to put together [put te’geðe] 
o (skomplikowane urządzenie) - to assemble [e’sembl] 
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 zmyć – wash out [ło:sz ‘aut] 
 znacznik – marker [‘ma:ke] 
 znak (zaznaczenie) – mark [ma:k] 

o znak ustawczy - aligning mark [e’lajniŋ] 

 znakować – mark [ma:k] 
 zniekształcenie – distortion [dis’to:szn] 
 zniszczenie – destruction [di’strakszen] 
 zniszczyć – destroy [di’stroj] 
 zraszacz – sprinkler [‘spriŋkle] 
 zreperować – repair [ri’pea] 
 zrywak (ostrze) – ripper tooth [‘ripe tu:Θ] 

o zrywak do dachówek - slate ripper [slejt] 

 zrywarka (nawierzchni) – backhoe with ripper tooth [‘bækheu 
wið ‘ripe tu:Θ] 

 zrywka (nawierzchni itp.) – ripping [‘ripiŋ] 
 zsunąć (zasunąć) – slide back (slid, slid) [slajd] 
 zsunąć się – slide down (slid, slid) [slajd 

 zwałka – dumping [‘dampiŋ] 
 zwałowarka – spreader [‘sprede] 
 zwałowisko – dumping ground [‘dampiŋ graund] 
 zwarcie – short circuit [‘szo:t se:ket] 
 zwężać (się) – narrow [‘næreu] 
 zwężenie – narrowing [‘næreuiŋ] 
 zwężka rurowa – reducer [ri’dju:se] 
 związać – tie up [taj ‘ap] 
 zwietrzały – weathered [‘łeðrid] 
 zwijarka – coiler [‘kojle] 
 zwinąć (coś rozłożonego) – fold [feuld] 
 zwinąć (nawinąć) – coil [kojl] 
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 zwis, zwisać – overhang [‘euwehæŋ] 
 zwornik – keystone [‘ki:steun] 
 zwój (cewki itp.) – thread [Θred] 
 zwój (drutu itp.) – coil [kojl] 

o zwój taśmy stalowej - steel strip coil [sti:l ‘stryp] 

 źródło – source [so:s] 
o źródło prądu - current source [‘karent] 

 żabka (uchwyt) – clip plate [‘klip plejt] 
 żaluzja (krata zabezpieczająca) – shutter [‘szate] 
 żaluzja (z poziomych listewek) – (venetian) blinds [wi’ni:szn 

‘blajnds] 
 żaroodporny – heat resistant [hi:t ri’zistent] 
 żarówka – (light) bulb [‘lajt balb] 

o żarówka dwuwłóknowa - double filament bulb [‘dabl ‘filement] 
o żarówka energooszczędna - energy-saving bulb [i’ne:dżi sejwiŋ] 
o żarówka halogenowa - spot (light) bulb 
o żarówka się przepaliła! - the bulb has blown out! [bleun ‘aut] 
o żarówka z gwintem 14 - screw thread 14 (light) bulb 

 żebro – rib [rib] 
o żebro chłodzące chłodnicy - fin [fin] 
o żebro usztywniające obwodowe  

- circumferential rib [se:kemfe’renszl] 

 żebrowany (konstrukcja itp.) – ribbed [ribt] 
 żelazo, żelazny – iron [‘ajen] 

o kute żelazo - wrought-iron [ro:t] 
o żelazo drobnoziarniste - fine-grained iron [fajn ‘grejnd] 

 żelbet, żelbeton – reinforced concrete [ri:nfo:st ‘kaŋkrit] 
 żelbetowy – made of reinforced concrete 

 żeliwo – cast iron [ka:st ‘ajen] 
o żeliwo zabielone - chilled cast iron [czillt] 

 żerdź – pole [peul] 
 żłobkowanie – corrugation [‘korugejszn] 
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 żółć, żółty – yellow [‘jeleł] 
 żrący – caustic [‘ko:stik] 
 żuraw – crane [krejn] 

o żuraw bramowy - portal crane [‘po:tel] 
o żuraw halowy - assembly-hall crane [e’sembli ho:l] 
o żuraw montażowy/ masztowy - erecting crane [i’rektiŋ] 
o żuraw obrotowy - swivel crane [słiwl] 
o żuraw pływający - floating crane [‘fleutiŋ] 
o żuraw przegubowy - double-joint deck crane [dabl ‘dżojnt dek] 
o żuraw samojezdny - tyre crane [‘taje] 
o żuraw wychylno-obrotowy - lifting and slewing crane [‘liftiŋ end 

‘slu:łiŋ] 
o żuraw załadowczy - truck loader crane [‘trak leude] 

 żużel (odpadowy) – slag [slæg] 
o żużel ciekły - liquid slag [‘likłid] 

 żwir – gravel [‘græwel] 
 żwirek (ozdobny) – fine gravel [‘fajn græwel] 
 żwirownia – gravel pit [‘græwel pit] 
 żyła wodna – water body [‘ło:te bodi] 
 żywica – resin [‘rezin] 

o żywica epoksydowa - epoxy resin [‘epeksi] 
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 abrasives [e’brejsiws] – materiały ścierne 
 absorb [eb’zo:b] – pochłaniać, wchłaniać 
 absorbency [æb’so:bensi] – chłonność 
 absorber [eb’zo:be] – pochłaniacz 
 absorption [eb’zo:bszen] – wchłanianie 
 accelerator [eksele’rejte] – przyspieszacz 
 access [‘æksis] – dostęp 
 accident [‘æksident] – wypadek 

o accident at work - wypadek przy pracy 

 accuracy [‘ækjuresi] – dokładność 
 accurate [‘ækjuret] – dokładny 
 acetylene [e’setilin] – acetylen 
 acid [‘æsid] – kwas, kwaśny 

o acid free [fri:] - nie zawierający kwasu 
o acid-resistant [‘æsid ri’zistent] - kwasoodporny 

 acid-resistant [‘æsid ri’zistent] – kwasoodporny 
 acrylic [e’krilik] – akrylowy 
 adaptor [e’dæpte] – rozgałęziacz (bez kabla) 

o 2-way/ 3-way adaptor - rozgałęziacz dwu-/ trzy-wtykowy 

 additional [e’disznel] – dodatkowy 
 adhere [ed’hije] – przylegać 
 adhesion [ed’hi:żn] – przyczepność 

o bond of mortar [bond of ‘mo:te] - przyczepność zaprawy 

 adhesive [ed’hi:ziw] – lepiszcze, spoiwo (środek wiążący) 
 adjacent [e’dżejsnt] – przyległy (sąsiedni) 
 adjust [e’dżast] – poprawić, skorygować, przystosować, 

nastawić, wyregulować (urządzenie) 
 adjustable [e’dżastebl] – nastawny 
 adjuster [e’dżaste] – nastawnik 
 admixture [æd’mikstsze] – domieszka 
 aerial platform [‘earjel plætfo:m] – przesuwnica (transp.) 
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 agent [‘ejdżnt] – środek 
o moistening agent [‘mojstniŋ] - środek zwilżający 
o preservation agent [preze’wejszn] - środek konserwujący 
o sealing agent [‘si:liŋ] - środek uszczelniający 

 aggregate [‘ægriget] 1 – agregat 
 aggregate [‘ægriget] 2 – kruszywo 

o fine aggregate [fajn] - kruszywo miałkie 
 air [ea] – powietrze 

o air breather [‘breΘe] - zawór napowietrzający 
o air duct [dakt] - przewód wentylacyjny 
o air nozzle [nozl] - nawietrznik 
o air vent [went] - otwór wentylacyjny 
o air-compressor [kem’prese] - sprężarka 
o air-condition system [ken’diszen] - układ klimatyzacji 
o air-conditioner [ken‘dyszene] - klimatyzator 
o air-conditioning [ken‘dyszeniŋ] - klimatyzacja 
o air-cooled [ku:ld] - chłodzony powietrzem 
o airstream [‘eastri:m] - prąd powietrza 

 air-compressor [‘ea kem’prese] – sprężarka 
o rotary blower [‘reuteri blaue] - sprężarka z tłokiem obrotowym 

 air-conditioner [ea ken’dyszene] – klimatyzator 
 air-conditioning [ea ken’dyszeniŋ] – klimatyzacja 
 alcove [‘ælkeuw] – wnęka (pomieszczenie) 
 allowable [e’lauebl] – dopuszczalny 
 alloy [‘æloj] – stop (metali) 

o alu alloy [‘ælu] - stop na bazie aluminium 
o iron-base alloy [‘ajen bejs] - stop na osnowie żelaza 

 alongwise [eloŋ’łajz] – wzdłużny 
 aluminium [ælju’minjem] – aluminium 
 ammeter [‘æmmi:te] – amperomierz 
 amp-hour [‘æmpaue] – amperogodzina 
 amplifier [‘æmplifaje] – wzmacniacz 

o circuit amplifier [‘se:ket] - wzmacniacz przekaźnikowy 
o master amplifier [‘ma:ste] - wzmacniacz sieci głównej 
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 anchor [‘æŋke] – kotwica, zakotwiczyć, zakotwić 
o anchor windless drive [łindles ‘drajw] - winda kotwiczna 

 angle [æŋgl] – kąt (geom.), kątownik 
o acute angle [e’kju:t] - kąt ostry 
o angle of departure [de’pa:tsze] - kąt zejścia, krawędź zachodzenia 
o angle of reflection [ri’flekszn] - kąt odbicia 
o angle section [‘sekszn] - kątownik stalowy 
o angle-beam probe [bi:m preub] - przyrząd do sprawdzania kątów 
o arc of contact [a:k of ‘kontekt] - kąt opasania 
o articulation angle [a:tikju’lejszn] - kąt zagięcia 
o at the of angles degrees [di’gri:s] - pod kątem X stopni 
o cutting edge [‘katiŋ] - kąt skrawania 
o forty-five degree angle - kąt 45 stopni 
o frame angle [frejm] - kąt owręgowania 
o inclination angle [inkli’nejszn] - kąt nachylenia 
o mounting angle [‘mauntiŋ] - kąt montażu 
o obtuse angle [eb’tju:z] - kąt rozwarty 
o right angle [rajt] - kąt prosty 
o rotating angle [reu’tejtiŋ] - kąt obrotu/ skrętu 
o slope/ tipping angle [sleup/ ‘tipiŋ] - kąt pochylenia/ przechylenia 
o tightening angle [‘tajtniŋ] - kąt dokręcenia 
o tilted at an angle of … [‘tiltit] - pochylony pod kątem … 

 annexe [‘æneks] – przybudówka, dobudówka 
 anti-corrosive [ænti ke’reusiw] – antykorozyjny 
 anti-freeze [‘æntifri:z] – środek przeciw zamarzaniu 
 anvil [‘ænwil] – kowadło 
 apparatus [epe’rejtes] – aparat (ogólnie) 

o paint splatter [‘pejnt splæte] - aparat do malowania natryskowego 
o welding apparatus [‘łeldiŋ] - aparat spawalniczy 

 apron [‘ejpren] – fartuch (ochronny) 
 arch [a:tsz] – łuk (bud.) 
 architect [‘a:kitekt] – architekt 

o interior decorator [in’tjerje ‘dekerejte] - architekt wnętrz 
 architecture [‘a:kitektsze] – architektura 

o interior decoration [in’tjerje ‘dekerejszn] - architektura wnętrz 
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 area [‘earje] – obszar, teren 
o area of disturbance [dis’te:bens] - obszar wstrząsów 
o building grounds [‘bildiŋ] - tereny do zabudowy 

 argon [‘a:gen] – argon 
 arm [a:m] 1 – ramię, poręcz (fotela) 

o grab arm [græb] - ramię chwytaka 
o tensioning arm [‘tenszeniŋ] - ramię naciągające 

 arm [a:m] 2 – wysięgnik 
o telescopic boom [teli’skopik] - wysięgnik teleskopowy 

 armoured [‘a:mo:d] – zbrojony 
 arrange [e’rejŋdż] – poukładać, uporządkować 
 arrow [‘æreu] – strzałka 
 artificial [a:ti’fiszl] – sztuczny 
 asbestos [æs’bestes] – azbest 
 asphalt [‘æsfælt] – asfalt, nawierzchnia bitumiczna 
 asphalt-impregnated paper/ felt [‘æsfælt impregnejtid ‘pejpe/ 

felt] – papa dachowa 
 aspirator [‘æspirejte] – zasysacz 
 assemble [e’sembl] – zmontować (z części) 
 assessment [e’sesment] – oszacowanie 
 at [æt] – na 
 attach [e’tætsz] – przyłączyć (dołączyć) 
 attemperator [etempe’rejte] – schładzacz 
 attic [‘ætik] – strych, poddasze 

o in the attick - na strychu 
 automatic [o:te’mætik] – automatyczny 
 auxiliary [‘o:gziljeri] – pomocniczy (pomieszczenie, urządzenie 

itp.) 
 available [e’wejlebl] – dostępny 
 average [‘æwridż] – przeciętny 
 axe [æks] – siekiera 
 backhoe [‘bækheu] – koparka 

o backhoe with grab [græb] - koparka łyżkowa przedsiębierna z 
chwytakiem 



 
- 143 - 

o backhoe with ripper tooth [wið ‘ripe tu:Θ] - zrywarka (nawierzchni) 
 bag [bæg] – torba, torebka, worek (mały) 

o rubbish bag [‘rabisz] - worek na śmieci 
 balcony [‘bælkeni] – balkon 

o loggia [‘lodżje] - balkon cofnięty 
 ball [bo:l] – kula, kulka 

o drilled ball [dryld] - kula środkująca 
 ball-shaped [‘bo:l szejpt] – kulisty 
 ballast [‘bælest] – obciążenie, podsypka (z piasku) 
 balustrade [‘bælustrejd] – balustrada 
 band [bænd] – wiązar, taśma, opaska 

o abrasive band [eb’rejsiw] - taśma szlifierska/ ścierna 
o band-clamp [ klæm] - docisk 
o chain band [‘czejn] - taśma łańcuchowa 
o clamp [klæmp] - opaska zaciskowa (masz.) 
o clip [klip] - opaska mocująca 
o sealing band [‘si:liŋ] - taśma uszczelniająca 

 band-clamp [‘bænd klæm] – docisk 
 banister [‘bæniste] – poręcz, balustrada (przy scho-dach) 
 bank [bæŋk] – nasyp 
 bar [ba:] – drąg, drążek, kształtownik, sztaba, belka 

o cross/ transverse bar [kros/ trænz’we:s] - belka pop-rzeczna 
o merchant bars [‘me:czent] - stal prętowa 
o slide bar [‘slajd] - prowadnica ślizgowa 
o spreader bar [‘sprede] - rozpora 
o steel bar [sti:l] - kształtownik stalowy 
o T- bar [‘ti:] - teownik 

 barge [ba:dż] – deska szczytowa 
 barrack [‘bærek] – barak 
 barred [‘ba:d] – okratowany 
 barrel [‘bærel] – beczka 
 barrier [‘bærje] – bariera (ochronna itp.) 
 base [bejs] – podstawa, podbudowa 

o boom-pivot [‘bu:m piwot] - podstawa wysięgnika 
o footing [‘fu:tiŋ] - podstawa fundamentowa (masz.) 
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 basement [‘bejsment] – piwnica, suterena 
 basic [‘bejsik] – podstawowy 
 basin [‘bejsn] – miednica 
 basis [‘bejsis] – baza 
 basket [‘ba:skit] – kosz, koszyk (wyplatany) 

o hopper [‘hope] - kosz samowyładowczy 
o waste basket/ rubbish bin - kosz na śmieci 

 batching [‘bætsziŋ] – dozowanie (bud.) 
 bath(tub) [‘ba:Θtab] – wanna 

o spa bath(tub) [spa:] - wanna z hydromasażem 
 bathroom [‘ba:Θrum] – łazienka 

o bathroom fittings [‘fitinz] - armatura łazienkowa 
 battery [‘bæteri] – bateria (z ogniwami) 

o solar cells [‘sole sels] - baterie słoneczne 
 bay window [‘bej łindeu] – wykusz 
 be sticky [bi: ‘stiki] 1 – kleić się 
 be sticky [bi: ‘stiki] 2 – lepić się 
 beam [bi:m] – belka 

o axle beam [æksl] - belka osi (mot.) 
o cladded girder [‘klædid] - belka obudowana 
o cross/ transverse bar - belka poprzeczna 
o joist [dżojst] - belka stropowa 
o lifting beam [‘liftiŋ] - belka nośna 
o longitudinal floor beam [loŋdżi’tju:dinel flo:]  

- belka podłużna podłogi (mot.) 
o rafter [‘ra:fte] - belka wiązania dachowego 
o T-beam [ti:] - belka teowa 

 bearer [‘beare] – podciąg 
 bearing [‘beariŋ] – łożysko 

o ball bearing [bo:l] - łożysko kulkowe 
 bed [bed] – łóżko, podłoże 

o camp bed [kæmp] - łóżko polowe 
 beige [bejż] – beżowy 
 bell [bel] – dzwonek 

o doorbell [‘do:bel] - dzwonek do drzwi 
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 bellows [‘beleus] – miech 
 belt [belt] – pas, pasek 

o discharge belt [dis’cza:dż] - taśma wyładowcza/ wysypowa 
o drive belt [drajw] - pasek napędowy 
o fan belt [fæn] - pasek wentylatora 
o safety belt [‘sejfti] - pas bezpieczeństwa 
o serrated belt [se’rejtid] - pasek zębaty 
o trim border [‘trym bo:de] - pas ozdobny (malowany farbą olejną) 

 bench [bencz] – ława 
o folding bench [‘feuldiŋ] - stół do gięcia rur/ krawędziowania 

 bend [bent] – zagięcie 
 bend (bent, bent) [bend] – giąć, zgiąć, wyginać, wygiąć (się) 
 bend connector [bend ke’nekte] – krzywak (rurowy) 
 bending [‘bendiŋ] – zgięcie 
 bending machine [‘bendiŋ me’szin] – giętarka 

o pipe bending machine - giętarka do rur 

 bent [bent] – gięty 
 bi-metal [baj’metl] – bimetal 
 bidet [bidet] – bidet 
 bin [byn] – pojemnik 

o wheely bin [‘łi:li] - kontener na gruz 

 binder [‘bajnde] – substancja wiążąca 
 binding [‘bajndiŋ] – wiązanie 

o cross binding [kros] - wiązanie krzyżowe 

 bio-fuel [‘bajeu fjuel] – biopaliwo 
 black [blæk] – czerń, czarny 
 blacksmith [‘blæksmiΘ] – kowal 
 blacktop [‘blæktop] – nawierzchnia bitumiczna 

o blacktop material [me’tjerjel] - mieszanka bitumiczna 

 blade [blejd] – lemiesz, łopatka (wirnika) 
o angling blade [‘æŋgliŋ] - lemiesz nastawny 
o front blade [frant] - lemiesz czołowy 

 blank cut [blæŋk ‘kat] – wykrojka 
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 blanket [‘blæŋkit] – koc 
o slag wool blanket [slæg łu:l] - mata z wełny żużlowej 

 block [blok] 1 – blok 
o apartment block [a’pa:tment] - blok mieszkalny 
o block of flats [flæts] - budynek mieszkalny 
o connecting block [ke’nektiŋ] - łączówka 
o valve block [wælw] - blok sterowniczy 

 block [blok] 2 – kloc, klocek 
o wooden block [łu:dn ‘blok] - klocek drewniany 

 block out [blok ‘aut] – zablokować 
 blower [‘bleue] – dmuchawa (ogólnie) 

o heater fan [‘hi:te fæn] - dmuchawa grzejna 
o hot blast stove [hot bla:st ‘steuw] - dmuchawa (nagrzewnica) 

 blue [blu:] – błękit, błękitny, niebieski 
 board [bo:d] 1 – deska (ogólnie) 

o barge [ba:dż] - deska szczytów 
o beech board [bi:tsz] - deska bukowa 
o building board [bildiŋ] - płyta budowlana 
o drawing board [‘dro:łiŋ] - deska rysunkowa 
o floor board [flo:] - deska podłogowa 
o formwork board [‘fo:młe:k] - deska oszalowania 
o grid board [‘grid] - płyta siatkowa 
o instrument panel [‘iŋstrument] - deska rozdzielcza (maszyny) 
o panelling board [‘pænliŋ] - deska okładzinowa 
o particle/ chip board [‘pa:tikl/ czip] - płyta wiórowa 
o plywood board [‘plajłu:d] - płyta z dykty 
o skirting board [ske:tiŋ] - listwa przypodłogowa 
o sub-floor board [‘sabflo:] - deska podpodłogowa 
o toilet seat [‘tojlet] - deska klozetowa 

 board [bo:d] 2 – oszalować (deskami) 
 board [bo:d] 3 – tablica 

o control panel [ken’treul pænl] - tablica wskaźników 
o name board [nejm] - tablica z nazwą 

 body [‘bodi] – karoseria, korpus (urządzenia), kadłub 
(maszyny), koleba (wywrotki) 

o skeleton structure [‘skeliton] - korpus szkieletu 
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o universal joint housing [ju:ni’we:sel dżojnt ‘hauziŋ] - korpus 
przegubu Cardana 

 body rim [‘bodi rim] – obramowanie 
 bogie frame [‘bogi frejm] – ostoja wózka 
 boiler [‘bojle] – kocioł, bojler, piec (ogrzewczy) 

o brown coal fired boiler - kocioł opalany węglem brunatnym 
o fire tube boiler [‘faje tju:b] - kocioł płomieniówkowy 
o heat storage boiler [‘hi:t storidż] - kocioł cieplny 
o oil fired boiler [‘ojl fajed] - kocioł ogrzewany olejem 
o once through boiler (O.T. boiler) - kocioł przepływowy 
o packaged boiler [‘pækidżt] - kocioł znormalizowany 
o slag-tap boiler [slæg tæp] - kocioł z paleniskiem odciekowym 
o water tube boiler [ło:te tju:b] - kocioł wodnorurkowy 

 boiler room [‘bojle ru:m] – kotłownia 
 bollard [‘bole:d] – pachołek (słupek) 
 bolt [boult] – rygiel, sworzeń, zasuwa (metalowa), śruba (do 

łączenia) 
o adjusting screw [e’dżastiŋ] - śruba nastawcza/ regulacyjna 
o anti-fatigue bolt [ænti fa’ti:g] - śruba sprężynująca 
o banjo bolt [‘bæŋdżeu] - śruba rurkowa/ drążona 
o cap screw [‘kæp] - śruba z łbem 
o centring screw [‘sentriŋ] - śruba środkująca 
o clevis pin [‘klewis] - sworzeń z otworem na zawleczkę 
o collar screw [‘kole] - śruba z łbem kołnierzowym 
o counter-sunk bolt [kaunte ‘saŋk] - śruba z łbem wpuszczanym 
o cylinder head screw [‘silinde] - śruba z łbem walcowym 
o door hinge bolt [‘do: hindż] - sworzeń zawiasu 
o eye bolt [aj] - śruba z uchem 
o fixing bolt [‘fiksiŋ] - śruba mocująca 
o foundation bolt [faun’dejszen] - śruba kotwiąca/ fundamentowa 
o hook bolt [hu:k] - śruba hakowa 
o left-/ right-handed screw - śruba lewo/ prawoskrętna 
o lens head screw [‘lens hed] - śruba z łbem soczewkowym 
o oil drain plug [ojl drejn ‘plag] - śruba spustowa oleju 
o pan head screw [‘pæn hed] - śruba z łbem płaskim/ ściętym 
o Philips screw - śruba z łbem gniazdkowym krzyżowym 
o puller screw [‘pul] - śruba ściągająca 
o screw plug [skru:] - śruba zamykająca 
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o self-protecting screw [pre’tektiŋ] - śruba samozabezpieczająca 
o set bolt [set] - śruba pasowana 
o set screw [set] - śruba dociskowa 
o setting screw [‘setiŋ] - śruba oporowa 
o square head bolt with collar and short dog point with rounded end 

[skłea hed] - śruba z łbem czterokątnym i kołnierzem oporowym 
o stud bolt [‘stad bolt] - śruba dwustronna 
o T-bolt [ti:] - śruba młoteczkowa 
o tee head bolt [ti: hed] - nitowkręt 
o thread cutting screw [‘Θred katiŋ] - śruba samogwintująca 
o tightening bolt [‘tajtniŋ] - śruba zaciskowa 
o to screw down/ up a bolt - przykręcić/ odkręcić śrubę 
o wheel mounting bolt [‘łi:l mauntiŋ] - śruba mocująca koło 
o wing screw [‘łiŋ] - śruba motylkowa 
o wood screw [‘łu:d] - śruba do drewna 

 bolt-on [boult’on] – przyśrubować 
 bookcase [‘bukkejs] – biblioteczka 
 boom [bu:m] – wysięgnik 

o telescopic boom [teli’skopik] - wysięgnik teleskopowy 
 boot [bu:t] – but 

o high boot [haj] - but z cholewą 
o safety boots [‘sejfti] - obuwie ochronne 

 bore [bo:] – odwiert, wiercić 
 boring machine [‘bo:riŋ me’szi:n] – wytaczarka 
 botched-up [botszt ‘ap] – partacki (robota) 
 botcher [‘botsze] – partacz 
 botchery [‘botszri] – fuszerka, partanina 
 bottle [botl] – butelka 
 bottom [‘botem] – dno, spód, podłoże (bud.) 

o non-slippery bottom [non ‘slipri] - dno antypoślizgowe 
o rubble bottom [rabl] - podłoże gruzowe 
o welded-on bottom [łeldid ‘on] - dno spawane 

 bottom dead centre [‘botem ded ‘sente] – DMP (dolny martwy punkt) 
 bottom-dump shovel [‘botem damp ‘szawl] – czerpak koparki 

o dragline [‘dræglajn] - czerpak zbierakowy 
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 bow [bau] – pałąk 
o U-bracket [‘ju:brækit] - pałąk zaciskowy (masz.) 

 bowl [bałl] – misa, miska 
o toilet bowl [‘tojlet] - miska klozetowa 

 bowl [baul] – muszla (konstrukcja) 
o toilet bowl [‘tojlet] - muszla klozetowa 

 box [boks] – pudło, pudełko, skrzynia, skrzynka 
o automatic control box [‘o:temetik] - skrzynka sterownicza 
o distribution box [distri’bju:szn] - puszka przyłączeniowa/ rozgałęźna 
o fusebox [fju:z] - skrzynka bezpieczników 
o junction box [‘dżaŋkszen] - skrzynka połączeniowa 
o switch box [‘słitsz] - szafka licznikowa/ rozdzielcza 
o timber planks [‘timbe plæŋks] - skrzynia ładunkowa drewniana 
o tool box [tu:l] - skrzynka narzędziowa 

 bracket [‘brækit] – wspornik 
 braid [brejd] – oplatać (drut itp.) 
 brake [brejk] – hamulec 

o cable brake [kejbl] - hamulec linowy 

 brass [bra:s] – mosiądz 
 break [brejk] – przerwa (czasowa oraz elektr.), odstęp m. 

stykami (elektr.) 
 break (broke, broken) [brejk] – pęknąć (strukturalnie), złamać 

(się), rozbić (na kawałki), zerwać (pas itp.) 
 break down (broke, broken) [brejk ‘daun] – zepsuć się 

(urządzenie), załamać się (powierzchnia) 
 break off (broke, broken) [brejk] – odłamać (się) 
 breakage [‘brejkidż] – stłuczka szklana 
 breakdown [‘brejkdaun] – awaria, przebicie (elektr.) 

o electricity breakdown - awaria prądu 

 breaker [‘brejke] – wyłącznik, odłącznik 
o automatic circuit breaker [‘o:temetik se:ket] - wyłącznik samoczynny 
o mains circuit breaker [mejns ‘se:ket] - wyłącznik sieci 
o master switch [‘ma:ste] - wyłącznik główny 
o voltage breaker [‘woltidż] - wyłącznik napięcia 
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 brick [brik] – cegła 
o adobe brick [e’do:bi] - cegła niewypalona 
o burnt brick [be:nt] - cegła wypalana 
o cavity brick [‘kæwiti] - cegła dziurawka 
o cinder brick [‘sinde] - cegła żużlowa 
o clinker brick [‘kliŋke] - cegła klinkierowa 
o fire brick [‘faje] - cegła ogniotrwała 
o glass brick [gla:s] - cegła szklana 
o hollow brick [‘holeu] - cegła pustakowa 
o key brick [ki:] - cegła klinowa 
o lime-sand brick [‘lajm sænd] - cegła wapienno-piaskowa 
o made of bricks [mejd of ‘briks] - murowany 
o mud brick [mad] - cegła surowa 
o profilated brick [‘profilejtid] - cegła profilowana 
o refractory brick [ri’frækteri] - cegła szamotowa 
o shell construction brick [szel] - cegła skorupowa 

 bricklayer [‘brikleje] – murarz 
 brickwall [brikłol] – ściana z cegieł 
 brickwork [‘brikłe:k] – murarka, obmurowanie, obmurze 

o decorating brickwork [‘dekerejtiŋ] - murarka ozdobna 
 bridge [bridż] – most, mostek 

o arched bridge [‘a:czt] - most łukowy 
o pedestrian bridge [pe’destrjen] - kładka dla pieszych 
o pipeline bridge [‘pajplajn] - most rurociągu 

 briefing [‘bri:fiŋ] – instruktaż 
 broach [breucz] – przeciągać (drut itp.) 
 broaching [‘breucziŋ] – przeciąganie (drutu itp.) 
 broken [breukn] – rozbity, zepsuty (urządzenie) 

o off [of] - (pot.) 
o the machine is off! - maszyna jest zepsuta! 

 broom [bru:m] – miotła 
 brown [braun] – brązowy (kolor) 
 brush [brasz] 1 – pędzel, pędzelek 

o paintbrush [‘pejntbrasz] - pędzel malarski 
o straight brush - pędzel prosty 
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o tapered sash brush [‘tejprid sæsz] - pędzel stożkowaty 
o trim brush [trym] - pędzel do wykończeń 

 brush [brasz] 2 – szczotka, szczoteczka 
o carbon brush [‘ka:ben] - szczotka szlifierska 
o scrub/ nylon brush [‘najlen] - szczotka ryżowa 
o scrubbing-brush [‘skrabiŋ] - szczotka do szorowania 
o steel brush [sti:l] - szczotka stalowa 
o wire brush [‘łaje] - szczotka druciana 

 bubble [babl] – pęcherz, pęcherzyk (wodny, powietrza) 
 bucket [‘bakit] 1 – kubeł 

o FD bucket/ tipping shovel - kubeł wywrotny 
o loading bucket [‘leudiŋ] - kubeł do materiału sypkiego 
o two-in-one clamshell [‘klæmszel] - kubeł z dnem klapowym 

 bucket [‘bakit] 2 – łyżka (koparki) 
o backhoe [‘bækheu] - łyżka typu HDT 

 bucket [‘bakit] 3 – wiadro, wiaderko 
 bucksaw [‘bakso:] – piła kabłąkowa ręczna/ ramowa 
 buffer [‘bafe] – bufor, zderzak (wagon) 

o buffer on glass panel [‘on ‘gla:s pænl] - listwa profilowa do 
mocowania szyby 

 build (built, built) [bild] – budować 
 building [‘bildiŋ] – budowla (budynek), budowa (tworzenie), 

budowanie 
o bridge under construction - most w budowie 
o building carcass [‘ka:kes] - budynek w stanie surowym 
o building contractor [ken’trækte] - przedsiębiorca budowlany 
o building crew [kru:] - ekipa budowlana 
o building grounds [graunds] - tereny do zabudowy 
o building industry [ ‘iŋdastri] - budownictwo 
o building project [prodżikt] - plan budowlany 
o multi-storey building [‘malti stori] - budynek wielopiętrowy 
o road construction - budowa dróg 

 building contractor [‘bildiŋ ken’trækte] – przedsiębiorca 
budowlany 
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 building crew [‘bildiŋ kru:] – ekipa budowlana 
 building industry [‘bildiŋ ‘iŋdastri] – budownictwo 

o light weight build [lajt ‘łejt] - budownictwo z lekkich materiałów 
 building paper [bildiŋ ‘pejpe] – narzuta budowlana 
 building site [‘bildiŋ sajt] 〈construction site [‘ken’strakszen 

sajt]〉 – budowa (miejsce) 
 built-in [bilt’in] – wbudowany 

o built-in-closet [‘kleuzit] - szafa ścienna 
 built-in-closet [bilt in ‘kleuzit] – wnęka (szafa) 

o kitchenette [‘kitsznet] - wnęka kuchenna 
 bulb [balb] – żarówka 

o (light) bulb spot - żarówka halogenowa 
o bulb holder [heulde] - oprawka żarówki 
o double filament bulb [‘dabl filement] - żarówka dwuwłóknowa 
o energy-saving bulb [i’ne:dżi sejwiŋ] - żarówka energooszczędna 
o screw thread 17 (light) bulb - żarówka z gwintem 17 
o the bulb has blown out! [bleun ‘aut] - żarówka się przepaliła! 

 bulge [baldż] – wypukłość 
 bulging [‘baldżiŋ] – wypukłość, wybrzuszenie, spęczanie, 

pęcznienie (bud.) 
 bulk [balk] – spulchniać 

o ripper [‘ripe] - spulchniarka 
 bulldozer [bul’douze] – buldożer, spycharka (samojezdna) 
 bump shock [‘bamp szok] – tąpnięcie 
 burn [be:n] – spalać (otwartym ogniem), wypalać 
 burn down [be:n ‘daun] – spalić się (całkowicie) 
 burned [‘be:nd] – przepalony 
 burner [‘be:ne] – palnik 

o flame cutter [‘flejm kate] - palnik do cięcia 
o flame-cut [‘flejmkat] - obcięty palnikiem 
o gas ignitor/ ignition burner - palnik zapłonowy 
o rich gas burner [ricz gæs] - palnik na gaz bogaty 
o roof burner [‘ru:f] - palnik sufitowy (w stropie komory) 
o stove burner [steuw] - palnik kuchenki 
o welding torch [‘łeldiŋ to:tsz] - palnik do spawania 
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 burning [‘be:niŋ] – spalanie (otwarte), nadpalenie 
 button [batn] – przycisk 

o emergency button [i’me:dżensi] - przycisk bezpieczeństwa 
o ON/ OFF button - przycisk włączania/ wyłączania 

 buttress [‘batris] – podpora, przypora (budowl.) 
 by hand [baj ‘hænd] – ręcznie 

o hand-made - ręcznie wykonany 
 by-pass [‘bajpa:s] – obejście (rury, przewodu itp.) 
 cabinet [‘kæbinet] – szafka przeszklona 

o bathroom cabinet [‘ba:Θru:m] - szafka łazienkowa 
o cabinet maker [‘mejke] - stolarz (meblowy) 
o cocktail cabinet [‘koktejl] - barek (mebel) 
o equipment cabinet [i’kłipment] - szafka na narzędzia 

 cabinet maker [‘kæbinit mejke] – stolarz (meblowy) 
 cable [‘kejbl] – kabel, linka, przewód 

o ”High voltage!” [haj ‘woltidż] - „Przewody pod napięciem!” (napis) 
o cable brake [brejk] - hamulec linowy 
o cable excavator [‘ekskewejte] - koparka linowa 
o cable loop [lu:p] - wiązka kablowa 
o cable reel [ri:l] - bęben do nawijania kabla 
o cable sheet [szi:t] - izolacja kabla 
o earth cable [e:Θ] - kabel podłączenia do masy 
o earth wire [e:Θ] - przewód odgromowy 
o earthing cable [‘e:Θiŋ] - kabel uziemiający 
o electric wire [‘łaje] - przewód elektryczny 
o flexible line [‘fleksibl] - przewód giętki 
o high-voltage cable [haj ‘woltidż] - przewód wysokiego napięcia 
o hydraulic hose [haj’drolik] - przewód giętki hydrauliczny 
o ignition cable [ig’niszn] - kabel zapłonowy 
o lead sheated cable [‘led szi:tid] - kabel w płaszczu ołowianym 
o live wire [liw] - przewód pod napięciem 
o manifold [‘mænifeuld] - przewód zbiorczy (mot.) 
o multicore cable [‘maltiko:] - kabel wielożyłowy 
o power cable [‘paue] - kabel zasilający 
o power lead [‘paue li:d] - przewód zasilający 
o power supply cable [‘paue se’plaj] - przewód zasilania energią 
o section 1.5 mm cable - kabel/ przewód o przekroju 1,5 
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o single-cable [siŋgl] - kabel jednożyłowy 
o surface wire [‘se:fes] - przewód natynkowy 
o suspension cable [ses’penszen] - przewód wiszący 
o telephone wire [‘telifeun] - przewód telefoniczny 
o two-core/ three-core line/ cable - kabel/ przewód dwu-/ trójżyłowy 
o zero wire [‘ziereu] - przewód zerowy 

 cable sheet [‘kajbl szi:t] – płaszcz (izolacja) kabla 
 cage [kejdż] 1 – klatka 

o staircase [‘steakejs] - klatka schodowa 
 cage [kejdż] 2 – koszyczek (łożyska itp.) 
 calibrate [‘kælibrejt] – kalibrować 
 cam [kæm] 1 – knaga 
 cam [kæm] 2 – krzywka 

o breaker cam [‘brejke] - krzywka przerywacza 
o operating cam [‘euperejtiŋ] - krzywka sterująca 

 can [kæn] – pojemnik, puszka 
o distribution box [distri’bju:szn] - puszka przyłączeniowa/ rozgałęźna 
o watering can [‘ło:triŋ] - polewaczka 

 canopy [‘kænepi] – baldachim, daszek (ochronny) 
 canvas [‘kænwes] – płótno, plandeka 
 cap [kæp] 1 – nasadka, kapturek (ochronny) 

o ferrule [‘feru:l] - nasadka pierścieniowa 
o gusset shoe [‘gasit szu:] - nasadka płaska 
o wear cap [łea] - nasadka ochraniająca 

 cap [kæp] 2 – zaślepka 
 capacity [ke’pæsiti] – pojemność, nośność, wydajność 

(maksymalny przepust), zdolność (możliwość) 
o cementing capacity [si’mentiŋ] - zdolność wiązania (kleju) 
o flow capacity [fleu] - natężenie przepływu 
o furnace capacity [‘fe:nis] - wydajność pieca 
o lift capacity [lift] - udźwig 
o loading capacity [‘leudiŋ] - ładowność, pojemność załadunkowa 
o small capacity [smo:l] - niska wydajność 
o spare capacity [spea] - rezerwa mocy 
o thickness of the roof [‘Θiknis of ru:f] - nośność stropu 
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 car [ka:] – samochód 
o cable reel car [kejbl ri:l] - wózek do przewozu bębnów kablowych 
o dump truck [‘damp trak] - samochód-wywrotka 
o over-sized truck [‘euwesajzd trak] - samochód ciężarowy do 

przewozu dużych ciężarów 
o side-discharging car [sajd dis’cza:dżiŋ] - wóz z wyładowaniem 

bocznym 
o truck [trak] - samochód ciężarowy 
o van [wæn] - samochód dostawczy 

 car(riage) [‘kæridż] – wóz 
o pallet truck [‘pælit trak] - wóz jezdniowy paletowy 
o side-discharging car [sajd dis’cza:dżiŋ ka:] - wóz z wyładowaniem 

bocznym 
 carbon [‘ka:bon] – węgiel (pierwiastek) 
 card [ka:d] – karta 

o welding procedure data sheet - karta technologiczna spawania 
 cardboard [‘ka:dbo:d] – karton, tektura 

o corrugated cardboard [‘karugejtid] - tektura falista 
 careful [‘keaful] – staranny 
 cargo [‘ka:geu] – ładunek (pojazdu) 

o bulk cargo [balk] - ładunek sypki 
 carpenter’s (work) shop [‘ka:pente:z ‘łe:k ‘szop] – stolarnia 
 carpenter [‘ka:pinte] – cieśla, stolarz (budowlany) 

o carpenter’s (work) shop [‘łe:k ‘szop] - stolarnia 
 carpet [‘ka:pit] – dywan 

o fitted carpet [‘fitid] - wykładzina dywanowa 
 carrier [‘kærje] – nośnik (ogólnie) 

o winch base [‘łincz bejs] - nośnik wciągarki 
 carry [‘kæri] – przenieść (coś w inne miejsce) 
 cartridge [‘ka:tridż] – wsad (pompy itp.) 
 carve [ka:w] – kroić, rzeźbić, kuć (w kamieniu) 
 case [kejs] – obudowa 

o metal casing [metl] - obudowa blaszana 
 casing [’kejsiŋ] – obudowa, odeskowanie (bud.) 

o metal casing [metl] - obudowa blaszana 
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 cast [ka:st] – odlew, lany 
 cast iron [ka:st ‘ajen] – żeliwo 

o chilled cast iron [czillt] - żeliwo zabielone 
 cast steel [‘ka:st sti:l] – staliwo 
 casting [ka:stiŋ] – odlewanie 

o casting of slabs [slæbs] - odlewanie półfabrykatów 
 catch [‘kætsz] – haczyk, zapadka 
 catwalk [‘kætło:k] – pomost roboczy (wewnątrz pomieszczenia) 
 caustic [‘ko:stik] – żrący 
 cauterant [‘ko:terent] – środek wytrawiający 
 ceiling [‘si:liŋ] – sufit, strop (budowl.), pułap (górna granica) 

o ceiling light fitting [lajt ‘fitiŋ] - plafoniera 
o ceiling ring [riŋ] - uchwyt sufitowy 
o concrete slab floor [‘kaŋkrit slæb] - strop z płyt betonowych 
o stucco ceiling [‘stakeu] - strop stiukowy 
o support roof [se’po:t] - strop podparty 
o upper floor [‘ape] - strop międzypiętrowy 

 ceiling light fitting [‘si:liŋ lajt ‘fitiŋ] – plafoniera 
 cement [si’ment] – cement, cementować 

o bulk/ bagged cement [balk/ bægd] - cement luzem/ pakowany 
o cement cast [ka:st] - wylewka (podkład cementowy) 
o cement clinker [kliŋke] - klinkier cementowy 
o cement silo [‘sileu] - silos cementowy 
o cement tailing [‘tejliŋ] - grysik cementowy 
o cinder cement [‘sinde] - cement żużlowy 
o fast-binding cement [‘fa:st bajndiŋ] - cement szybkowiążący 
o fire cement [‘faje] - cement ogniotrwały 
o foundry cement [‘faundri] - cement hutniczy 
o mixed cement [mikst] - cement mieszany 
o waterproof cement [‘ło:tepru:f] - cement wodoodporny 

 cement cast [si’ment ka:st] – wylewka (podkład cementowy) 
 cement clinker [si’ment kliŋke] – klinkier cementowy 
 cement silo [si’ment ‘sileu] – silos cementowy 
 cement tailing [si’ment tejliŋ] – grysik cementowy 
 central [‘sentrel] – centralny 
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 centre punch [‘sente pancz] – punktak 
 centrifugal [sentri’fju:gel] – odśrodkowy 
 ceramic [‘seremik] – ceramiczny 
 ceramics [‘seremiks] – ceramika 
 certificate [‘se:tifikejt] – świadectwo, certyfikat, atest 

o certificate of acceptance [ek’septens] - protokół odbioru 
o certificate of origin [‘o:dżin] - świadectwo pochodzenia 

 cesspit [‘sespit] – szambo 
 cesspool [‘sespu:l] – szambo 
 chain [czejn] – łańcuch 

o crawler track [kro:le ‘trak] - łańcuch gąsienicowy 
o tackle [tækl] - łańcuch napinający 

 chair [czea] – krzesło, krzesełko, fotelik 
o folding chair [‘feuldiŋ] - krzesło składane 
o swivel chair [słiwl] - krzesło obrotowe 

 chamber [‘czejmbe] – komora 
o pressure chamber [‘presze] - komora ciśnieniowa 

 change [czejŋdż] – wymiana, zmiana, zmienić 
o changes in a design [di’zajn] - zmiany w projekcie 

 channel [‘tszænl] – ceownik, profil 
o U-iron [ju:’ajeren] - ceownik stalowy 

 characteristics [kærekte’ristiks] – charakterystyka (ogólnie) 
o performance data [pe:fo:mens ‘dejte] - charakterystyka działania 

 charcoal [‘cza:koul] – węgiel drzewny 
 check up [tszek ‘ap] – sprawdzić 

o to check up on the tightness - sprawdzić szczelność 

 chemical [‘kemikl] – chemiczny 
o chemical (compound) - substancja chemiczna 

 chemicals [‘kemikels] – chemikalia 
 chest [czest] – apteczka (szafka) 
 chimney [‘czimni:] – komin 
 chimney top [‘czimni top] – szczyt komina 
 chip [czip] – odłamek, odprysk (bud.) 
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 chisel [‘czizl] – dłuto, dłutować 
o cross-out chisel [kros ‘aut] - wycinak 
o flat chisel [flæt] - dłuto płaskie 
o pneumatic chisel [nju:’mætik] - przecinak pneumatyczny 
o spade chisel [spejd] - dłuto szerokie 

 chiselling [‘czizliŋ] – dłutowanie 
 chute [czu:t] – zsuwnia, rynna zsypowa 
 circle [‘se:kl] – koło 
 circuit [‘se:ket] – obwód 

o closed circuit [kleuzd] - obwód zamknięty 
o grounded circuit [‘graundid] - obwód elektryczny uziemiony 
o short circuit [‘szo:t] - zwarcie 

 circulation [se:ke’lejszn] 1 – cyrkulacja 
 circulation [se:ke’lejszn] 2 – krążenie, obieg, cyrkulacja 

o forced circulation [fo:st] - obieg wymuszony 
o pressure-less circulation - krążenie bezciśnieniowe 

 cistern [‘siste:n] – cysterna (pojazd) 
 cladding [‘klædiŋ] – koszulka (przewodu) 
 clamp [klæmp] – imadło, klamra, obejma, mocnik, ścisk, zacisk 

śrubowy, spinacz (do bali), opaska zaciskowa (masz.), spiąć 
klamrą, sczepić (klamrą), zacisk 

o cable clamp [kejbl] - zacisk kablowy/ linowy 
o connection clamp [ke’nekszn] - zacisk przyłączeniowy 
o fork clamp [fo:k] - klamra widłowa 
o hose clamp [heuz] - zacisk do węża 
o pipe clamp [pajp] - klamra zaciskowa do rury 
o pipe retaining clip [‘pajp ri’tejniŋ - obejma rury 
o quick release clamp [kłik ri’li:s] - zacisk szybko rozłączalny 
o rope clamp [‘reup klæmp] - złączka linowa 
o T-bolt clamp [‘ti: bolt] - zacisk śrubowy 
o terminal pin [‘te:minel pyn] - zacisk wtykowy 
o U-bracket [‘ju:brækit] - obejma zaciskowa 
o Z-clamp [‘zi:klæmp] - płytka mocująca 

 clamshell [‘klæmszel] – kubeł z dnem klapowym 
 class [kla:s] – klasa 

o class A operation [‘operejszn] - klasa A wzmocnienia 
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o class of strength [streŋΘ] - klasa wytrzymałości 
o classification of a building - klasa budynku 
o quality class [‘kłoleti] - klasa jakości 

 claw [klo:] – łapa dociskowa 
 clay [klej] – glina 

o expanded clay [iks’pændid] - keramzyt 
 clean [kli:n] – oczyścić (powierzchnię), sprzątać, sprzątnąć, 

czysty (nie zabrudzony), czyścić 
o to sand [sænd] - oczyścić papierem ściernym 

 clean out [kli:n ‘aut] – wyczyścić 
 cleaner [kli:ne] – oczyszczacz, nóż gładzący 
 cleaning [‘kli:niŋ] – czyszczenie 
 cleanliness [‘kli:nlinis] – czystość (porządek) 
 cleanser [‘kli:nze] – środek czyszczący 
 clear [‘klije] – uprzątnąć, sprzątnąć (oczyścić) 

o to clear the rubble [rabl] - uprzątnąć gruz 
 client [‘klajent] – klient 
 clip [klip] – opaska mocująca 

o clip plate [plejt] - żabka (uchwyt) 
o pipe retaining clip [‘pajp ri’tejniŋ] - obejma rury 

 clip plate [‘klip plejt] – żabka (uchwyt) 
 clock [klok] – zegar 

o time switch [‘tajm słitsz] - zegar sterujący 
 clockwise [‘klokłajz] – zgodnie z ruchem wskazówek zegara 

o anti-clockwise - przeciwnie do ruchu wskazówek zegara 
 clog [klog] – zatkać (otwór) 
 clogged [klogd] – zapchany 

o the sink is clogged! - zlew jest zapchany! 
 cloister [‘klojste] – krużganek 
 close [kleuz] – zamknąć (coś otwartego) 
 closed [kleuzd] – zamknięty 

o closed circuit [‘se:ket] - obieg zamknięty 
 closet [ ‘kleuzit] – szafa zamykana 
 cloth [kloΘ] – szmatka 
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 clothes [‘kleuðz] – ubranie, ubrania 
o working clothes [‘łe:kiŋ] - ubranie robocze 

 clothing [‘kleuðiŋ] – odzież 
o protective clothing [pre’tektiw] - odzież ochronna 

 coal [koul] – węgiel (surowiec) 
 coarse [ko:s] – zgrubny (proces), szorstki (struktura, materiał) 

o coarse-grained [grejnd] - gruboziarnisty 
 coarse grained [ko:s grejnd] – gruboziarnisty 
 coat [keut] – płaszcz (otulina), warstwa (pokrycie) 

o coat of paint [pejnt] - warstwa farby 
o finishing coat [‘finisziŋ] - farba kryjąca 

 coated [‘keutid] – powleczony 
o plastic-laminated/ coated - powleczony tworzywem 

 coating [‘keutiŋ] – powłoka (ochronna), licowanie, otulenie 
(rury), pokrycie 

o grating [‘grejtiŋ] - pokrycie kratowe 
o inside coating [‘insajd] - powłoka lakiernicza wewnętrzna 
o paint coat/ paintwork [‘pejntłe:k] - powłoka malarska 
o protective coating [pre’tektiw] - pokrycie ochronne (farbą itp.) 
o roof covering/ roofing [‘ru:fiŋ] - pokrycie dachu 

 cobble stone [‘kobl steun] – brukowiec (kamień) 
 cock [‘stopkok] – kurek, zawór kurkowy 

o air cock [ea] - kurek odpowietrzający 
o cut-of cock [katof] - kurek zamykający/ odcinający 
o entry/ exit steam cock [‘entri/ ‘eksit sti:m] - kurek wloto-wy/ 

wylotowy pary 
o gauge cock [gejdż] - kurek probierczy 
o water mains cock [‘ło:te mejnz kok] - zawór wodociągu głównego 

 cocktail cabinet [koktejl ‘kæbinet] – barek (mebel) 
 coding switch [‘keudiŋ słitsz] – przełącznik kodowy 
 cog [cog] – ząb (koła zębatego), zazębiać się 
 cohesion [keu’hi:żn] – spoistość 
 coil [kojl] – cewka, spirala, zwój (drutu itp.), uzwojenie, 

przewijać (drut itp.), zwinąć (nawinąć) 
o choke coil [tszeuk] - cewka dławikowa 
o closet/ drejn snake [kleuzit ‘snejk] - spirala do klozetów/ ścieków 
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o coil winder [‘łajnde] - nawijarka kabli 
o steel strip coil [sti:l ‘stryp] - zwój taśmy stalowej 

 coiler [‘kojle] – przewijarka, zwijarka 
 coke [keuk] – koks 

o coke plant [plænt] - koksownia 
 coke plant [‘keuk plænt] – koksownia 
 cold [keuld] – zimny, zimno 
 collar [‘kole] – kołnierz 

o clamping collar [‘klæmpiŋ] - kołnierz zaciskowy 
o mounting collar [‘mauntiŋ] - kołnierz mocujący 

 collector [ke’lekte] – zbieracz (odpadów itp.) 
 colour [‘kale] – kolor, kolorowy (techn.) 
 colourless [‘kaleles] – bezbarwny 
 column [‘kalem] – kolumna 

o steel-work column [‘sti: łe:k] - stalowa kolumna nośna 
o steering column [‘stijeriŋ] - kolumna kierownicy 

 combination pliers [kembi’nejszn ‘plajez] – kombinierki 
 combustion [kem’bastszen] – spalanie (zamknięte) 
 come off (came, come) [kam ‘of] – odpadać (farba itp.) 
 compact [‘kampekt] – zwarty (konstrukcja) 
 company [‘kampeni] – firma (duża), przedsiębiorstwo 

o construction company - duża firma budowlana 
 component [kem’peunent] – część składowa (urządzenia itp.), 

składnik 
 compound [kem’paund] – substancja 

o boiler cleansing compound [‘bojle kli:nziŋ] - środek rozpuszczający 
kamień 

o filling/ sealing compound [‘filiŋ/ si:liŋ] - masa wypełniająca/ 
uszczelniająca 

 compress [kem’pres] – sprężać 
 compressed [kem’prest] – sprężony 
 compression [kem’preszn] – sprężanie 
 compressor [kem’prese] – kompresor 
 concave [‘kankejw] – wklęsły 
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 concentrate [‘konsentrejt] – koncentrat 
 concrete [‘koŋkrit] – beton 

o asphalt concrete [‘æsfelt] - beton asfaltowy 
o cast concrete [ka:st] - beton lany 
o concrete buggy [‘bagi] - japonka (wózek) 
o concrete face [fejs] - gładź cementowa 
o concrete floor [flo:] - wylewka cementowa 
o concrete mixer truck [trak] - betoniarka (pojazd) 
o concrete slab [slæb] - płyta/ nawierzchnia betonowa 
o concrete sleeper [sli:pe] - podkład betonowy 
o exposed concrete [iks’peuzd] - beton elewacyjny 
o facing concrete [‘fejsiŋ] - beton licowy 
o lightweight concrete [‘lajtłejt] - beton lekki 
o lime concrete [lajm] - beton wapienny 
o reinforced concrete [‘riinfo:st] - beton zbrojony/ sprężony, żelbeton 

 concrete buggy [‘kaŋkrit bagi] – japonka (wózek) 
 concrete face [‘kaŋkrit fejs] – gładź cementowa 
 concrete mixer [‘koŋkrit mikse] – betoniarka (urządzenie) 

o drum-mixer [dram] - betoniarka z bębnem wywrotnym 
 concrete mixer truck [trak] – betoniarka (pojazd) 
 concreter [‘koŋkrite] – betoniarz 
 condenser [ken’dense] – skraplacz 
 condition [ken’diszn] – warunek 

o working/ operating conditions [‘łe:kiŋ/ ‘operejtiŋ] - warunki pracy 
 conductivity [ken’daktiwiti] – przewodnictwo (elektr.) 
 conductor [ken’dakte] – przewodnik (ciepła itp.) 
 conduit coupling [‘kondit kapliŋ] – mufka (instalacyjna) 
 cone [keun] – stożek 

o inside cone [‘insajd] - gniazdo stożkowe 
o pressure cone [‘presze] - grzybek dociskowy 

 connect [ke’nekt] – łączyć, połączyć, podłączyć się, złączyć 
(przewody itp.) 

o to connect in series [‘sjerjes] - połączyć/ złączyć szeregowo 
o to plug into the mains [plag] - podłączyć się do sieci główne 

 connecting [ke’nektiŋ] – podłączenie 
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 connecting block [ke’nektiŋ blok] – łączówka 
 connecting pipe [ke’nektiŋ pajp] – króciec (rura) 
 connection [ke’nekszn] – połączenie, spojenie, przyłącze 

(elektr.), złącze (techn.) 
o articulation joint [‘atikjulejszn dżojnt] - połączenie przegubowe 
o ball joint [bo:l] - złącze kulowe 
o bolted connection [‘boltid] - złącze śrubowe 
o cable connection [kajbl] - łącznik wtykowy 
o corner joint [‘ko:ne] - złącze narożne 
o cross butt joint [‘kros bat] - złącze krzyżowe 
o cross-wall junction [kros ło:l ‘dżankszen] - połączenie prostopadłe 

ścian 
o elbow fitting [‘elbeu fitiŋ] - złącze śrubowe obrotowe 
o expansion joint [iks’pænszn] - złącze kompensacyjne 
o keyed joint [ki:d] - złącze klinowe 
o lap joint [læp] - złącze zakładkowe 
o loosed connection [lu:st] - złącze luźne 
o multi-spline joint [malti’splajn dżojnt] - połączenie wieloklinowe/ 

wielowypustowe 
o parallel switching [‘pærelel słitsziŋ] - połączenie równoległe (elektr.) 
o pipe connection [pajp] - złącze rurowe 
o plug and socket connection - złącze wtykowe 
o plug-in connection [plag ‘in] - połączenie wtykowe 
o rubber coupling [‘rabe kapliŋ] - połączenie gumowe (masz.) 
o series connection [‘sjerjes] - połączenie szeregowe (elektr.) 
o slip joint [‘slyp dżojnt] - połączenie elastyczne (masz.) 
o soldered connection [‘soldrid] - połączenie lutowane 
o star-delta connection [‘sta: delte] - połączenie trójkąt-gwiazda 
o straight connection [strejt] - złączka rury (mot.) 
o straight fitting [‘strejt fitiŋ] - złącze śrubowe proste 
o T-joint [ti:] - złącze teowe 
o terminal connection piece [te:minel pi:s] - łącznik zaciskowy 
o toggle joint [‘togl dżojnt] - połączenie sworzniowe 
o U-profile butt weld [‘ju:prefajl ‘bat łeld] - połączenie spawane na U 
o welded connection [‘łeldid] - połączenie spawane 
o złącze pionowe/ poziome - złącze pionowe/ poziome 
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 connector [ke’nekte] – łącznik (bud.) 
o bend connector [bend] - krzywak (rurowy) 
o reduced connector [ridju:st] - złączka redukcyjna stożkowa 
o tee-connector [ti:] - trójnik 

 consist [ken’sist] – składać się 
o the device consists of two parts … - urządzenie składa się z dwóch 

części … 
 construction [ken’strakszen] – konstrukcja, budowa 

(tworzenie) 
o bridge under construction - most w budowie 
o construction worker [‘łe:ke] - pracownik budowlany 
o construction works [łe:ks] - roboty budowlane 
o forging-welding construction [‘fo:dżiŋ łeldiŋ ken’strakszen] - 

konstrukcja kuto-spawana 
o framework construction [‘frejmłe:k] - konstrukcja szkieletowa 
o girder construction [‘ge:de] - konstrukcja kratowa 
o half-timbered construction [ha:f ‘timbred] - mur pruski 
o road construction - budowa dróg 

 construction industry [‘bildiŋ ‘iŋdastri] – budownictwo 
o light weight build [lajt ‘łejt] - budownictwo z lekkich materiałów 

 construction site [‘ken’strakszen sajt] 〈building site [‘bildiŋ 
sajt]〉 – budowa (miejsce) 

 constructor [ken’strakte] – konstruktor 
 contact [‘kontekt] – styk 
 contactor [ken’tækte] – stycznik 

o air-break contactor [‘ea brejk] - stycznik suchy 
o temperature contactor [‘tempritsze] - stycznik termometryczny 
o up-down contactor [‘ap daun] - stycznik góra-dół 

 container [ken’tejne] – zbiornik, pojemnik, kontener 
o gas holder [‘gæs heulde] - zbiornik gazu 
o rubbish bin [‘rabisz bin] - pojemnik na śmieci 
o surge tank [se:dż] - zbiornik wyrównawczy 
o this container holds - … ten pojemnik mieści … 
o water tank [‘ło:te] - zbiornik na wodę 
o wheely bin [‘łi:li byn] - kontener na gruz 

 contents [ken’tents] – zawartość 
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 control [ken’treul] – regulacja (kontrola), regulator, sterowanie 
(urządzeniem), kontrolować, sprawdzać 

o control lamp [læmp] - lampka kontrolna, kontrolka 
o cruise control [‘kru:z] - tempomat 
o flow control [fleu] - regulacja natężenia przepływu 
o foot control [fu:t ken’treu] - sterowanie nożne 
o joystick control [‘dżojstik] - sterowanie drążkowe/ dźwigniowe 
o manual control [‘mænjuel ken’treu] - sterowanie ręczne 
o master control [‘ma:ste] - sterownik (elektr.) 
o push-button control [‘pusz batn] - sterowanie przyciskami 
o remote control [ri’meut] - zdalne sterowanie 
o voltage control [‘weultidż] - regulacja napięcia 

 controlled [ken’treuld] – sterowany 
o NC [en ‘si:] - sterowany numerycznie (urządzenie) 

 convert [ken’we:t] – przezbroić (bud.) 
o transparent [træns’pærent] - przezroczysty 

 converter [ken’we:te] – przemiennik (elektr.) 
 convex [‘kenweks] – wypukły 
 conveyor [ken’weje] – przenośnik, podajnik taśmowy 

o pipe transporter [‘pajp træns’po:te] - przenośnik do rur 
 cool [ku:l] – chłodzić 

o air-cooled [‘ea ku:ld] - chłodzony powietrzem 
 coolant [‘ku:lent] – chłodziwo 
 cooler [ku:le] – chłodnica 

o finned tubular ra-diator [fynd ‘tju:bjuele] - chłodnica z rurkami 
użebrowanymi 

o oil cooler [ojl] - chłodnica oleju 
 cooling [‘ku:liŋ] – chłodzenie 
 cordless [ko:dles] – bezprzewodowy (urządzenie) 
 corduroy [‘ko:deroj] – okrąglak 
 cork [ko:k] – korek (zatyczka) 

o blanking plug [‘blæŋkiŋ plag] - korek zaślepiający 
o screw plug [skru:] - korek gwintowy 

 corner [‘ko:ne] – róg (pokoju itp.), narożnik 
 cornice [‘ko:nis] – gzyms 



 
- 166 - 

 corroded [ke’reudid] – skorodowany 
 corrosion [ko’rożn] – korozja 

o frictional corrosion [‘friksznel] - korozja cierna 

 corrugated [‘koregejtid] – rowkowany 
 corrugation [‘korugejszn] – żłobkowanie 
 cost [kost] – koszt 

o repair cost [ri’pea] - koszt naprawy 

 cost accounting [‘kost e’kauntiŋ] – kosztorys 
 counter [‘kaunte] 1 〈meter [‘mi:te]〉 – licznik 

o gas meter [gæs ‘mi:te] - licznik gazu 
o preset counter [pri’set] - licznik nastawny 
o revolution counter [rewe’lu:szn] - licznik obrotów 
o water meter [ło:te ‘mi:te] - licznik wody 

 counter [‘kaunte] 2 – skontrować 
o to counter-nut a bolt - skontrować śrubę 

 counter-weight [łejt] – przeciwciężar 
 coupling [‘kapliŋ] – sprzęg, sprzężenie, zawleczka 

o conduit coupling [‘kondit] - mufka (instalacyjna) 
o reducing coupling [ri’dju:siŋ] - kolanko redukcyjne 
o rubber coupling [‘rabe] - połączenie gumowe (masz.) 
o threaded coupling [‘Θredid] - złączka wkrętna 
o tube coupling [‘tju:b] - złączka rurowa 

 coupling pin [‘kapliŋ pin] 〈locking pin [‘lokiŋ pin]〉 – zawleczka 
 cover [‘kawe] – nakładka, osłona, przykrycie, przykryć, pokryć, 

pokrywa, zakryć 
o concrete cover [‘kaŋkrit] - pokrywa betonowa (bud.) 
o double clip [‘dabl klyp] - nakładka podwójna 
o to roof the building [ru:f] - przykryć dachem budynek 

 covered [‘kawe:d] – pokryty 
o covered in dust - pokryty kurzem 
o covered in spots - pokryty plamami 
o lacquered; varnished [‘lækrid; ‘wa:niszt] - pokryty lakierem 
o roofed [ru:ft] - pokryty dachem 
o thatched [Θæczt] - pokryty strzechą 

 covering [‘kawriŋ] – pokrycie 
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o grating [‘grejtiŋ] - pokrycie kratowe 
o protective coating [pre’tektiw] - pokrycie ochronne (farbą itp.) 
o roof covering [ru:f ‘kawriŋ] - pokrycie dachu 

 cowper [‘kaupe] – nagrzewnica 
 crack [kræk] – pęknięcie, pęknąć (na powierzchni) 

o chain fracture [‘czejn fræktsze] - pęknięcie łańcucha 
o crack on a wall [ło:l] - pęknięcie w ścianie 
o fatigue crack/ fracture [fe’ti:g] - pęknięcie zmęczeniowe 
o flange crack [flændż] - pęknięcie kołnierzowe 
o longitudinal crack [loŋdżi’tju:dinel kræk] - pęknięcie wzdłużne 
o pipe fracture [pajp] - pęknięcie rurociągu 
o piston crack [‘pystn] - pęknięcie tłoka 
o stress crack [stres] - pęknięcie podczas rozciągania 
o transverse crack [trænzwe:s kræk] - pęknięcie poprzeczne 
o welding crack [‘łeldiŋ] - pęknięcie przyspoinowe 

 craftsman [‘kræftsmen] – rzemieślnik 
 crane [krejn] – żuraw, dźwig, suwnica 

o assembly-hall crane [e’sembli ho:l] - żuraw halowy 
o double-joint deck crane [dabl ‘dżojnt dek] - żuraw przegubowy 
o erecting crane [i’rektiŋ] - żuraw montażowy/ masztowy 
o floating crane [‘fleutiŋ] - żuraw pływający 
o gantry crane [‘gæntri] - suwnica bramowa 
o heavy duty bridge crane [hewi ‘dju:ti bridż] - suwnica mostowa o 

dużym udźwigu 
o lifting and slewing crane [‘liftiŋ end ‘slu:łiŋ] - żuraw wychylno-

obrotowy 
o lifting magnet-type crane [‘liftiŋ mægnit tajp] - suwnica z 

chwytakiem elektromagnetycznym 
o portal crane [‘po:tel] - żuraw bramowy 
o swivel crane [słiwl] - żuraw obrotowy 
o truck loader crane [‘trak leude] - żuraw załadowczy 
o tyre crane [‘taje] - żuraw samojezdny 

 crank [kræŋk] – korba 
 crash [kræsz] – roztrzaskać 
 creak [‘kri:k] – skrzypieć, trzeszczeć (np. zawiasy) 
 creaking [‘kri:kiŋ] – skrzypienie 
 crevice [‘krewis] – szczelina, szpara 
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 crew [kru:] – brygada remontowa, załoga 
 cross [kros] – krzyż, krzyżak, krzyżowy 

o cross binding [‘bajndiŋ] - wiązanie krzyżowe 
o cross saddle [sædl] - sanie poprzeczne 
o cross-bar [ba:] - poprzeczka, poprzecznica 
o cross-piece [pi:s] - czwórnik (hydrauliczny) 

 cross-out chisel [kros ‘aut czi:zl] – wycinak 
 cross-piece [‘krospi:s] – czwórnik (hydrauliczny) 
 cross-section [‘krossekszn] – przekrój (przecięcie w poprzek) 
 crossbar [‘krosba:] – poprzeczka, poprzecznica 
 crowbar [‘kro:ba:] – łom 
 crown [kraun] – korona 
 crude [kru:d] – nieobrobiony (materiał) 
 crush [krasz] – rozkruszyć, rozgnieść, rozdrobnić 
 crusher [‘krasze] – łamacz, kruszarka, rozdrabniarka (bud.) 
 crushing [‘krasziŋ] – kruszenie 

o crushing machine [mæ’szi:n] - kruszarka 
 crushing machine [‘krasziŋ mæ’szi:n] – kruszarka 

o combined grinder and dryer [kem’bajnd grajnde end ‘draje] - 
kruszarko-suszarka 

o hammer crusher [‘hæme] - kruszarka młotowa 
o impact crusher [‘impækt] - kruszarka udarowa 
o jaw crusher [dżo:] - kruszarka szczękowa 
o mobile crusher [‘meubajl] - kruszarka kołowa 

 crust [krast] – skorupa 
 crystal [krystl] – kryształ 

o X-cut crystal - kryształ o nacięciu X 
 cube [kju:b] – sześcian 
 cubic [kju:bik] – sześcienny 
 cupboard [‘kabe:d] – szafa, szafka, kredens (wysoki) 

o basic unit [‘bejsik ju:nit] - szafka stojąca 
o bathroom cabinet [‘ba:Θru:m kæbinet] - szafka łazienkowa 
o cabinet [‘kæbinet] - szafka przeszklona 
o chest of drawers [czest of ‘dro:ez] - szafka z szufladami 
o corner cupboard [‘ko:ne] - szafka narożna 
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o equipment cabinet [i’kłipment] - szafka na narzędzia 
o kitchen cupboard [‘kiczin] - szafka kuchenna 
o locker [‘loke] - szafka zamykana na klucz 
o lower cupboard - szafka dolna 
o switch box [‘słitsz boks] - szafka licznikowa/ rozdzelcza 
o upper cupboard - szafka górna 
o wall cupboard [ło:l] - szafka wisząca 
o wall unit [ło:l ju:nit] - szafka ścienna 

 cupric oxide [‘kju:prik ‘oksajd] – śniedź 
 curb(stone) [‘ke:bsteun] – krawężnik (płyta) 
 current [‘karent] – prąd 

o airstream [‘eastri:m] - prąd powietrza 
o alternating current (A/C) [‘o:ltenejtiŋ] - prąd zmienny 
o direct current (D/C) [di’rekt] - prąd stały 
o discharge current [dis’cha:dż] - prąd wyładowania 

 curtain [ke:tn] – zasłona, kurtyna 
 curtain rail [‘ke:tn rejl] – karnisz 
 curvature [‘ke:wetsze] – krzywizna, wygięcie, skrzywienie 
 curve [ke:w] – krzywa, łuk, krzywizna, zakręt 
 cushion [kaszn] – poduszka 

o plastic cushion [‘plæstik] - podkładka z tworzywa sztu-cznego 
o rubber cushion [‘rabe] - podkładka gumowa 

 cushioning [‘kaszioniŋ] – wytłumienie drgań 
 custom-made [‘kastem mejd] – robiony na zamówienie 
 cut [kat] 1 – cięcie 

o flame cut [flejm] - cięcie palnikiem 
o slit to length [‘slit] - cięcie wzdłużne 

 cut [kat] 2 – nacięcie 
 cut (cut, cut) [kat] – ciąć, pociąć 
 cut down (cut, cut) [kat] – ściąć (drzewo itp.) 
 cut off (cut, cut) [kat] – obciąć, obcinać 
 cut out (cut, cut) [kat] – wyciąć 
 cut short (cut, cut) [kat] – skrócić 
 cut through (cut, cut) [kat ‘Θru:] – przeciąć, przekroić 
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 cutter [‘kate] – krajarka, obcinarka, przecinak, przecinarka, 
przyrząd do wycinania otworów 

o bolt cutters [‘bolt kate:z] - szczypce przegubowe do prętów 
o cutting torch [katiŋ ‘to:cz] - przecinak gazowy 
o fly cutter [‘flaj] - grez jednozębny 
o glass cutter [gla:s] - przecinarka szkła 
o pneumatic chisel [nju:’mætik ‘czizl] - przecinak pneumatyczny 
o rotary cutter [‘reuteri] - nożyce krążkowe 
o rotary rock cutter [‘reuteri rok] - frezarka do kamienia 
o side cutter [‘sajd] - szczypce do cięcia drutu 
o sliding tile cutter [slajdiŋ ‘tajl] - przecinarka do płytek 
o tubing cutter [‘tju:biŋ] - przecinarka do rur 
o wire cutter [‘łaje] - nożyce do drutu 

 cutting [‘katiŋ] – cięcie, krojenie, wykrawanie 
o cutting device [di’wajs] - wykrojnik 
o cutting edge [‘edż] - krawędź tnąca 

 cutting device [‘katiŋ di’wajs] – wykrojnik 
 cylinder [‘silinde] – butla, cylinder (mech.), siłownik 

(hydrauliczny), walec (kształt) 
o gas cylinder - butla gazowa 
o multiple stroke cylinder [‘maltipl streuk] - cylinder wielostopniowy 

 dado [‘dædeu] – lamperia 
 damage [‘dæmidż] – uszkodzenie, szkoda, uszkodzić 
 danger [‘dejŋdże] – niebezpieczeństwo 
 dark [da:k] – ciemny 
 data [‘dejte] – dane 

o operating data [‘euperejtiŋ] - dane eksploatacyjne 
o service data [‘se:wes] - dane dotyczące serwisu 
o technical data [‘teknikel] - dane techniczne 

 daylight [‘dejlajt] – światło dzienne 
 deadline [‘dedlajn] – termin ostateczny 
 decking [‘dekiŋ] – zadaszenie 
 decomposition [dikompe’ziszen] – rozkład (gnicie) 
 decorate [‘dekerejt] – malować, dekorować 
 decorative [‘dekerejtiw] – dekoracyjny 
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 deep [di:p] – głęboki 
o three metres deep - głęboki na trzy metry 

 defect [di’fekt] – defekt, usterka 
o to correct a defect [ke’rekt] - usunąć usterkę 

 defective [di’fektiw] – wadliwy 
 deflection [di’flekszn] – ugięcie (pod naciskiem) 
 deformable [di’fo:mebl] – podatny na odkształcenia 
 deformation [difo:’mejszn] – odkształcenie 
 defrost [di’frost] – odmrozić 
 degrease [di’gri:s] – odtłuścić 
 degree [di’gri:] – stopień (miara) 

o at the angle of X degrees - pod kątem X stopni 
o degree of saturation [di’gri:] - stopień nasycenia 
o heating stage [‘hitiŋ stejdż] - stopień grzewczy 
o rate of wear [‘rejt of łea] - stopień zużycia 
o X degrees of Centigrade [‘sentigrejd] - X stopni Celsjusza 

 dehydrate [di’hajdrejt] – odwodnić 
 dehydration [dihaj’drejszn] – odwodnienie 
 delay [di’lej] – opóźnienie, opóźnić 
 deliver [di’liwe] – dostarczyć 
 deliverer [di’liwre] – dostawca 
 delivery [di’liwri] – dostawa 
 demolition [deme’liszn] – rozbiórka (bud.) 

o demolition equipment - sprzęt do rozbiórki 
 density [‘densiti] – gęstość 
 deposit [‘dipeuzit] – osad (na rurach itp.), złoże (surowca) 
 depth [depΘ] – głębokość 

o cutting depth [‘katiŋ] - głębokość cięcia 
o depth of crack/ penetration - głębokość pęknięcia/ przenikania 
o excavating depth [‘ekskewejtiŋ] - głębokość wykopu 
o pallet-depth [‘pælit] - wysokość palety 
o throat depth [Θreut] - grubość spoiny 

 description [di’skripszen] – opis 
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 design [di’zajn] – projekt, konstrukcja (sposób konstrukcji), 
deseń (wzór), wzór (graficzny), zaprojektować 

o cast design [ka:st] - konstrukcja lana 
o cell design [sel] - konstrukcja komorowa 
o design draft [dra:ft] - rysunek projektowy 
o house design [haus] - projekt domu 
o light design [lajt] - konstrukcja z materiałów lekkich 
o modular design [‘modju:le] - konstrukcja modularna 

 designer [di’zajne] – konstruktor, projektant 
 desk [desk] – biurko 
 destroy [di’stroj] – burzyć, zburzyć (budynek itp.), zniszczyć 
 destruction [di’strakszen] – rozpad (bud.), zniszczenie 
 detach [di’tætsz] – oderwać, odczepić (jedno od drugiego) 
 detachment [di’tætszment] – oderwanie (się) 
 detector [di’tekte] – wykrywacz 
 develop [di’welep] – zagospodarować (teren) 
 development [di’welepment] – rozwój, zagospodarowanie 

(terenu) 
 deviation [di’wjejszn] – odchylenie 
 device [di’wajs] – urządzenie, przyrząd (urządzenie) 

o angle-beam probe [‘æŋgl bi:m preub] - przyrząd do sprawdzania 
kątów 

o bending device [‘bendiŋ] - urządzenie do gięcia 
o control device [ken’treul] - urządzenie sterujące 
o cutter [‘kate] - przyrząd do wycinania otworów 
o earth moving machine [‘e:Θ muwiŋ mæ’szi:n] - urządzenie do 

transportu ziemi 
o measuring device [‘meżeriŋ] - przyrząd pomiarowy 
o technical appliances [e’plajensiz] - urządzenia techniczne 
o wallpaper ripper [‘ło:lpejpe ripe] - urządzenie do zdzierania tapety 
o welding jig positioner [łeldiŋ ‘dżig pe’ziszne] - przyrząd spawalniczy 

ustawczy 
 diagonal [‘dajegonel] – przekątna 

o soffit diagonal [so’fi:] - przekątna sklepienia 
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 diagram [‘dajegræm] – wykres, schemat 
o circuit diagram [‘se:ket - schemat połączeń (elektr.) 
o symbolic diagram [sim’bolik] - schemat funkcjonalny z symbolami 
o wiring diagram [‘łajeriŋ] - schemat okablowania 

 diameter [‘dajemi:te] – średnica 
 diamond [‘dajmond] – diament 
 die [daj] – narzynka 
 difference [‘dyfrens] – różnica 
 dig up (dug, dug) [dig ‘ap] – podkopać się, rozkopać 
 digging [‘digiŋ] – kopanie (w ziemi) 

o ditch cutting [‘ditsz katiŋ] - kopanie rowów 
 dilute [daj’lju:t] – rozrzedzić, rozcieńczyć 
 diluter [daj’lju:te] – rozcieńczalnik 
 dimension [daj’menszn] – wymiar 

o basic dimensions [‘bejsik] - wymiary podstawowe 
o clear dimension [‘klije] - wymiar w świetle/ prześwicie 

 dimmer [‘dyme] – ściemniacz 
 dimmer switch [‘dyme słitsz] – włącznik ze ściemniaczem 
 dining room [‘dajniŋ ru:m] – jadalnia (pokój stołowy) 
 dioxide [‘dajoksajd] – dwutlenek 
 direct [di’rekt] – bezpośredni 
 direction [di’rekszen] – kierunek 

o operating direction [‘operejtiŋ] - kierunek sterowania 
 dirt [de:t] – brud 
 dirty [‘de:ti] – brudny, brudno, zanieczyszczony 
 disassemble [dise’sembl] – zdemontować, demontaż, rozebrać 

(na części) 
 disassembly [dise’sembli] – demontaż 
 disc [dysk] – tarcza, krążek (płytka) 

o abrasive/ grinding wheel [e’brejsiw/ ‘grajndiŋ łi:l] - tarcza szlifierska 
o air shield [‘ea] - tarcza osłonowa 
o cutting disc [‘katiŋ] - tarcza tnąca 
o drive plate [drajw] - tarcza napędowa 
o face shield [‘fejs] - tarcza spawacza 
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o friction disc [‘frikszen] - tarcza cierna/ tarcza piły ciernej 
o pressure plate [‘presze] - tarcza dociskowa 
o punched disc [panczt]i - tarcza z otworami 

 discharge [dis’cza:dż] – wyładowanie (elektr.), rozładować 
(baterię itp.), wypływ (niechciany) 

 disconnect [dis’kenekt] – odłączyć 
 disconnect [dyske’nekt] – odłączyć (prąd), rozłączyć 

(przewody itp.) 
 dismantle [dis’mæntl] – rozmontować, rozebrać (na części) 
 dispenser [dis’pense] – dozownik 
 dispose [dispeuz] – usunąć (pozbyć się) 

o to dispose of waste material - usunąć odpady 
 dissolve [dis’so:w] – rozpuścić (się) 
 distance [‘distens] – odstęp, odległość, odległość, rozstaw, 

rozpuścić (się) 
 distilled [di’stild] – destylowany 
 distilling [di’stiliŋ] – destylacja 
 distortion [dis’to:szn] – zniekształcenie 
 ditch [ditsz] – rów 

o ditch cutting [katiŋ] - kopanie rowów 
o drainage ditch [‘drejnidż] - rów melioracyjny 

 divider [di’wajde] – dzielnik 
 dividing wall [di’wajdiŋ ło:l] – przegroda 
 dolphin [‘dolfin] – pal stalowy 
 dome [deum] – kopuła 
 door [do:] – drzwi, drzwiczki 

o door holder [heulde] - odrzwia, ościeżnica drzwiowa 
o door stop [stop] - blokada drzwi 
o double door [dabl] - drzwi dwuskrzydłowe 
o end door [end] - drzwi tylne ciężarówki 
o folding door [‘foldiŋ] - drzwi składane 
o French window [frencz ‘łindeu] - drzwi balkonowe (oszklone) 
o front/ back door [frant/ bæk] - drzwi przednie/ tylne 
o inspection door [in’spekszn] - drzwiczki kontrolne 
o main/ front door [mejn/ frant] - drzwi wejściowe 
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o maintenance side door [‘mejntenens sajd] - drzwi wejściowe dla 
konserwatorów 

o panelled door [‘pæneld] - drzwi płycinowe 
o revolving doors [ri’wolwiŋ] - drzwi obrotowe 
o side door [sajd] - drzwi boczne 
o sliding door [‘slajdiŋ] - drzwi rozsuwane 
o street-door [stri:t] - drzwi frontowe 
o swing door [słiŋ] - drzwi wahadłowe 
o trap door [træp] - drzwi zapadowe/ uchylne 

 door holder [‘do: heulde] – odrzwia 
 doorknob [‘do:nob] – gałka u drzwi 
 doormat [‘do:mæt] – wycieraczka u drzwi 
 dose [deuz] – dozować 
 dot [dot] – punktować 
 double [dabl] – podwójny 

o double clip [klyp] - nakładka podwójna 
o double glazing [‘glejziŋ] - szyby podwójne w oknach 
o double row [reu] - dwurzędowy 
o double thread [Θred] - dwuzwojowy 
o double-sided [sajdid] - obustronny, dwustronny 
o double-stage [stejdż] - dwustopniowy 

 double thread [dabl ‘Θred] – dwuzwojowy 
 double-sided [‘dabl ‘sajdid] – obustronny, dwustronny 
 double-stage [dabl ‘stejdż] – dwustopniowy 
 dovetail [‘dawtejl] – wczep (budowlany) 
 doze [deuz] – spychać (spycharką) 
 dragline [‘dræglajn] – czerpak zbierakowy 
 drain [drejn] – odpływ, kratka ściekowa, ściek (wlot kanału), 

odwadniać 
o drain pipe [‘pajp] - rynna (odpływowa) 
o rain drain [‘rejn] - rynna dachowa/ rura deszczowa 
o water drain [‘ło:te drejn] - odpływ, spływ wody (rura) 
o water outlet [‘autlet] - odpływ wody do kanalizacji 

 drain trap [‘drejn træp] – syfon (zamknięcie wodne) 
o basin drain trap [‘bejsin] - syfon umywalkowy 
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 drainage [‘drejnidż] – odprowadzenie wody 
 drainpipe [‘drejnpajp] – rynna (odpływowa) 

o chute [czju:t] - rynna zsypowa 
o rain drain [‘rejn drejn] - rynna dachowa 

 draught [dra:ft] – ciąg (powietrza) 
 draw (drew, drown) [dro:] – rysować, narysować, ciągnąć, 

wyciągnąć, wybierać (koparka ziemię itp.) 
 drawer [‘dro:e] – szuflada 

o nail drawer [‘nejl] - wyciągacz gwoździ 
 drawing [‘dro:łiŋ] – rysunek 

o design draft [di’zajn dra:ft] - rysunek projektowy 
o erection drawing [i’rekszn] - rysunek montażowy 
o technical drawing [‘teknikel] - rysunek techniczny 
o to interpret technical drawing [in’te:prit ‘teknikel] - odczytać rysunek 

techniczny 
 dredge [dredż] – pogłębić (otwór, jezioro) 
 dredger [‘dredże] – pogłębiarka 
 dried [drajd] – wysuszony 
 drift [drift] – wybijak 
 drill [dryl] – wywiercić, nawiercić, wiertarka, wiertło, świder, 

wiercić, borować 
o 30cm long drill - wiertło o długości 30 cm 
o 5 section drill [‘sekszn] - wiertło o średnicy 6 mm 
o concrete drill [‘kaŋkrit] - wiertło do betonu 
o gimlet [‘gimlet] - świder korbowy (wiertarka ręczna) 
o hammer drive [‘hæme] - wiertło udarowe 
o hand drill [hænd] - wiertarka ręczna 
o router [ru:te] - świder drogowy 

 driller [‘drile] – wiertacz 
 drilling [‘driliŋ] – wiercenie 
 drilling machine/ boring machine [driliŋ/ bo:riŋ me’szi:n] – 

wiertarka 
o boring mill [myl] - wiertarko-frezarka 
o deep hole boring ma-chine - wiertarka do głębokich otworów 
o hammer drilling machine [‘hæme] - wiertarka udarowa 
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o hand drill [hænd] - wiertarka ręczna 
o multi-spindle drillling ma-chine - wiertarka wielowrzecionowa 
o NC drilling machine [en si:] - wiertarka sterowana numerycznie 
o rock drilling machine [rok] - wiertarka do kamienia 

 drip [drip] – sączyć się, kapać (woda itp.) 
 drive [drajw] – wbić 

o to hit the nail [‘hit de ‘nejl] - wbić gwóźdź 
 driver [‘drajwe] – kierowca, wbijak 

o pile driver [pajl] - młot kafara 
 driving [‘drajwiŋ] – wbijanie 

o pile driving [pajl] - wbijanie pali 
 drop [drop] – spadek, zapadlina 

o decline of power [di’klajn] - spadek mocy 
o drop feed [‘drop fi:d] - smarowanie kroplowe 
o drop side [sajd] - opuszczany bok skrzyni ładunkowej 
o ground slope [sleup] - spadek terenu 
o pressure drop [‘presze - spadek ciśnienia 
o voltage drop [‘woltidż] - spadek napięcia 

 drum [dram] – bęben 
o cable drum [‘kejbl dram] - bęben linowy 
o cable reel [‘kejbl ri:l] - bęben do nawijania kabla 
o tensioning device [‘tenszeniŋ] - bęben napinający 

 dry [draj] – osuszyć, schnąć (wysychać), suchy, suszyć, 
wytrzeć (osuszyć) 

o to rub sth dry with a rag - wytrzeć coś do sucha ścierką 
 dry out [draj ‘aut] – wysuszyć, wytrzeć 
 dryer [‘draje] – suszarka 
 drying room [‘drajiŋ ru:m] – suszarnia 
 duct [dakt] – kanał, szyb 

o cooling air duct [ku:liŋ ‘ea] - kanał powietrza chłodzącego 
o ventilation duct [‘wentilejszn] - kanał wentylacyjny 

 dull [dal] – tępy (ostrze) 
 dummy [‘dami] – atrapa 

o dummy building - atrapa budynku 
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 dump [damp] – usypisko (zwałka), hałda (odpadów), zrzucić, 
wysypać (wywrotka) 

o to side dump [sajd] - wysypać na bok 
 dumper [‘dampe] – wywrotka 

o dump truck/ dumper [trak] - wywrotka samochodowa 
o front dumper [‘frant] - wywrotka kolebkowa 
o side and rear dump truck [sajd end ‘rije] - wywrotka samochodowa 

trójstronna 
o side/ end dumper - wywrotka obustronna/ wsteczna 

 dumping [‘dampiŋ] – zwałka 
o dumping ground [graund] - zwałowisko 

 dumping ground [‘dampiŋ graund] – zwałowisko 
 duplex [‘dju:pleks] – mieszkanie dwupoziomowe 
 durability [djuere’biliti] – trwałość 
 during [‘djueriŋ] – podczas 

o during assembly [e’sembli] - podczas montażu 
o during operation [‘operejszn] - podczas działania 

 dust [dast] – pył, kurz, opylać 
o dust collector [ke’lekte] - kolektor pyłów 
o dust pan [pæn] - szufelka 
o dust-tight [tajt] - pyłoszczelny 

 dust pan [‘dast pæn] – szufelka 
 dust separator [‘dast seperejte] – odpylacz 

o wet type dust separator - odpylacz mokry 

 dust-tight [‘dast tajt] – pyłoszczelny 
 dustpan [‘dastpæn] – śmietniczka 
 dye [daj] – barwa, barwnik 
 earth [e:Θ] – ziemia, masa (w akumulatorze), uziemić 

(urządzenie) 
o earth connection [ke’nekszn] - uziemienie 
o to earth the power point - uziemić punkt gniazdowy 

 earth connection [‘e:Θ ke’nekszn] – uziemienie 
 eaves [i:vz] – okap budynku 
 economize [i’konemajz] – oszczędzać (materiały itp.) 
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 edge [edż] – obrzeże, ostrze (narzędzia), krawędź, kant (stołu) 
o angle of departure [‘æŋgl of di’pa:tsze] - krawędź zachodzenia 
o cutting edge [‘katiŋ] - kąt skrawania 
o cutting edge [‘katiŋ] - krawędź tnąca 
o knife edge [najf] - ostrze noża 
o plate edge [plejt] - krawędź blachy 
o scanning edge [‘skæniŋ] - krawędź wygładzająca 
o sealing lip [si:liŋ lip] - krawędź pierścienia uszczelniającego 
o wrap-around cutting edge [ræp e’raund katiŋ] - nóż o ostrzu 

wygiętym 
 efficiency [i’fisznsi] – sprawność, wydajność (skuteczność) 

o thermal efficiency [‘Θe:mel i’fisznsi] - sprawność cieplna 
 elbow (fitting) [‘elbeu fitiŋ] – kolanko (techn.) 

o ¾ ‘‘ elbow [Θri: tu fo:] - kolanko ¾ ‘‘ 
o double-wall elbow [‘dabl ło:l] - kolanko rurowe dwuścienne 
o reducing coupling [ri’dju:siŋ ‘kapliŋ] - kolanko redukcyjne 

 electric [i’lektrik] – elektryczny (konkretne urządzenie) 
o electric blanket - koc elektryczny 
o electric kettle - czajnik elektryczny 
o electric magnet [i’lektric mægnit] - elektromagnes 
o electric screwdriver - wkrętarka akumulatorowa 
o electric truck [i’lektrik trak] - wózek elektryczny 
o mild steel electrode [majld sti:l] - elektroda ze stali miękkiej 
o stick electrode [stik] - elektroda prętowa 
o welding electrode [‘łeldiŋ] - elektroda spawalnicza 

 electrical [i’lektrikel] – elektryczny (zw. z elektrycznością) 
 electrical fault [fo:lt] – spięcie elektryczne 

o short-circuit [szo:t ‘se:ket] - miejsce spięcia (elektr.) 
 electrical fittings [i’lektrikel ‘fitiŋz] – akcesoria elektryczne 
 electrician [ilek’triszn] – elektryk 
 electrocution [ilektre’kju:szn] – porażenie (prądem) 
 electrode [‘elektreud] – elektroda 

o bare electrode [bea] - elektroda nieotulona 
o coated electrode [‘keutid] - elektroda otulona 
o earth electrode [e:Θ] - elektroda masowa 
o mild steel electrode [majld sti:l] - elektroda ze stali miękkiej 
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o stick electrode [stik] - elektroda prętowa 
o welding electrode [‘łeldiŋ] - elektroda spawalnicza 

 electrolyte [ilektre’lit] – elektrolit 
 electromagnetic [i’lektreumægnitik] – elektromagnetyczny 
 electronic [ilek’tronik] – elektroniczny 
 element [‘eliment] – element (część czegoś), grzałka (element 

grzejący) 
o charge element [cza:dż] - element wsadowy 

 element; part [‘eliment, pa:t] – element (część czegoś) 
o adapter [e’dæpte] - element pośredniczący 
o built-in part [bilt’in] - element montażowy 
o charge element [cza:dż] - element wsadowy 
o joint [dżojnt] - element łączący 
o locking part [‘lokiŋ] - element blokujący 
o prefabricated units [pri’fæbrikejtid] - elementy prefabrykowane 
o structural part [‘straktszerel] - element konstrukcji 
o the fixtures [ðe ‘fikstsze:z] - elementy wyposażenia stałego w 

mieszkaniu (wanna itp.) 
 elliptic [i’liptik] – eliptyczny 
 emery [‘emri] – szmergiel 
 emission [i’miszn] – emisja 
 empty [‘empti] – pusty 

o hollow [‘holeu] - pusty w środku 
 emulsion [i’malszen] – emulsja (preparat chem.) 
 enamel [‘inemel] – emalia 
 end [end] – koniec, zakończenie, końcówka 
 energy [i’ne:dżi] – energia 

o energy-consuming [ken’sju:miŋ] - energochłonny 
o energy-saving [‘sejwiŋ] - energooszczędny 
o reflected energy [ri’flektid] - energia odbita 
o solar energy [‘seule] - energia słoneczna 

 energy-consuming [ken’sju:miŋ] – energochłonny 
 energy-saving [i’ne:dżi ‘sejwiŋ] – energooszczędny 
 engine [‘endżin] – silnik 
 engine [‘eŋdżin] – motopompa 
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 engineer [endżi’nije] – inżynier, technik (naprawiający 
urządzenia) 

o mechanical engineerin hydraulics [mi’kænikel hajdro:liks] - inżynier 
instalacji hydraulicznych 

o road engineer [reud] - inżynier budownictwa drogowego 
o structural engineer [‘straktszerel] - inżynier budowlany 
o structural engineer [straktszerel endż’inije] - structural specjalista 

od konstrukcji nośnych (bud.) 
 enlarge [in’la:dż] – powiększyć (rozmiar) 
 entrance [‘entrans] – wejście (do pomieszczenia) 

o entrance hall [ho:l] - hol wejściowy 
 entry [‘entri] – wejście (do pomieszczenia), wlot (powietrza itp.) 
 equip [ik’łip] – wyposażyć 

o well equipped kitchen - w pełni wyposażona kuchnia 
 equipment [i’kłipment] – aparatura, sprzęt, wyposażenie 

o additional equipment [e’disznel] - wyposażenie dodatkowe 
o assembly equipment [e’sembli] - sprzęt montażowy 
o auxiliary equipment [o:gziljeri] - sprzęt pomocniczy 
o demolition equipment [deme’liszn] - sprzęt do rozbiórki 
o hoisting equipment [‘hojstiŋ] - mechanizm wyciągowy 

 equivalent [‘ekłiwælent] – odpowiednik (taka sama część itp.) 
 erase [i’rejz] – wznosić (budynek itp.) 
 erect [i’rekt] – budować (wznosić), wznosić 
 erosion [i’reużn] – erozja 
 escalator [‘eskelejte] – schody ruchome 
 escape [is’kejp] – wyciekać, ulatywać (gaz itp.) 
 escutcheon [es’kutszeon] – blaszka na dziurce od klucza 
 essential [i’senszl] – niezbędny (konieczny) 

o essential repairs [ri’peaz] - niezbędne naprawy 
 eternite [i’te:najt] – eternit 
 evaporation [iwepe’rejszn] – parowanie 
 even [i:wn] – równy 
 examination [ig’zæminejszn] – badanie (sprawdzanie) 

o contact scanning [‘skæniŋ] - badanie dotykowe 
o manual testing [‘testiŋ] - badanie ręczne 
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 example [ig’zæmpl] – przykład 
o example of installation [‘iŋstelejszn] - przykład montażowy 

 excavate [‘ekskewejt] – wykopywać, kopać 
 excavated material [‘ekskewejtid me’tjerjel] – urobek (z wykopu 

itp.) 
 excavation [‘ekskewejszn] – wykop 
 excavator [‘ekskewejte] – koparka 

o backhoe excavator [‘bækheu] - koparka podsiębierna 
o backhoe with grab s[‘bækheu wið ‘græb] - koparka łyżkowa 

przedsiębierna z chwytakiem 
o bucket excavator [‘bakit] - koparka czerpakowa/ łyżkowa 
o cable excavator [kejbl] - koparka linowa 
o crawler excavator - koparka gąsienicowa 
o dragline excavator [‘dræglajn] - koparka zbierakowa 
o excavator with grab [græb] - koparka chwytakowa 
o FD shovel [ef di: ‘szawl] - koparka wywrotna 
o jaws [dżo:z] - kły koparki 
o large excavator [la:dż] - koparka ciężka 
o rehandling excavator [ri’hændliŋ] - koparka przeładunkowa 
o trenching bucket excavator - koparka do rowów 
o wheeled excavator - koparka kołowa 
o wheeled excavator [łi:ld] - koparka (pojazd) 

 exchange [iks’czejŋdż] – zamienić 
 excitation [eksi’tejszn] – wzbudzanie (elektr.) 
 exit [‘eksit] – wyjście, wylot 
 expand [iks’pænd] – rozszerzać się (substancja) 
 expanded clay [iks’pændid klej] – keramzyt 
 expert [‘ekspe:t] – ekspert, fachowy (ocena itp.), rzeczoznawca 
 explosion [iks’pleużn] – wybuch 
 extend [iks’tend] – wydłużyć, rozbudować 
 extensibility [ikstensi’biliti] – rozciągliwość 
 extension [iks’tenszn] – rozszerzenie, rozbudowa, dobudówka 

o extension cord [ko:d] - rozgałęziacz (z kablem) 
o extension lead [li:d] - przedłużacz (elektr.) 
o truss extension [tras] - przedłużenie szkieletu 
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 extension cord [iks’tenszn ko:d] – rozgałęziacz (z kablem) 
 extension lead [iks’tenszen li:d] – przedłużacz (elektr.) 
 external [iks’te:nel] – zewnętrzny 

o outer decking [‘dekiŋ] - zewnętrzna strona dachu 
 extractor [iks’trækte] – wyciągacz 

o nail drawer [‘nejl dro:e] - wyciągacz gwoździ 
o pin extractor [pyn] - wyciągacz kołków 

 eye [aj] – ucho (do podnoszenia itp.) 
o rod eye [‘rod] - główka tłoka 

 façade [fe’sa:d] – fasada, elewacja (budynku itp.) 
o the bulding opens into X street - fasada budynku wychodzi na ulicę 

X 
 face [fejs] – przód 

o fracture face [‘fraktsze] - powierzchnia pęknięcia 
o top face of the plate - powierzchnia blachy 

 facing [‘fejsiŋ] – oblicówka 
 factor [‘fækte] – czynnik 
 factory [‘fækteri] – fabryka 
 failures [‘fejlues] – braki (w wykonaniu itp.) 
 fairlead [‘feali:d] – prowadnica liny 
 fall (fell, fallen) [fo:l] – upaść 
 fall apart (fell, fallen) [fo:l e’pa:t] – rozpadać się (budynek, 

urządzenie itp.) 
 fan [fæn] – wentylator, wiatrak (chłodzący) 

o blower fan [‘blaue] - wentylator nawiewny 
o extraction fan [iks’trækszn] - wyciąg wentylacyjny 
o fan pitch [pitsz] - skrzydło wentylatora 
o heating fan [‘hi:tiŋ] - heattermowentylator, dmuchawa grzejna 

 fast [fa:st] – szybki, szybko 
o fast-effect lacquer [i’fekt ‘læke] - lakier szybkoschnący 
o quick repair [ri’pea] - szybka naprawa 
o quick-acting [‘æktiŋ] - szybko działający 

 fasten [‘fa:sn] – przymocować, zamocować 
o to fasten a rack on the wall - przymocować półkę do ściany 

 fatigue [fe’ti:g] – zmęczenie (materiału itp.) 
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 fault [‘fo:lt] – usterka 
o to correct a defect [ke’rekt] - usunąć usterkę 

 fault [fo:lt] – wada 
o structural fault [‘straktszerel] - wada konstrukcyjna 

 feeder [‘fi:de:] – podajnik, zasilacz 
o conveyor [ken’weje] - podajnik taśmowy 

 felt [felt] – filc 
 fence [fens] – ogrodzenie, płot 
 fibre [‘fajbe] – włókno 

o fibreglass [‘fajbegla:s] - włókno szklane 
 fibreboard [‘fajbebo:d] – płyta pilśniowa 
 fibreglass [‘fajbegla:s] – włókno szklane 
 field [fi:ld] – pole, specjalność (zawodowa) 
 file [fajl] – pilnik, piłować (pilnikiem), opiłować (pilnikiem) 

o angle file [æŋgl] - pilnik trójkątny 
o coarse file [ko:s] - pilnik-zdzierak 
o emery stick [‘emri] - pilnik szmerglowy 
o flat file [flæt] - pilnik płaski 
o half-round file [ha:f raund] - pilnik półokrągły 
o rasp [ræsp] - pilnik-tarnik 
o square file [skłea] - pilnik kwadratowy 

 fill [fil] – szpachlować 
 fill in/ up [fyl ‘in/ ap] – wypełnić, napełnić, zaszpachlować, 

zatankować 
 fill with putty [‘fyl wið ‘pati] – zaszpachlować 
 filler [‘fyle] – wypełniacz, szpachlówka 
 filling [‘filiŋ] – wypełnienie 
 film [fylm] – powłoka (ochronna) 
 filter [‘fylte] 1 – filtr 

o centrifugal filter [sentri’fju:gel] - filtr odśrodkowy 
o cloth filter [cloΘ] - filtr tkaninowy 
o pre-filter [pri:] - filtr wstępny 
o suction filter [‘sakszen] - filtr próżniowy 
o wire gauze filter [‘łaje go:z] - filtr siatkowy 

 filter [‘fylte] 2 – filtrować 
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 fin [fin] – żebro chłodzące chłodnicy 
 fine gravel [‘fajn græwel] – żwirek (ozdobny) 
 finish [‘finisz] – wykończenie (wygląd), wykończyć 

o matt finish [mæt] - wykończenie matowe 
o paint finish [pejnt] - wykończenie lakiernicze 

 finishing [‘finisziŋ] – obróbka wykańczająca 
 fire [‘faje] – ogień 

o smouldering fire [‘smeuldriŋ] - ogień tlący 
 fire extinguisher [faje eks’tiŋgłisze] – gaśnica 
 fire hydrant [‘faje hajdrent] – hydrant (przeciwpożarowy) 
 fire proof [‘faje pru:f] – ognioodporny 
 fireclay [‘fajeklej] – szamotówka 
 fireplace [‘fajeplejs] – kominek 
 fireproof [‘fajepru:f] – ognioodporny 
 firm [fe:m] – firma, twardy 
 first-aid kit [fe:st ejd kit] – apteczka (pierwszej pomocy) 
 fit [fit] – montować, pasować (coś do czegoś), dopasować 
 fitter [‘fite] – monter 

o gas work fitter [‘gæs łe:k] - monter instalacji gazowych 
 fitting [‘fitiŋ] – pasowanie 

o elbow fitting [‘elbeu] - złącze śrubowe obrotowe 
o straight fitting [‘strejt] - złącze śrubowe proste 

 fittings [‘fitinz] – armatura 
o bathroom fittings [‘ba:Θrum] - armatura łazienkowa 

 fittings [‘fitiŋz] – okucia (bud.) 
o turn-tilt fittings [te:n tilt] - okucia okienne obrotowe 

 fix [fiks] – zamontować, zainstalować (coś małego), naprawić 
(bardziej potocznie) 

 fixtures [ðe ‘fikstsze:z] – elementy wyposażenia stałego w 
mieszkaniu (wanna itp.) 

 flagstone [‘flægsteun] – płyta chodnikowa 
 flame [flejm] – płomień, płomyk 

o flame cutter [‘kate] - palnik do cięcia 
 flange [‘flaŋdż] – kryza 
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 flange ['flaŋdż] – kołnierz 
 flat [flæt] – mieszkanie, płaski 

o duplex [‘dju:pleks] - mieszkanie dwupoziomowe 
o flat bar/ steel [‘ba:/ ‘sti:l] - płaskownik 
o flat studio [‘stjudjeu] - kawalerka 
o penthouse [‘penthaus] - mieszkanie z tarasem na najwyższym 

piętrze 
o rooms an suite [ru:ms ą ‘słi:t] - mieszkanie w amfiladzie 
o to furnish your flat [‘fe:nisz] - urządzić mieszkanie 
o two-room flat [tu: ‘ru:m] - mieszkanie dwupokojowe 

 flat bar/ steel [flæt ‘ba:/ ‘sti:l] – płaskownik 
 flatten [flætn] – spłaszczyć 
 flattening [‘flætniŋ] – spłaszczenie 
 flexibility [fleksi’biliti] – sprężystość 
 flexible [‘fleksebl] – giętki, elastyczny 
 floater [‘fleute] – pływak (w zbiorniku itp.) 
 flood [flad] – zalać (większą powierzchnię, oraz urządzenie) 
 flooding [‘fladiŋ] – zalanie (wodą) 
 floor [flo:] – piętro, podłoga, posadzka 

o concrete slab floor [‘kaŋkrit slæb] - strop z płyt betonowych 
o floor finish [‘finisz] - wykładzina podłogowa 
o floor heating [hi:tiŋ] - ogrzewanie podłogowe 
o floor-layer [‘leje] - posadzkarz 
o ground floor [‘graund] - parter 
o linoleum floor [li’neuljem] - podłoga wykładana linoleum 
o marble floor [ma:bl] - posadzka marmurowa 
o parquet floor [‘pa:kej] - podłoga z klepek 
o plank floor [plaŋk] - podłoga z desek 
o tessellated floor [‘teselejtid] - mozaika podłogowa 
o upper floor [‘ape] - strop międzypiętrowy 

 floor level [‘flo: lewl] – kondygnacja 
 floor-layer [‘flo: leje] – posadzkarz 
 flow [fleu] – przepływ, upływ, strumień 

o down-flow [daun] - przepływ opadający 
o turbulent flow [‘te:bjulent] - przepływ burzliwy 
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 fluctuation [flaktszu’ejszn] – wahanie (zmienność) 
o voltage fluctuation [‘woltidż] - wahanie napięcia 

 fluid [‘flu:id] – płyn (ogólnie), ciekły 
o cleaning fluid [‘kli:niŋ] - płyn czyszczący 
o cleanser [‘kli:nze] - płyn do czyszczenia 
o disinfectant [disin’fektent] - płyn dezynfekujący 

 fluorescent light [flue’resnt lajt] – świetlówka 
 flush [flasz] – spłukać 
 foam [feum] – piana, pianka, pienić się (substancja) 

o assembly foam [e’sembli] - pianka montażowa 
o polyurethane foam [poli’jueriΘejn] - pianka poliuretanowa 
o styrofoam [‘stajrefeum] - pianka styroporowa 

 foil [fojl] – folia 
o reflection foil [ri’flekszen] - folia odblaskowa 

 fold [feuld] – fałda, zwinąć (coś rozłożonego) 
 folded [‘feuldid] – pofałdowany 
 folding [‘feuldiŋ] – krawędziowanie, składany 

o folding machine [mæ’szi:n] - krawędziarka 
o folding table/ chair - składany stół/ składane krzesło 

 follower [‘folełe] – wtórnik (elektr.) 
 footing [‘fu:tiŋ] – podstawa fundamentowa (masz.) 
 footsteps [‘fu:tsteps] – drabinka do pomieszczenia maszynisty 
 force [fo:s] – moc, siła 

o abrasive power [e’brejsiw] - siła ścierania 
o breakout force [‘brejkaut] - siła kruszenia 
o digging force [‘digiŋ] - siła kopania 
o impact force [‘impækt] - siła uderzenia 
o pressure lift [‘presze lyft] - siła nośna 
o thrust force [Θrast] - siła ścinająca 

 foreman [‘fo:men] – brygadzista, majster 
 forge [fo:dż] – kuć (w metalu), kuźnia 
 forged [fo:dżt] – kuty 
 forging [‘fo:dżiŋ] – odkuwka 
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 fork [fo:k] – widły, widełki, odgałęzienie 
o guide fork [gajd] - widełki prowadnicy 
o lift fork [‘lyft] - widelec (do podnoszenia) 
o log and lumber fork [log end ‘nambe] - podnośnik do okrąglaków i 

tarcicy 
 forming roller [‘fo:miŋ reule] – walcarka 
 formwork [‘fo:młe:k] – szalunek, szalowanie, oszalowanie 

o formwork board [bo:d] - szalówka (deska) 
 formwork board [‘fo:młe:k bo:d] – szalówka (deska) 
 foundation [faun’dejszen] – fundament, podwalina, podmurówka 
 four-pole [fo:’peul] – czwórnik (elektr.) 
 frame [frejm] – rama, ramka, futryna, framuga, podłużnica, 

wręga, obramować 
o A-frame [‘ej frejm] - rama trójkątna 
o bogie frame [‘bogi] - ostoja wózka 
o fitting frame [‘fitiŋ] - rama mocująca 
o folding top frame [feuldiŋ ‘top] - rama plandeki 
o frame articulation [a:’tikjulejszn] - przegub ramy 
o rafters frame [‘ra:ftez] - więźba dachowa 
o support frame [sa’po:t] - kozioł metalowy 
o tubular frame [‘tju:bjule] - rama rurowa 
o window frame [‘łindeu] - ościeżnica okienna/ futryna okienna 
o wooden/ timber frame [‘łu:dn/ tymbe] - szkielet drewniany 

 framework [‘frejmłe:k] – karoseria, korpus (urządzenia), kadłub 
(maszyny itp.), koleba (wywrotki), krata ozdobna, szkielet 
(konstrukcji itp.) 

o skeleton structure [‘skeliton] - korpus szkieletu 
o universal joint housing [ju:ni’we:sel dżojnt ‘hauziŋ] - korpus 

przegubu Cardana 
o wooden/ timber frame [łu:dn/ ‘tymbe] - szkielet drewniany 

 framing [‘frejmiŋ] – owręgowanie 
 free [fri:] – swobodny (wypływ itp.) 
 freeze (froze, frozen) [fri:z] – zamrozić 
 fresco [‘freskeu] – fresk 
 fresh [fresz] – świeży 

o ”Wet paint” [łet ‘pejnt] - „Świeżo malowane” (napis) 
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 fretsaw [‘fretso:] – piła wyrzynarka 
 front [frant] 1 – przedni 

o front panel [pænl] - przednia ścianka 

 front [frant] 2 – przód (pojazdu, budynku itp.) 
 full [ful] – pełny, pełen 
 function [‘faŋkszn] – funkcja 
 fungicide [‘fandżisajd] – środek grzybobójczy 
 funnel [fanl] – lej, lejek 

o funnel-shaped [szejpt] - lejkowaty 
 funnel-shaped [‘fanl szejpt] – lejkowaty 
 furnace [fe:nis] – piec (paleniskowy) 

o coal-fired furnace [‘keulfajed] - piec węglowy 
o foundry furnace [‘fandri] - piec odlewniczy 

 furniture [‘fe:nitsze] – meble 
 furrow [‘fereu] – wyżłobienie 
 fuse [fju:z] – korek (pot. bezpiecznik), bezpiecznik topikowy 

o fuse block [blok] - zespół bezpieczników 
o fuse element [‘eliment] - topik, wkładka topikowa 
o fuse-box [boks] - skrzynka bezpieczników 
o master fuse [‘ma:ste] - bezpiecznik główny 
o the fuses are gone! [gan] - korki wyskoczyły! 

 fuse element [‘fju:z eliment] – topik 
 gable [‘gejbl] – szczyt (domu) 

o gable end [end] - ściana szczytowa 
 galvanize [‘gælwenajz] – galwanizować, cynkować 
 gangway [‘gæŋłej] – pomost rusztowania 
 garbage ground/ pit [‘ga:bidż graund/ pit] – wysypisko śmieci 
 garden [ga:dn] – ogród (przydomowy) 
 garret [‘gærit] – mansarda (poddasze) 
 gasket [‘gæskit] – uszczelka płaska 

o head gasket [hed] - uszczelka pod głowicę cylindra 
o metallic gasket [me’tælik] - uszczelka metalowa 

 gate [gejt] – furtka, brama 
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 gauge [gejdż] – kontrolka, rządzenie pomiarowe 
o height gauge [‘hajt] - wysokościomierz 
o slide gauge [‘slajd] - suwmiarka 
o strain gauge [‘strejn] - tensometr 
o thickness gauge [‘Θiknis] - szczelinomierz 
o water gauge [‘ło:te] - wodomierz 
o welding-seam gauge [‘łeldiŋ si:m] - spoinomierz 

 general power outlet (G.P.O.) – gniazdko wtykowe 
 general repair [‘dżenrel ri’pea] – remont 

o running repair [‘raniŋ] - remont bieżący 
 generator [‘dżenerejte] – generator 
 get clogged (got, gotten) [klogd] – zapchać się 

o the sink got clogged! - zlew zapchał się! 
 gimlet [‘gimlet] – świder korbowy (wiertarka ręczna) 
 girder [‘ge:de] – belka, dźwigar 

o axle beam [æksl] - belka osi (mot.) 
o cladded girder [‘klædid] - belka obudowana 
o cross/ transverse bar - belka poprzeczna 
o joist [dżojst] - belka stropowa 
o lifting beam [‘liftiŋ] - belka nośna 
o longitudinal floor beam [loŋdżi’tju:dinel flo:] - belka podłużna podłogi 

(mot.) 
o rafter [‘ra:fte] - belka wiązania dachowego 
o T-beam [ti:] - belka teowa 

 glass [gla:s] – szkło, szklany 
o glass wool [‘gla:s łu:l] - wata szklana 
o hardened glass - szkło hartowane 
o laminated glass [‘læminejtid] - szkło wielowarstwowe 
o recycling glass [ri’sajkliŋ] - stłuczka szklana 
o safety glass [‘sejfti] - szkło bezpieczne/ bezodpryskowe 
o smoked glass - szkło dymne 

 glaze [glejz] – glazura (polewa) 
 glove [glaw] – rękawica, rękawiczka 

o mitten [mitn] - rękawica z jednym palcem 
o protective gloves [pre’tektiw] - rękawice ochronne 

 glow-discharge tube [‘gleu dis’cża:dż ‘tju:b] – jarzeniówka 
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 glue [glu:] – klej, kleić 
o floor finish glue [‘flo: finisz] - klej do wykładzin 
o glaze glue/ tile adhesive [ed’hi:siw] - klej do glazury 
o roofing cement [ru:fiŋ si’ment] - klej dekarski 
o to apply glue on sth [e’plaj] - posmarować coś klejem 
o wallboard joint compound [‘ło:lbo:d dżojnt kem’paund] - klej do płyt 

ściennych 
o wood glue [łu:d] - klej do drewna 

 glue together [glu: te’geðe] – skleić 
o to glue two slats together - skleić dwie listwy 

 goggles [‘goglz] – okulary (robocze) 
o protective goggles [pre’tektiw] - okulary ochronne 
o welding goggles [‘łeldiŋ] - okulary spawalnicze 

 gold-plated [‘gold plejtid] – pozłacany 
 grab [græb] – chwytak (czerparki itp.), chwycić coś 

o timber grapple [‘timbe græpl] - chwytak do bali 
 granite [‘grænajt] – granit 
 granular [‘grænju:ler] – granulowany 
 granulate [‘grænju:lejt] – granulat 
 granulated [‘grænjulejtid] – ziarnisty 
 granulation plant [‘grænju:lejszen plænt] – granularka 
 graphite [‘grefajt] – grafitowy (kolor) 
 grate [grejt] – krata, ruszt 

o framework [‘frejmłe:k] - krata ozdobna 
o front guard [‘front ga:d] - krata ochronna wlotowa 
o ventilation grate [grejt] - kratka wentylacyjna 
o window grill [‘łindeu gryl] - krata okienna 

 grating [grejtiŋ] – pokrycie kratowe 
 gravel [‘græwel] – żwir, piryt 

o fine gravel [‘fajn] - żwirek (ozdobny) 
o gravel pit [pit] - żwirownia 
o gravel surface [‘se:fes] - nawierzchnia żwirowa 

 gravel pit [‘græwel pit] – żwirownia 
 grease [gri:s] – smar, smarować, nasmarować 
 greasy [‘gri:zi] – tłusty (substancja) 
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 green [gri:n] – zieleń, zielony 
 grey [grej] – szary, szarzeń 
 grill [gril] – krata 

o window grill [‘łindeu] - krata okienna 
 grille [gril] – okratowanie 
 grind (ground, ground) [grajnd] – szlifować, rozdrobnić, 

rozkruszyć, wyszlifować, ostrzyć (na osełce), zemleć 
 grinder [‘grajnde] – szlifierz, szlifierka, kruszarka 

o angle grinder [‘ængl] - szlifierka kątowa 
o bench grinder [bencz] - szlifierka stołowa 
o cylindrical surface grinder [si’lindrikel se:fes] - szlifierka do wałków 
o disc grinder [dysk] - szlifierka tarczowa 
o vibrating grinder [waj’brejtiŋ] - szlifierka oscylacyjna 

 grinding [‘grajndiŋ] – szlifowanie, mielenie 
o face grinding [fejs] - szlifowanie powierzchni czołowych 
o grinding shop [‘grajndiŋ śop] - szlifiernia 
o internal grinding [in’te:nel] - szlifowanie otworów 
o plain grinding [plejn] - szlifowanie na płasko 
o pregrinding [pri’grajndiŋ] - szlifowanie wstępne 
o rough grinding [raf] - szlifowanie zgrubne 

 grinding machine [‘grajndiŋ me’szi:n] – szlifierka 
o belt grinding machine - szlifierka taśmowa 
o rough grinding machine [raf] - szlifierka-zdzierarka 
o thread grinding machine [Θred] - szlifierka do gwintów 

 grip [grip] – ścisnąć 
o to vice [wajs] - ścisnąć imadłem 

 grit [grit] – piasek do posypywania (gruby) 
 groove pin [‘gru:w pin] – nitokołek 
 grooved [gru:wd] – rowkowany 
 ground [graund] – ziemia, masa (w akumulatorze), uziemić 

(urządzenie), teren 
o building grounds [‘bildiŋ] - tereny do zabudowy 
o earth connection [ke’nekszn] - uziemienie 
o soil taken out from the pitch [sojl] - ziemia z wykopu 
o to earth the power point - uziemić punkt gniazdowy 



 
- 193 - 

 ground beam; foundation [‘graund bi:m, faun’dejszn] – 
podwalina 

 ground floor [‘graund flo:] – parter 
 grounding [‘graundiŋ] – uziemienie 
 grout [graut] – rozetrzeć (zaprawę) 
 guide [gajd] – prowadnica, prowadnik, prowadzić 

o cable guide [kejbl] - prowadnica kablowa 
o fairlead [‘feali:d] - prowadnica liny 
o guide pipe [pajp] - prowadnica rurowa 
o guide roller [‘reule] - prowadnica rolkowa liny 
o rail guide [rejl] - prowadnica szynowa 
o slide bar [‘slajd ba:] - prowadnica ślizgowa 

 gun [gan] – pistolet 
o spray gun [sprej] - pistolet natryskowy 
o weld gun [łeld] - pistolet do zgrzewania punktowego 

 gush out [gasz ‘aut] – wytrysnąć (woda itp.) 
 gypsum [‘dżipsem] – gips budowlany (surowy) 

o gypsum plaster - gips tynkarski 
 gypsum type [‘dżipsem tajp] – gipsowy 
 half-axle [ha:f ‘æksl] – półoś 
 hall [ho:l] – przedpokój, sala (duże pomieszczenie), hol 

(korytarz) 
 hammer [‘hæme] – młot, młotek 

o air hammer [‘ea hæme] - młot pneumatyczny 
o claw summer [klo:] - młotek kleszczowy 
o forging hammer [‘fo:dżiŋ] - młot maszynowy 
o hammer drive [drajw] - wiertło udarowe 
o lump hammer [lamp] - młotek kruszący 
o mallet [‘mælit] - młotek drewniany/ gumowy 
o pile driver [pajl] - młot kafara 
o sledge hammer [sledż] - młot kowalski 

 hammer off [hæme ‘of] – skuć (młotem) 
o to hammer off elevation - skuć elewację 
o to hammer off plaster - skuć tynk 
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 handle [hændl] – klamka, rączka, uchwyt (do trzymania), 
rękojeść, trzonek 

o carrying handle [‘kæriiŋ] - uchwyt nośny 
o ceiling ring [‘si:liŋ riŋ] - uchwyt sufitowy 

 handle [hændl] – klamka 
o inside door handle - klamka wewnętrzna 
o outside door handle - klamka zewnętrzna 

 handrail [‘hændrejl] – uchwyt, poręcz 
 handsaw [hænd] – piła ręczna 
 hang (hung, hung) [hæŋ] – powiesić (coś na czymś), wieszać, 

wisieć 
 hard [ha:d] – twardy, trudny 

o hard hat [hæt] - kask budowlany 
 harden [‘ha:dn] – twardnieć, utwardzać, zahartować 
 hardened [‘ha:dend] – hartowany 
 hardener [‘ha:dene] – utwardzacz 
 hardening [‘ha:dniŋ] – twardnienie (kleju itp.) 
 hardness [‘ha:dnes] – twardość 
 hardware [‘ha:dłea] – wyroby żelazne 
 hatch [hætsz] – luk, właz 
 head [hed] – głowica, główka 

o drilling head [‘driliŋ] - głowica wiertnicza 
o jack head [dżæk] - głowica dźwigara 
o nail head [nejl hed] - główka gwoździa 
o rotating head [reu’tejtiŋ] - głowica obrotowa 
o spiral head [‘spajerel] - głowica śrubowa 

 heap [hi:p] – pryzma 
 heat [hi:t] – ciepło, podgrzewać 

o heat distribution centre [distribju:szen ‘sente] - węzeł cieplny 
o heat resistant/ resisting [ri’zistent] - żaroodporny 

 heat distribution centre [‘hi:t distribju:szen ‘sente] – węzeł 
cieplny 

 heat resistant [hi:t ri’zistent] – żaroodporny 
 heater [‘hi:te] – grzejnik, ogrzewacz, podgrzewacz, 

nagrzewnica 
o flow heater [fleu] - grzejnik przepływowy 
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 heating [‘hi:tiŋ] – ogrzewanie 
o central heating system - centralne ogrzewanie 
o floor heating [flo:] - ogrzewanie podłogowe 
o preheating [pri’hi:tiŋ] - ogrzewanie wstępne 

 heavy [‘hewi] – ciężki 
 height [hajt] – wysokość 

o clearance height [‘klijerens] - wysokość prześwitu 
o floor height [flo:] - wysokość kondygnacji 
o lift height [lyft] - wysokość podnoszenia 
o overall height [‘euwero:l] - wysokość całkowita konstrukcji 
o pallet-depth [‘pælit depΘ] - wysokość palety 
o passage height [‘pæsidż] - wysokość przejazdu 
o reach height [ri:tsz] - wysokość zasięgu 
o surface level [‘se:fes lewl] - wysokość powierzchni 
o transport rise travelling height - wysokość ładunku 

 helium [‘hejljem] – hel 
 helmet [‘helmit] – hełm, kask (ochronny) 

o hard hat [‘ha:d hæt] - kask budowlany 
o welder’s helmet [‘łelde:z] - kask spawalniczy 

 helper [‘helpe] – pomocnik 
 hem [hem] – brzeg (tapety itp.) 
 hexagon [‘heksegen] – sześciokąt, sześciokątny 
 hexagonal [hekse’gonel] – sześciokątny 
 high [haj] – wysoki (pomiary oraz rzeczy) 

o high building [‘bildiŋ] - wysoki budynek 
o high voltage [‘woltidż] - wysokie napięcie 
o high-electro [i’lektreu] - wysokoindukcyjny 

 high-electro [haj i’lektreu] – wysokoindukcyjny 
 high-pressure flushing vehicle [‘haj presze flasziŋ ‘wi:ikl] – 

spłukiwacz ciśnieniowy 
 hinge [hiŋdż] – zawiasa 

o hinge hook [hu:k] - zawiasa wpuszczana 
 hipped roof end [hipt ‘ru:f end] – połać dachu 
 hitch [hitsz] – zaczep (złączka) 
 hoe [heu] – motyka 

o mattock [‘mætek] - motyka szeroka 
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 hoist [hojst] – dźwignik, wciągarka (wyciągarka), wciągać 
wciągarką 

 holder [‘heulde] – uchwyt (mocujący), obsadka, oprawa 
 hole [heul] – otwór, dziura 

o air vent [‘ea went] - otwór wentylacyjny 
o discharge outlet [discza:dż] - otwór wypływowy 
o drainage hole [‘drejnidż] - otwór drenarski/ odwadniający 
o fastening hole [‘fa:sniŋ] - otwór łączący 
o inlet [‘inlet] - otwór wlotowy 
o manhole [‘mænheul] - otwór włazowy 
o oil duct hole [‘ojl dakt] - otwór wlewowy oleju (mot.) 
o outlet [‘autlet] - otwór wylotowy 
o tapped hole [tæpt] - otwór gwintowany 
o window opening [‘łindeu] - otwór okienny 

 hollow [‘holeu] – zagłębienie (w gruncie) 
 hood [hu:d] – osłona 

o cooker hood [‘ku:ke] - okap wyciągowy 
 hook [huk] – hak, zahaczyć 

o demolition hook [deme’liszn] - hak rozbiórkowy 
o towing hook [‘tauiŋ] - hak holowniczy 

 hopper [‘hope] – kosz samowyładowczy 
 horizontal [hori’zontl] – poziomy 
 horn [ho:n] – klakson 
 hose [heuz] – wąż (gumowy itp.) 

o hose recoiler [ri’kojle] - nawijarka przewodu giętkiego 
o hydraulic hose [haj’drolik] - przewód giętki hydrauliczny 

 hot [hot] – gorący 
 house [haus] – dom, budynek 

o apartment house [a’pa:tment] - dom wielomieszkaniowy 
o detached house [di’tætszt] - dom jednorodzinny 
o house decorator [‘dekerejte] - malarz pokojowy 
o house made of bricks - dom murowany 
o semi-detached house [semi di’tætszt] - dom bliźniak 
o tenement house [‘tenement] - dom czynszowy 
o terrace-house [‘teres] - dom w zabudowie szeregowej 
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 house; building [haus; ‘bildiŋ] – budynek 
o block of flats [blok] - budynek mieszkalny 
o farm buildings [fa:m] - budynki gospodarcze 
o multi-storey building [‘malti stori] - budynek wielopiętrowy 
o rough brickwork/ building carcass [raf brikłe:k/ ‘bildiŋ ka:kes] - 

budynek w stanie surowym 
o schoolhouse [‘sku:lhaus] - budynek szkolny 
o the building caters for … - budynek jest przystosowany dla … 

 humidity [hju:’miditi] – wilgotność 
 hydraulic [haj’dro:lik] – hydrauliczny 
 icy [‘ajsi] – oblodzony 
 illuminate [i’lu:minejt] – oświetlać, oświetlić 
 illumination [ilumi’nejszn] – oświetlenie 

o the illumination of the construction site [kenstrakszen ‘sajt] - 
oświetlenie placu budowy 

 immerse [i’me:s] – zanurzyć 
 impact [‘impækt] – udar, udarowy 
 impeller [im’pele] – wirnik (napędzany) 
 impregnate [‘impregnejt] – impregnować 
 improvement [im’pruwment] – ulepszenie, udoskonalenie 
 impulse [‘impals] – impuls (prądu) 
 in holes [in ‘heuls] – dziurawy 
 inclination [inkli’nejszn] – pochylenie 

o upward inclination [‘apłe:d] - pochylenie dopuszczalne 
 inclined ramp [‘iŋklajnd ræmp] – pochylnia (bud.) 
 indentation (dent) [inden’tejszn] – wgniecenie (na powierzchni) 
 indication [indi’kejszn] – wskazanie (licznika itp.) 
 indicator [‘iŋdikejte] 1 – kontrolka (wskaźnik) 

o light indicator [lajt] - kontrolka świetlna 
 indicator [‘iŋdikejte] 2 – wskaźnik (kontrolka) 
 inductance [in’daktens] – indukcyjność 
 inductive [in’daktiw] – indukcyjny 
 inflammable [in’flæmebl] – łatwopalny 
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 inflow [‘iŋfleu] – dopływ 
o fuel inflow - dopływ paliwa 
o water supply to a building [‘ło:te se’plaj tu e ‘bildiŋ] - dopływ wody 

do budynku 
 inlet [‘iŋlet] – dolot, wlot (powietrza itp.), wpust (kabla) 
 input [‘iŋput] – wejście (elektr.), nakład (czasu, pracy) 
 insert [in’se:t] – wsunąć 
 insert [in'se:t] – wkładka, wkład 
 inside [‘iŋsajd] – wewnątrz, wewnętrzny 
 insoluble [in’solabl] – nierozpuszczalny 
 inspection [in’spekszn] – kontrola 
 inspector [ins’pekte] – inspektor 

o operations manager [‘operejszns ‘mænidże] - inspektor techniczny 
 install [in’sto:l] – instalować (urządzenie), naprawić (bardziej 

potocznie), zainstalować (coś małego), zainstalować 
(większe urządzenie lub system), zamontować 

o to install utilities [ju:’tiliti:z] - uzbroić (działkę bud.) 
 install utilities [in’sto:l ju:’tiliti:z] – uzbroić (działkę bud.) 
 installation [inste’lejszn] – montaż 

o site installation [sajt] - montaż na miejscu 
 installing [in’sto:liŋ] – instalowanie 

o installing doors [do:s] - instalowanie drzwi 
 instruction [in’strakszen] – instrukcja 

o assembly instruction [e’sembli] - instrukcja montażu 
o operation and maintenance manual [‘mejntenens ‘mænju:el] - 

instrukcja obsługi i konserwacji 
o user guide [‘ju:ze gajd] - instrukcja użytkownika 
o welding instruction [‘łeldiŋ] - instrukcja spawania 

 insulate [‘iŋsjulejt] – izolować (zabezpieczać) 
 insulation [iŋsju’lejszn] – izolacja 

o cable sheet/ insulation [‘kejbl szi:t] - izolacja kabla 
o fibreglass insulation [‘fajbegla:s] - izolacja z włókna szklanego 
o heat insulation [hi:t] - izolacja cieplna 
o thermal insulation [‘Θe:mel] - izolacja termiczna 
o warmth insulation of the walls - izolacja ocieplająca ścian 

 insulator [‘iŋsjulejte] – izolator 
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 intensity [in’tensiti] – intensywność, natężenie (ogólnie) 
o current intensity [‘karent] - natężenie prądu 
o flow capacity [fleu] - natężenie przepływu 

 intercom [‘iŋtekom] – domofon 
 interior [in’tjerje] – wnętrze 

o interior decoration [deke’rejszn] - architektura wnętrz 
 internal [in’te:nel] – wewnętrzny 
 interphone – domofon 
 invoice [‘iŋwojs] – faktura (rachunek) 
 iron [‘ajen] – żelazo, żelazny 

o cast iron [ka:st] - żeliwo 
o chilled cast iron [czild] - żeliwo zabielone 
o fine-grained iron [fajn ‘grejnd] - żelazo drobnoziarniste 
o ironplate [‘ajenplejt] - arkusz blachy (grubej) 
o U-iron [ju:] - ceownik stalowy 
o wrought iron [ro:t] - kute żelazo 

 jacket [‘dżækit] – koszulka (przewodu) 
 jaw [dżo:] – szczęka (konstrukcja), kieł (koła/ koparki) 
 jet [dżet] – struga (płynu, gazu), płukać strumieniem 
 jigsaw [‘dżigso:] – piła taśmowa 
 joiner [‘dżojne] – stolarz (naprawczy) 
 joint [dżojnt] – element łączący, przegub, złącze (techn.), 

złączka, fuga (bud.), fugować 
o ball joint [bo:l] - złącze kulowe 
o bolted connection [‘boltid] - złącze śrubowe 
o branch joint [bræntsz] - złączka odgałęźna 
o corner joint [‘ko:ne] - złącze narożne 
o cross butt joint [‘kros bat] - złącze krzyżowe 
o drum stub [‘dram stab] - złączka bębnowa 
o elbow fitting [‘elbeu fitiŋ] - złącze śrubowe obrotowe 
o expansion joint [iks’pænszn] - złącze kompensacyjne 
o horizontal joint - złącze poziome 
o keyed joint [ki:d] - złącze klinowe 
o lap joint [læp] - złącze zakładkowe 
o loosed connection [lu:st] - złącze luźne 
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o male/ female union [mejl/ ‘fimejl ju:njen] - złączka rurowa z gwintem 
zewnętrznym/ wewnętrznym 

o pipe connection [pajp] - złącze rurowe 
o plug and socket connection - złącze wtykowe 
o reduced connector [ridju:st ke’nekte] - złączka redukcyjna stożkowa 
o rope clamp [‘reup klæmp] - złączka linowa 
o sealing joint [‘si:liŋ] - złączka nasuwana 
o sleeve [sli:w] - złączka redukcyjna 
o socket joint [‘sokit] - złączka wtykana 
o straight connection [strejt ke’nekszn] - złączka rury (mot.) 
o straight fitting [‘strejt fitiŋ] - złącze śrubowe proste 
o T-joint [ti:] - złącze teowe 
o T-joint [ti:] - spoina na T, złącze teowe 
o threaded coupling [‘Θredid kapliŋ] - złączka wkrętna 
o tight fit [tajt fit] - złączka dopasowana 
o tube coupling [‘tju:b kapliŋ] złączka rurowa - złączka rurowa 
o vertical joint - złącze pionowe 

 joist [dżojst] – legar podłogowy, belka stropowa 
 key [ki:] – klucz, kluczyk (do otwierania) 

o master key [‘ma:ste] - klucz uniwersalny 
 keystone [‘ki:steun] – zwornik 
 kiln [kyln] – piec (do wypalania) 
 kind [kajnd] – rodzaj 

o type of installation [‘instelejszn] - rodzaj montażu 
 kit [kit] – zestaw 

o assembly kit [e’sembli] - zestaw montażowy 
o set of washers [‘ło:sze:z] - zestaw uszczelek 
o set of wrenches [‘rencziz] - zestaw kluczy 
o toolkit [‘tu:lkit] - zestaw narzędzi 

 kitchen [‘kitszn] – kuchnia (pomieszczenie) 
 kitchen annexe [kitszn ‘eneks] – aneks kuchenny 
 kitchenette [‘kitsznet] – wnęka kuchenna 
 knife [najf] – nóż 

o chopping knife [‘czopiŋ] - nóż kołyskowy 
o cleaner [kli:ne] - nóż gładzący 
o finishing tool [‘finisziŋ tu:l] - nóż-wykańczak 
o putty knife [‘pati] - nóż do kitowania 
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o roofing knife [‘ru:fiŋ] - nóż dekarski 
o wrap-around cutting edge [ræp e’raund katiŋ ‘edż] - nóż o ostrzu 

wygiętym 
 knob [nob] – gałka 

o doorknob [‘do:nob] - gałka u drzwi 
 knock [nok] – pukać 
 knot [not] – sęk, węzeł (supeł) 

o square knot [skłea] - węzeł podwójny 
 knotty [‘noti] – sękaty 
 label [lejbl] – etykieta (nalepka) 
 labour [‘lejbe] – robota, praca, robocizna 
 lace curtains [‘lejs ke:tens] – firanki 
 lack [læk] – brak 
 lacquer [‘læke] – lakier 

o body lacquer - lakier kryjący (do karoserii itp.) 
o chemically hardened varnish [‘kemikli ‘ha:dend] - lakier 

chemoutwardzalny 
o floor/ furniture varnish [flo:/ fe:nitsze] - lakier do podłóg/ mebli 
o matt/ glossy lacquer [mæt/ glosi] - lakier bezbarwny/ błyszczący 
o spray paint [‘sprej pejnt] - lakier w sprayu 
o strip varnish [strip] - lakier o ściągalnej powłoce 
o to put lacquer on [put] - polakierować 

 lacquered [‘lækrid] – pokryty lakierem 
 ladder [‘læde] – drabina 
 laminate [‘læminejt] – laminat, laminować 
 laminated [‘læminejtid] – wielowarstwowy (materiał) 
 lamp [læmp] – lampa, lampka, kontrolka (wskaźnik) 

o adjustable lamp [e’dżastebl] - lampa z regulowanym ramieniem 
o ceiling lamp [‘si:liŋ] - lampa wisząca 
o charge control lamp [cza:dż] - lampka ładowania 
o control lamp [ken’treul] - lampka kontrolna 
o floor lamp [flo:] - lampa stojąca 
o light indicator [lajt] - kontrolka świetlna 

 lamp-globe [‘læmpgleub] – klosz (lampy) 
 landing [‘lændiŋ] 1 – półpiętro podest (schodów) 
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 landing [‘lændiŋ] 2 – półpiętro, podest (schodów), spocznik 
międzypiętrowy 

 latch [lætsz] – zatrzask, klamka, języczek zapadki, zamknąć 
drzwi na klamkę 

o to latch the door - zamknąć drzwi na klamkę 
 lath [la:Θ] – łata drewniana 
 lathe [‘lejð] – tokarka 

o NC turning lathe [en ‘si: te:niŋ] - NC turning tokarka sterowana 
numerycznie 

o roughing lathe [‘rafiŋ] - tokarka-zdzierarka 
 lavatory [‘læwetri] – ubikacja 
 lawn [lo:n] – trawnik 
 lay (laid, laid) [lej] – kłaść, układać 

o to be laying pavings - kłaść nawierzchnię 
o to lay the bricks - układać cegły 
o to lay the floor - układać posadzkę 

 layer [‘leje] – warstwa (powierzchniowa itp.) 
o protection layer [pre’tekszn] - warstwa ochronna 
o road bearer [‘reud beare] - warstwa nośna drogi 
o sediment layer [‘sediment] - warstwa osadowa 
o tarmac blacktop [‘ta:rmek ‘blæktop] - warstwa smołowa nawierzchni 

 laying [‘lejiŋ] – układanie 
o laying tiles [‘tajlz] - układanie kafelków 
o piping [‘pajpiŋ] - układanie rur 

 layout [‘lejaut] – rozkład (pomieszczeń itp.) 
 lead [led] – ołów 
 leaf [li:f] – płyta drzwiowa, skrzydło drzwiowe 
 leak [li:k] – wyciek, przeciek, przeciekać, cieknąć 

o leak in the pipe - wyciek wody z rury 
 leakage [‘li:kidż] – nieszczelność 
 length [lenΘ] – długość 

o overall length [‘euwereul] - długość całkowita 
o skid length - długość poślizgu 
o sweep length [słi:p] - długość odchylenia 
o tube length [tju:b] - długość rury 

 lengthen [‘leŋΘen] – przedłużyć (rzecz wydłużoną np. pręt) 



 
- 203 - 

 level [lewl] – poziom, poziomować, równać (teren) 
o (spirit) level [‘spirit] - poziomica 
o level of coolant [ku:lent] - poziom cieczy chłodzącej 
o storey/ floor level [‘stori] - kondygnacja 
o surface level [‘se:fes] - wysokość powierzchni 
o track level [‘træk] - równia 

 level off [lewl ‘of] – wyrównać 
o to level off the ground - wyrównać powierzchnię ziemi 

 lever [‘lewe] 1 – dźwignia 
o cocking lever [‘kokiŋ] - dźwignia naprężająca 
o control lever [ken’treul] - dźwignia sterująca 
o fork lever [fo:k] - dźwignia widlasta 
o injector push tube [iŋdżekte pusz tju:b] - dźwignia popychacza 

wtryskiwacza 
o operating lever [‘operejtiŋ] - dźwignia sterownicza 
o power lever [paue] - dźwignia siłownika 
o pull lever [pu:l] - dźwignia zabieraka 
o ratchet pod [‘rætszt pod] - dźwignia zapadkowa 
o release lever [rili:s] - dźwignia wyłączająca 
o shutdown lever [‘szatdaun] - dźwignia zamykająca 

 lever [‘lewe] 2 – podważyć (zastosować dźwignię) 
 lid [lid] – klapa, pokrywa 
 lift [lyft] – winda, podnieść, podnosić 

o anchor windlass drive [‘æŋke łindles ‘drajw] - winda kotwiczna 
o hydraulic lift [haj’drolik] - podnośnik hydrauliczny 

 lift capacity [lyft ke’pæsiti] – udźwig 
 lift fork [‘lyft fo:k] – widelec (do podnoszenia) 
 light [lajt] – światło, lekki, jasny (odcień), świecić 

o by daylight [baj ‘dejlajt] - świetle przy dziennym 
o construction site lantern light [kenstrakszen ‘sajt ‘lænten] - 

oświetlenie placu budowy 
o fluorescent light [flue’resnt] - świetlówka 
o light design [di’zajn] - konstrukcja z materiałów lekkich 
o light pipe [pajp] - światłowód 
o roof light [‘ru:f] - świetlik 
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 light bulb [‘lajt balb] – żarówka 
o (light) bulb spot - żarówka halogenowa 
o bulb holder [heulde] - oprawka żarówki 
o double filament bulb [‘dabl filement] - żarówka dwuwłóknowa 
o energy-saving bulb [i’ne:dżi sejwiŋ] - żarówka energooszczędna 

 light ivory [lajt ‘ajweri] – kremowy (kolor) 
 light pipe [‘lajt pajp] – światłowód 
 lighting [lajtniŋ] – oświetlenie 

o lighting conductor [‘lajtiŋ ken’dakte] - piorunochron 
o the illumination of the construction site [kenstrakszen ‘sajt] - 

oświetlenie placu budowy 
 lighting conductor [‘lajtiŋ ken’dakte] – piorunochron 
 lime [lajm] – wapno 

o bagged lime [‘bægt] - wapno sproszkowane 
 limiter [‘limite] – ogranicznik (działania) 

o roll back limiter - ogranicznik wychylenia wyciągu 
 line [lajn] – linia, przewód (kabel) 

o ”High voltage!” [haj ‘woltidż] - „Przewody pod napięciem!” (napis) 
o 1.5 mm section cable - przewód o przekroju 1,5 mm 
o aerial line [‘aerjel] - linia napowietrzna 
o bending line [‘bendiŋ] - linia zagięcia 
o break line [brejk] - linia przerywana 
o dotted line [‘dotid] - linia punktowana/ przerywana 
o earth wire [e:Θ] - przewód odgromowy 
o electric wire [‘łaje] - przewód elektryczny 
o flexible line [‘fleksibl] - przewód giętki 
o full line [ful] - linia ciągła 
o high-voltage cable [haj ‘woltidż] - przewód wysokiego napięcia 
o hydraulic hose [haj’drolik] - przewód giętki hydrauliczny 
o in line [in’lajn] - leżący na tej samej linii/ płaszczyźnie 
o live wire [liw] - przewód pod napięciem 
o manifold [‘mænifeuld] - przewód zbiorczy (mot.) 
o power lead [‘paue li:d] - przewód zasilający 
o power line [‘paue] - linia elektroenergetyczna 
o power supply cable [‘paue se’plaj] - przewód zasilania energią 
o surface wire [‘se:fes] - przewód natynkowy 
o suspension cable [ses’penszen] - przewód wiszący 
o telephone wire [‘telifeun] - przewód telefoniczny 
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o two-core/ three-core line/ cable - przewód dwu-/ trójżyłowy 
o zero wire [‘ziereu] - przewód zerowy 

 linen [‘linin] – płótno 
 lining [‘lajniŋ] – okładzina (ogólnie) 

o refractory lining [ri’fræktori] - wykładzina ogniotrwała 
o tubulous lining [‘tju:bjules] - wykładzina rur 
o water tube wall [ło:te tju:b ‘ło:l] - okładzina rur przesyłowych 

 link [liŋk] – połączyć, łącze 
 lino(leum) [li’neuljem] – linoleum 
 lintel [lyntl] – nadproże 

o window sill [‘łindeu sil] - nadproże okienne 
 liquid [‘likłid] – ciekły, ciecz, płyn 
 living room [‘liwiŋ ru:m] – salon (w domu) 
 load [leud] – obciążenie, ładować (towar) 

o axle load [‘æksl] - obciążenie na oś 
o full load - obciążenie całkowite 
o load requirement [ri’kłajement] - wymagane obciążenie 
o part load - obciążenie częściowe 
o permissible load [pe:’misibl] - obciążenie dopuszczalne 
o reactive load [ri’æktiw] - obciążenie bierne 
o working load [‘łe:kiŋ] - obciążenie robocze 

 load distribution [‘leud distri’bju:szn] – rozkład obciążenia 
 load limit [‘leud limit] – granica obciążenia 
 load-bearing [‘leud beariŋ] – nośny (konstrukcja itp.) 
 load; cargo [leud; ‘ka:geu] – ładunek (pojazdu) 

o bulk cargo [balk] - ładunek sypki 
 loader [‘leude] – ładowarka (materiałów bud.) 

o large wheel loader [‘la:dż łi:l] - ładowarka kołowa ciężka 
 loading [‘leudiŋ] – obciążenie, załadunek 

o axle load [‘æksl] - obciążenie na oś 
o full load - obciążenie całkowite 
o load requirement [ri’kłajement] - wymagane obciążenie 
o part load - obciążenie częściowe 
o permissible load [pe:’misibl] - obciążenie dopuszczalne 
o reactive load [ri’æktiw] - obciążenie bierne 
o working load [‘łe:kiŋ] - obciążenie robocze 
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 loading capacity [‘leudiŋ ke’pæsiti] – ładowność 
 lock [lok] – rygiel, zamek (mechanizm), zamknąć (na klucz), 

blokada (mech.) 
o automatic block system [‘o:temætik blok sistem] - blokada liniowa 

samoczynna 
o door lock [‘do: lok] - blokada drzwi 
o hydraulic lock [haj’drolik] - blokada hydrauliczna 

 locking pin [‘lokiŋ pin] 〈coupling pin [‘kapliŋ pin]〉 – zawleczka 
 locksmith [‘loksmiΘ] – ślusarz 
 log [log] – kłoda 
 loggia [‘lodżje] – loggia, balkon cofnięty 
 long [loŋ] – długi 
 long timber [loŋ ‘timbe] – dłużyca 
 long-lasting [‘loŋ la:stiŋ] – trwały (lakier itp.) 
 loop [lu:p] – pętla, pętelka 
 loose [lu:s] – luźny, sypki (materiał) 
 lorry [‘lori] – ciężarówka 
 low [lau] – niski,, nisko 

o low voltage [‘woltidż] - niskie napięcie 
o low-pressure [presze] - niskociśnieniowy 

 lower down [laue ‘daun] – spuścić (w dół) 
 lubricant [‘lu:brikent] – smar 
 lubricate [‘lu:brikejt] – smar, smarować, oliwić, naoliwić 
 lubricating grease [‘lu:brikejtiŋ gri:s] – towot 
 lubrication [‘lu:brikejszn] – smarowanie 

o drop feed [‘drop fi:d] - smarowanie kroplowe 
o splash lubrication [splæsz] - smarowanie rozbryzgowe 

 lubricator [‘lu:brikejte] – smarownica 
o caulk gun [ko:lk] - smarownica do uszczelniania 
o drip lubricator [drip] - smarownica igiełkowa/ kroplowa 
o grease gun [‘gri:s gan] - smarownica ciśnieniowa ręczna 
o holt-melt glue gun [glu:] - smarownica klejowa 

 lukewarm [‘lu:kło:m] – letni (temperatura) 
 luminous [‘lu:mines] – fluoryzujący (kolor) 
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 lump [lamp] – grudka 
 lump hammer [‘lamp hæme] – pobijak ręczny 
 lumps [lamps] – kostka łączeniowa 
 lustre [‘laste] – połysk 
 lute [lu:t] – szpachla (materiał) 

o quick-drying lute [‘kłik drajiŋ] - szpachla szybkoschnąca 
 machine [me’szi:n] – urządzenie, maszyna, obrabiać 

skrawaniem, przyrząd (urządzenie) 
o angle-beam probe [‘æŋgl bi:m preub] - przyrząd do sprawdzania 

kątów 
o bending device [‘bendiŋ] - urządzenie do gięcia 
o bending machine [‘bendiŋ] - giętarka 
o construction machine [ken’strakszen] - maszyna budowlana 
o control device [ken’treul] - urządzenie sterujące 
o cutter [‘kate] - przyrząd do wycinania otworów 
o earth moving machine [‘e:Θ muwiŋ mæ’szi:n] - urządzenie do 

transportu ziemi 
o material tes-ting machine [me’tjerjel testiŋ] - maszyna do badań 

wytrzymałościowych 
o measuring device [‘meżeriŋ] - przyrząd pomiarowy 
o pipe bending machine [‘pajp bendiŋ] - giętarka do rur 
o planing machine [‘plæjniŋ] - strugarka 
o technical appliances [e’plajensiz] - urządzenia techniczne 
o wallpaper ripper [‘ło:lpejpe ripe] - urządzenie do zdzierania tapety 
o welding jig positioner [łeldiŋ ‘dżig pe’ziszne] - przyrząd spawalniczy 

ustawczy 
 made of brick [mejd of ‘briks] – murowany 
 made of reinforced concrete – żelbetowy 
 magnet [‘mægnit] – magnes 
 magneto [mæg’ni:teu] – induktor 
 main [mejn] – główny 

o gas main [gæs] - główna rura gazu 
o main stop valve [stop ‘wælw] - główny zawór odcinający 
o master fuse/ valve [‘ma:ste] - główny bezpiecznik/ zawór 

 mains [ðe ‘meins] – sieć zasilająca 
 maintenance [‘mejntenens] – konserwacja (urządzeń), 

utrzymanie (konserwacja) 
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o maintenance free [fri:] - nie wymagający konserwacji 
 maintenance man [‘mejntenens men] – konserwator (technik) 
 make (made, made) [mejk] – wykonać (zrobić) 

o to make in order [‘o:de] - wykonać na zamówienie 
 mallet [‘mælit] – młotek drewniany/ gumowy 
 manager [‘mænidże] – kierownik, szef 

o construction manager - kierownik budowy 
 manhole [‘mænheul] – otwór włazowy 
 manometer [mæ’no:mite] – ciśnieniomierz (urządzenie) 
 manual [‘mænjuel] – ręczny 
 marble [‘ma:bl] – marmur 
 mark [ma:k] – znak (zaznaczenie), znakować, zaznaczyć, 

oznaczyć, trasować 
o aligning mark [e’lajniŋ] - znak ustawczy 

 marker [‘ma:ke] – znacznik 
 marking [‘ma:kiŋ] – oznaczenie 
 marking device [‘ma:kiŋ di’wajs] – traser 
 mask [ma:sk] – maska 

o dust mask [dast] - maska przeciwpyłowa 
 masonry [‘mejsenri] – kamieniarstwo, murarstwo 

o dry masonry [draj] - mur suchy (bez zaprawy) 
o plith masonry [pliΘ] - mur cokołowy 

 master [‘ma:ste] – mistrz, główny 
o master bricklayer [‘brikleje] - mistrz murarski 
o master fuse [wælw] - główny bezpiecznik 
o master valve [wælw] - główny zawór 

 master control [‘ma:ste ken’treul] – sterownik (elektr.) 
 mat [mæt] – mata 

o slag wool blanket [slæg łu:l ‘blæŋkit] - mata z wełny żużlowej 
 material [me’tjerjel] – materiał 

o binding material [‘bajndiŋ] - środek wiążący 
o cleaning materials [‘kli:niŋ] - materiały do czyszczenia, środki 

czystości 
o excavated material [‘ekskewejtid] - urobek (z wykopu) 
o finished material [‘finiszt] - materiał obrobiony 
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o loose material [lu:s] - materiał sypki 
o raw material [ro:] - surowiec 
o roofing materials [‘ru:fiŋ] - materiały dachowe 
o secondary building material - materiał konstrukcyjny wtórny 
o sintered material [‘sintred me’tjerjel] - spiek 
o the abrasives [e’brejsiws] - materiały ścierne 

 matrix [‘mætriks] – matryca 
 matt finish [mæt] – wykończenie matowe 
 measure [‘meże] – miarka (przymiar), mierzyć, zmierzyć 

o tape measure [tejp] - miarka taśmowa 
 measurement [‘meże:ment] – pomiar, wymiar 

o hardness test [‘ha:dnis test] - pomiar twardości 
 measurements [‘meżements] – rozmiary (wymiary) 
 mechanism [‘mekenizem] – mechanizm 

o hoisting equipment [‘hojstiŋ] - mechanizm wyciągowy 
 medium-hard [‘mi:djem ha:d] – półtwardy 
 melt [melt] – topnieć 
 mend [mend] – naprawić 
 mesh [mesz] 1 – oczko (w sieci) 
 mesh [mesz] 2 – siatka (drobna) 

o filter gause [go:z] - siatka filtracyjna 
o steel mesh [sti:l] - siatka stalowa 
o wire mesh [‘łaje] - siatka druciana 

 mess [mes] – bałagan 
 metal [metl] – metal, blacha 

o metal plated [‘plejtid] - okuty blachą 
o metal sheet [szi:t] - arkusz blachy 
o non-ferrous metal [nan’feres] - metal kolorowy/ nieżelazny 

 metallic [me’tælik] – metaliczny 
 meter [‘mi:te] 〈counter [‘kaunte]〉 – licznik 

o gas meter [gæs ‘mi:te] - licznik gazu 
o preset counter [pri’set] - licznik nastawny 
o revolution counter [rewe’lu:szn] - licznik obrotów 
o water meter [ło:te ‘mi:te] - licznik wody 

 methylated spirits [‘meΘilejtid spirits] – denaturat 
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 metre [mi:te] – metr 
o cubic metre [‘kju:bik] - metr sześcienny 
o square metre [skłea] - metr kwadratowy 

 mezzanine (floor) [‘mecenin flo:] – antresola 
 micrometer screw [maj’kromi:te skru:] – mikrometr 
 mill [myl] – frez, frezować (w metalu) 

o boring mill [‘bo:riŋ] - wiertarko-frezarka 
o fly cutter [‘flaj kate] - frez jednozębny 
o vertical boring mill [‘we:tikel bo:riŋ] - tokarka karuzelowa 

 milled rock tiles [‘mild rok ‘tajlz] – gres 
 miller [‘myle] – frezer 
 minimum [‘minimem] – minimum, minimalny 

o minimum coat thickness [‘keut Θiknis] - minimalna grubość warstwy 
 mitten [mitn] – rękawica z jednym palcem 
 mix [miks] – przemieszać, zmieszać (coś razem) 
 mixer [‘mikse] – mieszalnik 

o concrete mixer [‘koŋkrit] - betoniarka 
o drum-mixer [‘dram] - mieszarka bębnowa 

 mixture [‘mikstsze] – mieszanka (składników) 
o blacktop material [‘blæktop me’tjerjel] - mieszanka bitumiczna 

 model [modl] – makieta 
 module [mo’dju:l] – moduł 
 moist [mojst] – wilgoć, wilgotny (zwilżony) 
 mortar [‘mo:te] – moździeż, zaprawa (murarska) 

o bond of mortar [bond of] - przyczepność zaprawy 
o lime mortar [lajm] - zaprawa wapienna 
o plaster [pla:ste] - zaprawa gipsowa do tynków 

 mosaic [‘mozeik] – mozaika 
o tessellated floor [‘teselejtid flo:] - mozaika podłogowa 

 motion [‘meuszn] – ruch 
o continuous motion [ken’tinjes] - ruch ciągły maszyny 
o idle motion [ajdl] - ruch jałowy 
o rotary movement [‘reuteri] - ruch obrotowy 

 motor [‘meute] – silnik 
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 motor grader [‘meute grejde] – równiarka motorowa 
 mould [mu:ld] – forma (odlewnicza), pleśń, forma (odlewnicza), 

lepić (formować), formować, frezować w drewnie 
o ceramic mould [se’ræmik] - forma ceramiczna 
o hand mould [hænd] - forma ręczna 

 mouldboard [‘mu:ldbo:d] – radlica 
 moulder [‘mu:lde] – frezer, frezarka do drewna 
 moulding [‘mu:ldiŋ] – formowanie, listwa ozdobna 

o profile/ threshold moulding - listwy kątowe/ progowe 
 mount [maunt] – montować, mocować, zamocować 
 mounting [‘mauntiŋ] – zamocowanie (system) 
 multi-spline [malti ‘splajn] – wielowypust 
 multi-stage [‘malti stejdż] – wielostopniowy 
 multi-wire [‘malti łaje] – wielożyłowy (kabel itp.) 
 nail [nejl] – gwóźdź 

o to nail sth down [daun] - przybić coś gwoździem 
o to nail sth together - zbić coś gwoździami 
o upholsterer’s tack [ap’heulsterer tæk] - gwóźdź tapicerski 
o worm nail [ło:m] - gwóźdź nagwintowany 

 narrow [‘næreu] – zwężać (się), wąski 
 narrowing [‘næreuiŋ] – zwężenie 
 navy blue [nejwi ‘blu:] – granatowy (kolor) 
 NC [en ‘si:] – sterowany numerycznie (urządzenie) 
 NDT [en di: ‘ti:] – próba kafarowa Pelliniego 
 neat [ni:t] – porządny (wykonanie itp.) 
 necessary [neseseri] – niezbędny (konieczny) 

o essential repairs [ri’peaz] - niezbędne naprawy 
 necking [‘nekiŋ] – przewężenie 
 needle [ni:dl] – igła, iglica (urządzenia), wskazówka 

(urządzenia) 
 neglect [ni’glekt] – zaniedbanie, zaniedbywać 
 net [net] – sieć, siatka (sieć) 

o fan grill [‘fæn gryl] - siatka ochronna wentylatora 
o net guard [ga:d] - siatka zabezpieczająca (przed spadaniem) 

 neutral [‘nju:trel] – neutralny 
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 newel [nju:el] – słupek balustrady schodowej 
 nick [nik] – nacięcie, wrąb 
 nicked [nikt] – karbowany 
 nickel-plated [‘nikl plejtid] – niklowany 
 noise [nojz] – hałas 
 nominal [‘nominel] – nominalny 
 non-ferrous [non’feres] – nieżelazny 
 non-galvanized [non’gælwenajzd] – nieocynkowany 
 non-metalic [nonme’tælik] – niemetaliczny 
 norm [no:m] – norma 

o material standard [me’tjerjel] - normy materiałowa 
o quality standard [kło:leti] - norma jakościowa 

 notched [notszt] – karbowany 
 nozzle [nozl] – dysza 

o blow pipe [bleu] - dysza wylotowa 
o injection nozzle [in’dżekszn] - dysza wtryskowa 
o nozzle propeller [pre’pele] - dysza napędowa 

 number [‘nambe] – numer 
o manufacturing number [mænju’fæktszeriŋ] - numer fabryczny 
o part number [pa:t] - numer części 

 nursery [‘ne:seri] – pokój dziecinny 
 nut [nat] – nakrętka (na śrubę) 

o acorn/ cap nut [‘ejke:n] - nakrętka kapturkowa 
o adjusting nut [e’dżastiŋ] - nakrętka regulacyjna 
o cap nut [kæp] - nakrętka ślepa 
o castle nut [ka:sl] - nakrętka koronowa 
o collar nut [‘kole] - nakrętka wieńcowa 
o connection nut [ke’nekszn] - nakrętka złączkowa 
o counter-sunk nut [‘kaunte saŋk] - nakrętka płaska 
o countersunk nut [‘kauŋtesaŋk] - nakrętka wpuszczana 
o fixing nut [‘fiksiŋ] - nakrętka ustalająca 
o hexagon domed cap nut [‘heksægen deumd ‚kæp] - nakrętka 

kołpakowa sześciokątna 
o hexagonal nut [he’ksægenel] - nakrętka sześciokątna 
o lifting eye nut [liftiŋ ‘aj] - nakrętka oczkowa 
o lifting eye nut [lyftiŋ ‘aj] - nakrętka z uchem 
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o lock nut [lok] - nakrętka zabezpieczająca 
o pull nut [pul] - nakrętka napinająca 
o self-locking nut [‘self lokiŋ] - nakrętka samozabezpieczająca 
o slotted nut [‘slotid] - nakrętka okrągła rowkowa 
o spigot nut [‘spiget] - nakrętka nasadowa złączkowa 
o square nut [‘skłea nat] - nakrętka czworokątna 
o thumb nut [Θam] - nakrętka motylkowa 
o union nut [‘ju:njen] - nakrętka łącząca 
o welding nut [‘łeldiŋ] - nakrętka do zgrzewania 
o wheel mounting nut [‘mauntiŋ] - nakrętka mocująca koło 

 oak [euk] – dąb, dębowy 
 oblique [e'blik] – ukośny, skośny 
 octagon [‘oktegen] – ośmiokąt 
 oil [ojl] – olej 
 oilcloth [‘ojlkloΘ] – cerata 
 oiler [‘ojle] 1 – olejarka 
 oiler [‘ojle] 2 – smarownica 

o caulk gun [ko:lk] - smarownica do uszczelniania 
o drip lubricator [drip] - smarownica igiełkowa/ kroplowa 
o grease gun [‘gri:s gan] - smarownica ciśnieniowa ręczna 
o holt-melt glue gun [glu:] - smarownica klejowa 

 on [on] – na 
o at the top/ bottom [top/ botem] - na dole/ górze 
o in the drawing/ photo … - na rysunku/ fotografii … 
o on the first floor [fe:st ‘flo:] - na pierwszym piętrze 
o on the surface [‘se:fes] - na powierzchni 

 open [eupn] – otwarty 
 open-work [‘eupn łe:k] – ażurowy (konstrukcja) 

o open-work balustrade [‘eupn łe:k ‘bælustrejd] - ażurowa balustrada 
 opener [‘eupene] – otwieracz 
 opening [‘eupniŋ] – otwór, dziura (duża) 

o air vent [‘ea went] - otwór wentylacyjny 
o discharge outlet [discza:dż] - otwór wypływowy 
o drainage hole [‘drejnidż] - otwór drenarski/ odwadniający 
o fastening hole [‘fa:sniŋ] - otwór łączący 
o filler opening [file] - wlew 
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o inlet [‘inlet] - otwór wlotowy 
o manhole [‘mænheul] - otwór włazowy 
o oil duct hole [‘ojl dakt] - otwór wlewowy oleju (mot.) 
o outlet [‘autlet] - otwór wylotowy 
o tapped hole [tæpt] - otwór gwintowany 
o window opening [‘łindeu] - otwór okienny 

 operate [‘operejt] – obsługiwać (urządzenie) 
 operating [‘operejtiŋ] – eksploatacja 
 operator [‘operejte] – operator 
 orange [‘oriŋdż] – pomarańczowy (kolor) 
 order [‘o:de] – nakaz, zamówienie, zamówić 

o custom-made [‘kastem mejd] - robiony na zamówienie 
o to make in order [mejk] - wykonać na zamówienie 
o turn-key order [‘te:n ki:] - zamówienie „pod klucz” 

 ornament [‘o:nement] – ozdoba, ornament 
 outer [‘aute] – zewnętrzny 

o outer decking [‘dekiŋ] - zewnętrzna strona dachu 
 outer dead centre [aute ded ‘sente] – DPZ (dolny punkt 

zwrotny) 
 outlet [‘autlet] – wylot, otwór wylotowy 

o discharge outlet [‘discza:dż] - otwór wypływowy 
o water outlet [‘ło:te] - odpływ wody do kanalizacji 

 outline [‘autlajn] – obrys 
 outreach [‘autri:tsz] – wysięg (żurawia itp.) 
 outrigger [‘autrige] – wysuwnica 
 outside [‘autsajd] – strona zewnętrzna 
 oval [‘euwel] – owalny, owalny 
 overalls [‘euwereulz] – kombinezon (roboczy) 
 overhang [‘euwehæŋ] – zwis, zwisać 
 overload [‘euweloud] – przeciążenie, przeładować 
 oxidant [‘oksident] – utleniacz 
 oxide [‘oksajd] – tlenek 

o cupric oxide [‘kju:prik] - śniedź 
 oxidize [‘oksidajz] – utleniać (się) 
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 oxygen [‘oksidżin] – tlen 
 packing [‘pækiŋ] – uszczelka 

o cone packing [keun] - uszczelka stożkowa 

 pad [pæd] – podkładka, nakładka 
o double clip [‘dabl klyp] - nakładka podwójna 

 padding pool [‘pædiŋ pu:l] – brodzik (w łazience itp.) 
 paint [‘pejnt] – farba, malowanie, malować 

o ‘Wet paint!’ [łet ‘pejnt] - „Świeżo malowane!" (napis) 
o acrylic paint [e’krilik] - farba akrylowa 
o anti-corrosive paint [ænti ke’reusiw] - farba antykorozyjna 
o binder [‘bajnde] - farba wiążąca 
o brush painting - malowanie pędzlem malarskim 
o emulsion paint [i’malszen] - farba emulsyjna 
o finishing coat [‘finisziŋ] - farba kryjąca 
o fluorescent paint [flue’resnt] - farba odblaskowa 
o glossy paint [‘glosi] - farba błyszcząca 
o matt paint [mæt] - farba matowa 
o nitro paint [‘najtreu] - farba nitro 
o oil-based paint [‘ojlbejst] - farba olejna 
o paint spraying [sprejiŋ] - malowanie natryskowe 
o priming paint [‘prajmiŋ] - farba podkładowa 
o proofing paint [‘pru:fiŋ] - farba impregnacyjna 
o roller painting - malowanie wałkiem malarskim 
o the paintwork of the wall - farba na ścianie (warstwa) 
o to decorate a flat [‘dekerejt] - malować mieszkanie 
o water-based paint - farba wodna (na bazie wody) 

 painter [‘pejnte] – lakiernik, malarz (ogólnie) 
o house decorator [‘haus dekerejte] - malarz pokojowy 

 paintwork [‘pejntłe:k] – powłoka malarska 
 pair [pea] – para (dwójka) 

o pair of transport rolls - para rolek podających 

 pale [pejl] – pal, wyblakły (kolor) 
 pallet [‘pælit] – paleta 
 panel [‘pænl] – panel, płyta, tablica 
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o control panel [ken’treul] - tablica wskaźników 
o front panel [frant] - płyta czołowa 
o glass panel [gla:s] - płyta szklana 
o inside door panel [insajd do:] - płyta drzwiowa wewnętrzna 
o instrument panel [‘iŋstrument] - deska rozdzielcza (maszyny) 
o outside door panel [‘autsajd do:] - płyta drzwiowa zewnętrzna 
o side panel [sajd] - ściana boczna 
o skirting panel [‘ske:tiŋ pænl] - skipłyta przypodłogowa ochronna 
o wall panel [ło:l] - panel ścienny 

 panelling [‘pæneliŋ] – boazeria, poszycie (obudowa) 
 paper [‘pejpe] – papier 

o abrasive paper [e’brejsiw] - papier ścierny 
o brown paper [braun] - papier pakowy 
o emery paper [‘emri] - papier ścierny gruby 
o paper hanger [‘hæŋge] - tapeciarz 
o sand paper [sænd] - papier ścierny piaskowy 

 paper hanger [‘pejpe hæŋge] – tapeciarz 
 parallel [‘pærelel] – równoległy 

o parallel switching [‘słitsziŋ] - połączenie równoległe (elektr.) 
 parallelogram [parelele’græm] – równoległobok 
 parameter [pe’ræmite] – parametr 

o welding parameters - parametry spawania 
 parquet-floor [pa:’kej flo:] – parkiet 
 part [pa:t] – część, element 

o built-in part [bilt’in] - element montażowy 
o centre body [‘sente bodi] - część centralna maszyny 
o connecting hardware [ke’nektiŋ ‘ha:dłea] - metalowe części łączące 

konstrukcji 
o mounting parts [‘mauntiŋ] - części montażowe 
o part of the whole - część całości 
o spare parts [spea] - części zamienne 
o wear part [łea] - część zużywalna 

 partition [pa:’tiszn] – przegródka, przepierzenie 
 passable [‘pæsebl] – drożny 
 passage (way) [‘pa:sidż łej] – przejście, korytarz 

o cable passage [kejbl] - korytarz przewodu 
 paste [pejst] – pasta 
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 paste-like [‘pejstlajk] – papkowaty 
 patch up [pætsz ‘ap] – załatać 
 pave [pejw] – brukować 
 paved [pejwd] – brukowany 
 pavement [‘pejwment] – chodnik, bruk 

o rubble pavement [rabl] - bruk z kamienia polnego 
 paver [‘pejwe] – brukarz 
 pedestal [‘pedistl] – cokół 

o skirt(ing) [‘ske:tiŋ] - cokół balustrady 
o socket [‘sokit] - cokół maszyny 

 pedestrian bridge [pe’destrjen bridż] – kładka dla pieszych 
 peel [pi:l] – łuszczyć się (farba itp.), obłupać 
 peel off [pi:l ‘of] – złuszczać się (farba itp.) 
 peephole [‘pi:pheul] – wziernik, wizjer 
 peg [peg] – kołek 

o locking peg [‘lokiŋ] - kołek blokujący 
 pencil [‘pensl] – ołówek, marker 
 penetrate [‘penitrejt] 1 – przenikać 
 penetrate [‘penitrejt] 2 – przesiąknąć 
 penetration [peni’trejszn] – przenikanie 
 pentagon [‘pentegen] – pięciokąt 
 penthouse [‘penthaus] – mieszkanie z tarasem na najwyższym 

piętrze 
 perforated [pe:fe:’rejtid] – perforowany 
 perforator [pe:fe:’rejte] – perforator 
 pergola [‘pe:gele] – pergola 
 period [‘pjerjed] – okres 

o erection period [i’rekszen] - okres montażu 
o life of the product [lajf] - okres trwałości produktu 
o period of use [ju:s] - okres użycia 
o trial period [‘trajel] - okres próbny 
o working/ operation life [‘łe:kiŋ lajf] - okres użytkowania 

 permeability [pe:mije’biliti] – przepuszczalność (bud.) 
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 permissible [pe:’mysybl] – dopuszczalny 
 permit [‘pe:mit] – pozwolenie (na budowę) 
 perpendicular [pe:pen’dikjuele] – pion (kierunek), prostopadły 

o to be off the plumb [plam] - odchylać się od pionu 
o vent shaft [‘went szæft] - pion wentylacyjny 

 perplex [‘pe:pleks] – pleksiglas 
o perplex roof [ru:f] - dach z pleksiglasu 

 petrol [‘petrel] – benzyna (paliwo) 
 petroleum jelly [‘petroljem ‘dżeli] – wazelina techniczna 
 phase [fejz] – fazowy 

o phase monitoring [‘monitoriŋ] - czujnik fazy 
o two-/ three-phase - dwu/ trójfazowy 

 pick-axe [‘pikæks] – kilof 
 piece [pi:s] – kawałek 
 pierce [pie:s] – przedziurawić 
 piercing/ pad saw [‘pi:siŋ/ ‘pæd so:] – otwornica 
 pile [pajl] – stos (desek itp.) 
 pin [pyn] – sworzeń, kołek, czop, przetyczka, sworzeń, trzpień, 

palec (naciskowy) 
o clevis pin [‘klewis] - sworzeń z otworem na zawleczkę 
o door hinge bolt [‘do: hindż] - sworzeń zawiasu 
o drawing pin [‘dro:łiŋ] - pinezka 
o fixing pin [‘fyksiŋ] - kołek pasujący 
o groove pin [‘gru:w] - nitokołek 
o grooved pin [‘gru:wd] - kołek karbowy 
o lock pin [lok] - kołek ustalający 
o stretching pin [‘stretsziŋ] - kołek rozporowy 

 pincers [‘pinse:z] 1 – obcążki (małe) 
o special pincers [speszl] - obcążki specjalistyczne 

 pincers [‘pinse:z] 2 – szczypczyki 
 pinion [‘pinjen] – zębnik 

o slew pinion [slu:] - zębnik uchylny 
 pink [pyŋk] – różowy 
 pipe [pajp] – rura, przewód, króciec 

o Al-pipe [æl] - rura aluminiowa 
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o bent pipe [bent] - rura zakrzywiona 
o branch pipe [bræntsz] - rura odgałęziona 
o connecting pipe [ke’nektiŋ] - króciec (rura) 
o copper pipe [‘kope] - rura miedziana 
o double-wall pipe [‘dabl ło:l] - rura dwuścienna 
o drain pipe [drejn] - rura odpływowa/ spustowa 
o drawn tube [dro:n] - rura ciągniona 
o feed water pipe [‘fi:d ło:te] - przewód zasilający 
o galvanized pipe [‘gælwenajzd] - rura ocynkowana 
o grilled tube [grild] - rura żebrowana 
o hot water pipe [‘hot ło:te] - rura gorącej wody 
o intake manifold [‘iŋtejk mænifold] - rura dolotowa (mot.) 
o iron pipe [‘ajen] - rura żeliwna 
o outlet pipe [‘autlet] - rura wylotowa/ odpływowa 
o overflow pipe [‘euwefleu] - rura przelewowa 
o pipe branch [bræncz] - rozgałęzienie rur 
o pipe diameter ½ ‘‘ [‘dajemi:te] - rura o średnicy ½ ‘‘ 
o pipe diameter 10 mm - rura o średnicy 10 mm 
o pipe diameter 20 mm - rura o średnicy 20 mm 
o pipe mill [‘pajp myl] - walcownia rur 
o pipe mill engineering [‘endżinijeriŋ] - technologia walcowania rur 
o pipe reducer [ri’dju:se] - kształtka rurowa 
o pipe transporter [‘træns’po:te] - przenośnik do rur 
o pipe union [‘ju:njen] - dwuzłączka (rurowa) 
o pressure-regulator pipe [presze ‘regjuelejte] - przewód napowietrzający 
o rain drain [rejn] - rura deszczowa 
o rainwater pipe [rejnło:te] - rura spustowa 
o reducing T-pipe [ri’dju:siŋ] - trójnik redukcyjny 
o seamless steel pipe [‘si:mles sti:l] - rura stalowa bez szwu 
o section tube [‘sekszn] - rura kształtowa 
o sewage pipe [‘sju:łidż pajp] - rura kanalizacyjna 
o supply pipe [se’plaj] - rura zasilająca 
o T-pipe [‘ti:] - trójnik rurowy 
o vent pipe [went] - rura odpowietrzająca 
o waste pipe [łejst] - rura ściekowa 

 pipe union [‘pajp ju:njen] – dwuzłączka (rurowa) 
 pipelayer [‘pajpleje] – układacz rur 
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 pipework [‘pajpłe:k] – orurowanie 
 piping [‘pajpiŋ] – rurociąg, system rur, układanie rur 

o feed water piping [fi:d ło:te] - rurociąg wody zasilającej 
 pit [pit] – wykop 
 pitch [pitsz] – wykop 
 place [plejs] – miejsce 

o place of installation [‘instelejszn] - miejsce montażu 
o storage place [‘storidż] - pawlacz 
o working place [‘łe:kiŋ] - miejsce pracy (tam, gdzie się pracuje) 

 plan [plæn] – plan 
o building project [‘bildiŋ prodżikt] - plan budowlany 
o construction schedule [ken’strakszen ‘szedju:l] - plan prac 

budowlanych 
o layout plan [‘lejaut] - plan sytuacyjny 

 plane [plejn] – hebel, heblować, strug (hebel) 
o electric plane [I’lektrik] - strug elektryczny 
o manual plane [‘mænjuel] - strug ręczny 
o to plane a board - zestrugać deskę heblem 

 planing machine [‘plæjniŋ me’szi:n] – strugarka 
 plank [plæŋk] – bal (kłoda) 
 planning [‘plæniŋ] – planowanie 

o planning a site - planowanie zagospodarowania przestrzennego 
 plant [plæŋt] – zakład, przetwórnia 

o granulation plant [‘grænju:lejszen] - granularka 
o steam-generation plant [‘sti:m dżenerejszn] - wytwornica pary 

 plaster [‘pla:ste] – gips, tynk, zagipsować 
o gypsum [‘dżipsem] - gips budowlany (surowy) 
o gypsum plaster - gips tynkarski 
o plaster base [bejs] - podkład pod tynk 
o plasterboard [bo:d] - tynk suchy 
o rough cast [‘ra:f ca:st] - tynk surowy 
o stucco [‘stakeu] - tynk szlachetny 
o to apply plaster [e’plaj] - położyć tynk 
o to put plaster on - otynkować 

 plasterboard [bo:d] – tynk suchy 
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 plasterer [‘pla:stere] – tynkarz 
 plastering [‘pla:steriŋ] – tynkowanie 
 plastic [‘plæstik] – plastik, plastyczny, masa plastyczna 

o carbon-reinforced plastics [ka:ben ri:in’fo:st] - carbon-reintworzywa 
sztuczne wzmacniane węglem 

o duro plastic [dju:re] - plastik twardy 
o plastic (material) [me’tjerjel] - tworzywo sztuczne 
o plastic-laminated/ coated - powleczony tworzywem 

 plastic (material) [plæstik me’tjerjel] – tworzywo sztuczne 
 plate [plejt] – tabliczka, tarcza, talerz, płyta, przekładka (mot.), 

krążek (płytka) 
o abrasive/ grinding wheel [e’brejsiw/ ‘grajndiŋ łi:l] - tarcza szlifierska 
o acoustic tile [e’ku:stik tajl] - płyta dźwiękochłonna 
o air shield [‘ea] - tarcza osłonowa 
o aluminium plate [ælju’minjem] - blacha aluminiowa 
o assembly plate [e’sembli] - płyta montażowa 
o base plate [bejs] - płyta fundamentowa (masz.) 
o bottom/ floor plate [‘botem] - płyta podłogowa 
o bracing plate [‘brejsiŋ] - blacha usztywniająca 
o bracket plate [‘brækit] - płyta wspornikowa 
o building board/ slab [bildiŋ ‘bo:d] - płyta budowlana 
o carrier plate [‘kærje] - płyta nośna 
o ceiling slab [‘si:liŋ] - płyta stropowa 
o concrete slab [‘kaŋkrit] - płyta betonowa 
o cover plate [‘kawe] - płyta pokrywająca 
o cutting disc [‘katiŋ] - tarcza tnąca 
o diffuser plate [di’fju:ze] - przekładka z blachy 
o door leaf [‘do: li:f] - płyta drzwiowa 
o drive plate [drajw] - tarcza napędowa 
o extension trench-lining plate [iks’tenszen ‘trencz lajniŋ] - płyta do 

deskowania ścian wykopu 
o face shield [‘fejs] - tarcza spawacza 
o fibreboard [‘fajbebo:d] - płyta pilśniowa 
o flagstone [‘flægsteun] - płyta chodnikowa 
o foundation plate [faun’dejszen] - płyta fundamentowa (bud.) 
o friction disc [‘frikszen] - tarcza cierna/ tarcza piły ciernej 
o front panel [‘frant pænl] - płyta czołowa 
o glass panel [gla:s] - płyta szklana 
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o grid board [‘grid bo:d] - płyta siatkowa 
o hard metal plate [‘ha:d metl] - płyta z żeliwa utwardzonego 
o inside door panel [‘insajd ‘do: pænl] - płyta drzwiowa wewnętrzna 
o light weight construction plate [lajt ‘łejt ken’strakszen] - płyta 

budowlana lekka 
o locking plate [‘lokiŋ] - płytka ustalająca (łańcucha) 
o name plate [nejm] - tabliczka znamionowa 
o outside door panel [‘autsajd ‘do: pænl] - płyta drzwiowa zewnętrzna 
o particle/ chip board [‘pa:tikl/ ‘czip bo:d] - płyta wiórowa 
o patterned plates [‘pæte:nd] - blacha wzorzysta 
o plywood board [‘plajłu:d] - płyta z dykty 
o pressure plate [‘presze] - tarcza dociskowa 
o protecting plate [pre’tektiŋ] - osłona blaszana 
o punched disc [panczt] - tarcza z otworami 
o ribbed base plate [‘ribt bejs] - płyta żebrowa 
o roller plate [‘reule] - płyta walcowana 
o skeleton shoe [‘skeliton] - płyta szkieletowa 
o skirting panel [‘ske:tiŋ pænl] - płyta przypodłogowa ochronna 
o steel plate [sti:l] - blacha stalowa 
o stone slab [steun] - płyta kamienna 
o support plate [se’po:t] - płytka podporowa 
o tie plate [taj] - płyta łącząca (masz.) 
o to plate with metal [metl] - okuć blachą 
o tombstone [‘tu:msteun] - płyta nagrobkowa 

 plate with zinc [plejt wið ‘ziŋk] – galwanizować, cynkować 
 platform [‘plætfo:m] – platforma 
 Plexiglass – pleksiglas 

o perplex roof [ru:f] - dach z pleksiglasu 
 pliers [‘plaje:z] – kleszcze, obcęgi, szczypce (narzędzie), patrz 

także hasło: tongs 
o bending wrench [‘bendiŋ rencz] - obcęgi do gięcia 
o binding wrench [‘bajndiŋ] - obcęgi do wiązania zbrojenia 
o bolt cutters [‘bolt kate:z] - szczypce przegubowe do prętów 
o combination pliers [kambi’nejszn] - szczypce uniwersalne płaskie 
o log grapple [‘log græpl] - szczypce do dłużyc 
o nipper pliers [‘nipe plaje:z] - obcęgi do gwoździ 
o pointed pliers [‘pojŋtid] - szczypce ze zwężonymi końcami 
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o round nose pliers [raund ‘neuz] - szczypce z okrągłymi końcówkami 
o side cutter [‘sajd kate] - szczypce do cięcia drutu 
o skinning pliers [‘skiniŋ] - szczypce do ściągania instalacji 
o slip-joint pliers [slip dżojnt] - szczypce do rur 
o straight lip tongs [strejt ‘lip] - szczypce płaskie 
o universal pliers [ju:ni’we:sel] - kombinerki 

 plug [plag] – wtyczka, zatyczka, zaślepka, podłączyć się 
o blanking plug [‘blæŋkiŋ] - korek zaślepiający 
o plug in [plag ‘in] - włączyć do kontaktu 
o screw plug [skru:] - korek gwintowy 
o three-pin plug [Θri: pyn] - wtyczka trzystykowa 
o to plug into the mains [meinz] - podłączyć się do sieci głównej 
o to put a plug into a so-cket/ to plug sth - włożyć wtyczkę do 

gniazdka 
o to unplug sth [an’plag] - wyjąć wtyczkę z gniazdka 

 plumb (line) [‘plam lajn] – pion (narzędzie) 
o to be off the plumb - odchylać się od pionu 
o to plumb sth - zbadać coś pionem 

 plumber [‘plame] – hydraulik, instalator (bud.) 
 plumbing [‘plamiŋ] – instalacja sanitarna 
 plywood [‘plajłu:d] – dykta, sklejka 
 pneumatic [‘nju:mætik] – pneumatyczny 
 pocket [‘pokit] – kieszeń (masz.) 
 point [pojnt] – punkt (miejsce), czubek, napunktować 

o defective point [di’fektiw] - miejsce uszkodzenia 
o fixed point [fikst] - punkt stały 
o freezing point [fri:ziŋ] - temperatura zamarzania 
o installation point [inste’lejszn] - punkt montażu 
o intersection point [‘iŋte:sekszn] - punkt skrzyżowania (bud.) 
o point of joint [dżojnt] - miejsce łączenia rur 
o softening point [so:fniŋ] - temperatura mięknienia 

 poisonous [‘pojzenes] – toksyczny 
 pole [peul] – słup, żerdź 

o pylon [‘pajlen] - słup stalowy sieci trakcyjnej 
 polish [‘polisz] – polerować 



 
- 224 - 

 polish up [polisz n’ap] – wypolerować 
 polyamide [poli’jemid] – poliamid 
 polyester [poli’jeste] – poliester 
 polypropylene [poli’propili:n] – polipropylen 
 polystyrene [poli’stajri:n] – polistyren 
 polythene [poli’Θi:n] – polietylen 
 polyurethane [poli’jueriΘejn] – poliuretan 
 polyvinyl [poli’wajnil] – poliwinyl 
 pool [pu:l] – zbiornik, basen 

o padding pool [‘pædiŋ] - brodzik (w łazience) 
 porch [po:cz] – ganek 
 porous [‘po:res] – porowaty 
 portal [‘po:tel] – portal (bud.) 

o stiffening portal [‘stifniŋ] - portal usztywniający 
 portico [po:’tikeu] – portyk 
 position [pe’zi:szn] – pozycja, położenie 

o cutting position [‘katiŋ] - pozycja skrawania 
o ground position [graund] - pozycja względem ziemi 

 post [peust] – słupek 
o (balustrade) newel [‘nju:el] - słupek balustrady schodowej 
o stud [stad] - słupek konstrukcyjny 

 pour [pue] – nalać 
 pour in [pue ‘in] – wlać, dolać, wsypać 

o to fill the water up [‘fyl ðe ło:te ‘ap] - dolać wody itp. do pełna 

 pour over [pue ‘euwe] – zalać (coś czymś), zasypać (coś 
czymś) 

 powder [‘paude] – proszek 
o cleaning powder [‘kli:niŋ] - proszek do czyszczenia 
o welding/ flux powder [‘łeldiŋ/ fluks] - proszek do spawania 

 powdered [‘pałdred] – sproszkowany 
 power [‘paue] – siła, moc 

o abrasive power [e’brejsiw] - siła ścierania 
o breakout force [‘brejkaut] - siła kruszenia 
o digging force [‘digiŋ] - siła kopania 
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o impact force [‘impækt] - siła uderzenia 
o power input [‘input] - pobór mocy 
o power lead [li:d] - przewód zasilający 
o power points [pojnt] - gniazdka elektryczne 
o power transformer [træns’fo:me] - transformator sieciowy 
o pressure lift [‘presze lyft] - siła nośna 
o thrust force [Θrast] - siła ścinająca 

 power input [‘paue input] – pobór mocy 
 powerful [‘paueful] – silny, mocny 
 prefabricated [pri’fæbrikejtid] – prefabrykowany 

o prefabricated element [‘eliment] - prefabrykat 
o prefabricated units [ju:nits] - elementy prefabrykowane 

 prefabricated element [pri’fæbrikejtid ‘eliment] – prefabrykat 
o prefabricated houses - domy z prefabrykatów 

 preparation [prepe’rejszn] – preparat 
 prepare [pri’pea] – przygotować 

o to get ready for … [get ‘redi] - przygotować się do … 

 preservative [pri’ze:wetiw] – impregnat 
o timber preservative [‘timbe] - impregnat do drewna 

 press [pres] – prasa (urządzenie), tłocznia, tłoczyć 
 press on [pres ‘on] – wtłaczać 
 pressure [‘presze] – ciśnienie, nacisk 

o air pressure [ea] - ciśnienie atmosferyczne 
o atomizer pressure [‘ætemajze] - ciśnienie rozpylania 
o gauge pressure [gejdż] - ciśnienie manometryczne 
o low-pressure [‘lau] - podciśnienie 
o pressure lift [‘lyft] - siła nośna 

 pressure gauge [‘presze gejdż] – ciśnieniomierz (kontrolka), 
manometr (miernik ciśnienia) 

 pressureless [‘preszeles] – bezciśnieniowy 
 price [prajs] – cena (artykułu) 
 prick [prik] – nakłuć 

o prick punch [‘pancz] - punktak 
 prime [prajm] – grunt (pod tapetę itp.), gruntować (przed 

malowaniem), zagruntować 
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 primer [‘prajme] – podkład farby 
 priming [‘prajmiŋ] – gruntowanie 
 process [preu’ses] – proces, przerabiać (surowiec itp.) 

o production process [pre’dakszn] - proces produkcyjny 
o spraying process [‘sprejiŋ] - proces natryskiwania 

 processing [preu’sesiŋ] – obróbka 
o course feed machining [‘ko:s fi:d ‘mæsziniŋ] - obróbka zgrubna 
o finishing [‘finisziŋ] - obróbka wykańczająca 
o machining [‘mæsziniŋ] - obróbka skrawaniem 
o shaping wood [‘szejpiŋ łu:d] - obróbka drewna 
o steel treatment [sti:l] - obróbka stali 
o surface treatment [se:fes] - obróbka powierzchniowa 

 product [prodekt] – wyrób (produkt) 
o electrical goods [I’lektrikel gu:ds] - wyroby elektryczne 
o finished products [‘finiszt] - wyroby gotowe 
o hardware [‘ha:dłea] - wyroby żelazne 
o rolled products [reuld] - wyroby walcowane 

 professional [pre’fesznel] – profesjonalny 
 profile [‘preufajl] – profil, zarys (narysowany) 

o brass section [bræs] - profil mosiężny 
o channel [tszænl] - profil ceownik 
o cold rolled section [‘keuld reuld] - profil gięty (z blachy) 
o cross section [kros] - profil poprzeczny 
o hollow profile [‘holeu] - profil wydrążony 
o hot rolled section [‘hot reuld] - profil walcowany na gorąco 
o square [skłea] - profil kątownik 
o structural shapes [‘straktszerel szejps] - profile stalowe 
o T-section [‘ti:section] - profil dwuteownik 
o turning radius [te:niŋ ‘rejdjes] - profil skrętu 

 project [‘prodżekt] – projekt 
o development project [di’welepment] - projekt deweloperski 

 properties [‘pro:peti:z] – właściwości (materiału itp.) 
 protect [pre’tekt] – zabezpieczyć 

o to protect against corrosion - zabezpieczyć przed korozją 

 protection [pre’tekszn] – zabezpieczenie 
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o lock on a nut [‘lok on e nat] - zabezpieczenie nakrętki 
o mushroom type retainer [maszru:m tajp ri’tejne] - zabezpieczenie 

grzybkowe (mot.) 
o tooth securing [tu:Θ si’kju:riŋ] - zabezpieczenie zębów (masz.) 
o track guard [‘træk ga:d] - zabezpieczenie łańcucha 

 protective [pre’tektiw] – ochronny 
o protective coating [keutiŋ] - pokrycie ochronne (farbą) 

 protector [pre’tekte] – ochraniacz 
 protractor [pre’trækte] – kątomierz 
 provide [pre’wajd] – zaopatrzyć 
 pry out [praj ‘aut] – wyrwać (coś z czegoś siłą) 
 pull [pul] – naciąg 
 pull in [pul ‘in] – naciągać 
 pull off [pul ‘of] – ściągnąć 

o to pull the insulation off - ściągnąć koszulkę z przewodu 

 pull-rod [‘pul rod] – cięgło 
 puller [‘pule] – ściągacz 
 pulley [‘puli] – wielokrążek 
 pulverize [‘palwerajz] – sproszkować 
 pulverizer [‘palwerajze] – młynek (do mielenia ma miał) 
 pumice stone [‘pamis steun] – pumeks 
 pump [pamp] – pompa, pompka 

o drainage pump [‘drejnidż] - pompa odwadniająca 
o foot pump [fu:t] - pompka nożna 
o manual pump - pompa ręczna 

 punch [pantsz] – przebijak, przebić 
 pure [‘pjue] – czysty (bez domieszek) 
 purple [‘pe:pl] – fiolet, purpurowy 
 push button [‘pusz batn] – guzik (przycisk), przycisk 

o emergency button [i’me:dżensi] - przycisk bezpieczeństwa 
o ON/ OFF button - przycisk włączania/ wyłączania 
o STOP button - przycisk STOP 
o up-down button [ap ‘daun] - przycisk góra-dół 
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 put (put, put) [put] – postawić, włożyć, włączyć, położyć, 
nałożyć, ułożyć, założyć 

o to put in layers - ułożyć warstwami 
o to put in order [in ‘o:de] - uporządkować 
o to put on the line [ðe lajn] - włączyć do sieci (elektr.) 
o to put sth next to sth else - postawić coś obok czegoś 
o to put the light on [de lajt ‘on] - włączyć światło 
o to put the table in the middle of the room - postawić stół na środku 

pokoju 
o to put together [te’geðe] - zmontować (z części) 

 put in (put, put) [put] – włożyć 
 put lacquer on [put læke ‘on] – polakierować 
 put on (put, put) [put] – nałożyć, założyć 

o to put on safety goggles - założyć okulary ochronne 
 put plaster [put ‘pla:ste] – gipsować, tynkować 
 put varnish on [put ‘wæ:nisz on] – lakierować 
 put wallpaper [put ‘ło:lpejpe] – wytapetować 

o to wallpaper a room - wytapetować ściany pokoju 
 putty [‘pati] – szpachlówka, kit (zaprawa) 

o to fill with putty [‘fyl wið] - zaszpachlować 
 PVC [pi: wi: ‘si:] – PCW (polichlorek winylu) 
 pylon [‘pajlen] – pylon 
 pyramid [‘piremid] – piramida 
 qualifications [kwolifi’kejszns] – uprawnienia (kwalifikacje) 

o certified builder’s qualifica-tions - uprawnienia budowlane 
 quick [kłik] – szybki, szybko 

o fast-effect lacquer [i’fekt ‘læke] - lakier szybkoschnący 
o quick repair [ri’pea] - szybka naprawa 
o quick-acting [‘æktiŋ] - szybko działający 

 rack [ræk] – półka (samodzielna) 
 radiator [rej’djejte] – chłodnica, kaloryfer 

o finned tubular ra-diator [fynd ‘tju:bjuele] - chłodnica z rurkami 
użebrowanymi 

o oil cooler [ojl] - chłodnica oleju 
 radius (pl radii) [‘rejdjes] – promień 
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o bent radius [bent] - promień krzywizny 
o outside radius [‘autsajd] - promień zewnętrzny 

 rafter [‘ra:fte] – krokiew, belka wiązania dachowego 
 rafters frame [‘ra:ftez frejm] – więźba dachowa 
 rag [ræg] – szmata 
 rail [rejl] – szyna, listwa, wieszak, karnisz, poręcz (wzdłuż 

ściany) 
o attachment rail [e’tætszment] - listwa mocująca 
o carrier rail [‘kærje] - szyna nośna 
o curtain rail [‘ke:tn] - karnisz 
o guard rail [‘ga:d rejl] - poręcz zabezpieczająca 
o hand rail [‘hænd] - poręcz (wzdłuż ściany) 
o window rail seal [łindeu si:l] - szyna uszczelniająca okna 

 railing [‘rejliŋ] – balustrada (poręcz) 
 rake [rejk] – grabie 
 ramp [ræmp] – rampa 
 range [rejndż] – zasięg (działania) 
 ranging pole [‘rejŋdżiŋ peul] – tyczka miernicza 
 rasp [ræsp] – raszpla, pilnik-tarnik 
 raw material [ro: me’tjerjel] – surowiec 
 read out [ri:d ‘aut] – odczytać 

o to interpret technical drawing [in’te:prit ‘teknikel dro:łiŋ] - odczytać 
rysunek techniczny 

 reamer [‘ri:me] – rozwiertak 
 rebuilding [ri’bildiŋ] – przebudowa 

o remodelling of existing structure [ri’meudeliŋ of ig’zistiŋ strakcze] - 
przebudowa konstrukcji istniejącej 

 reclaimer [ri’klejme] – regenerator, zgarniak (bud.) 
 reclamation [rikle’mejszn] – rekultywacja (terenu) 
 reconstruction [riken’strakszen] – rekonstrukcja 
 rectifier [‘rektifaje] – prostownik 
 redecorate [ri’dekerejt] – odnowić (mieszkanie itp.) 
 reduce [ri’dju:s] – zmniejszyć 
 reducer [ri’dju:se] – zwężka rurowa 
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 reduction [ri’dakszen] – zmniejszenie 
 reflection [ri’flekszn] – odbicie (światła, dźwięku) 
 regulation [‘regjuelejszn] – regulacja (kontrola) 

o flow control [fleu] - regulacja natężenia przepływu 
o voltage control [‘weultidż] - regulacja napięcia 

 regulations [‘regjuelejsznz] – przepisy 
 regulator [‘regjuelejte] – regulator 

o distance adjuster [distens e’dżaste] - regulator odstępu plastikowy 
o temperature control [‘tempritsze] - regulator temperatury 

 rehandling [ri’hændliŋ] – przeładunek 
 reinforce [‘rii:nfo:s] – umocnić, wzmocnić 
 reinforced [ri:info:st] – zbrojony 
 reinforced concrete [ri:nfo:st ‘kaŋkrit] – żelbet, żelbeton 
 reinforcement [riin’fo:sment] – wzmocnienie, umocnienie, 

zbrojenie 
 remainder [ri’mejnde] – resztka 
 remodelling [ri’meudeliŋ] – przebudowa 

o remodelling of existing structure [ig’zistiŋ strakcze] - przebudowa 
konstrukcji istniejącej 

 remote control [ri’meut ken’treul] – zdalne sterowanie 
 removal [ri’mu:wel] – wywózka 
 remove [ri’mu:w] – wymontować, usunąć 
 renovate [‘renewejt] – odnowić, remontować, wyremontować 
 repaint [ri’pejnt] – przemalować 
 repair [ri’pea] – naprawa, naprawić, remont, zreperować 

o beyond repair [bi’jond] - nie nadający się do naprawy 
o general repair [‘dżenrel] - remont kaptalny 
o in situ repair [in situ ri’pea] - naprawa na miejscu 
o repair-weld [ri’pea łeld] - podspawać 
o repairing existing brickwork - naprawy murarskie 
o repairing existing brickwork [ig’zistiŋ ‘brikłe:k] - bieżące naprawy 

murarskie 

 repair-weld [ri’pea łeld] – podspawać 
 replacement [ri’plejsment] – wymiana (na inną) 
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o wiring replacement [‘łajeriŋ] - wymiana instalacji elektrycznej 
 reserve [ri’ze:w] – rezerwa, zapas 
 resin [‘rezin] – żywica 

o epoxy resin [‘epeksi] - żywica epoksydowa 

 resistance [ri’zistens] – opór, oporność, odporność, 
wytrzymałość 

o compressive strength [kem’presiw] - wytrzymałość na ściskanie 
o fatigue strength/ limit [fe’ti:g/ strenΘ] - wytrzymałość zmęczeniowa 
o frost resistance - odporność na mróz 
o notch-rupture strength/ resistance [‘notsz raptsze] - wytrzymałość 

na rozdzieranie 
o tensile strength/ resistance [‘tensajl] - wytrzymałość na rozciąganie 
o ultimate strength [‘altimet] - wytrzymałość na złamanie 
o vibration resistance - odporność na wibracje 
o water resistance - odporność na na wodę 
o wear resistance - odporność na ścieranie 

 resistor [ri’ziste] – opornik, rezystor 
 retailer [ri’tejle] – dystrybutor (materiałów itp.) 
 revolution [rewe’lu:szn] – obrót (silnika itp.) 
 rhombus [‘rombes] – romb 
 rib [rib] – żebro (kaloryfera itp.) 

o circumferential rib [se:kemfe’renszl] - żebro usztywniające 
obwodowe 

o fin [fin] - żebro chłodzące chłodnicy 

 ribbed [ribt] – żebrowany (konstrukcja itp.) 
 ridge-tile [‘ridż tajl] – gąsior (dachowy), gąsior narożny (bud.) 
 rigging [‘rigiŋ] – olinowanie 
 right-handed [‘rajt hændid] – prawoskrętny 
 rim [rim] – obręcz/ wieniec (koła), rand (arkusza itp.) 

o body rim [‘bodi] - obramowanie 

 ring [riŋ] – kółko, obręcz, pierścień 
o centre ring [sente] - pierścień centrujący 
o centring ring [‘sentriŋ] - pierścień środkujący 
o clamp/ locking ring [klæmp/ ‘lokiŋ] - pierścień zaciskowy 
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o connective ring [ke’nektiw] - pierścień łączący 
o distance ring [‘distens] - pierścień rozpierający/ odległościowy 
o flange ring [flændż] - pierścień kołnierzowy 
o lock ring [lok] - pierścień zamykający 
o oil ring [ojl] - pierścień Simmera 
o roller cap [‘reule] - pierścień wałka 
o safety/ guard ring [sejfti/ ga:d] - pierścień ochronny 
o sealing ring [‘si:liŋ] - pierścień uszczelniający 
o slide ring [slajd] - pierścień ślizgowy 
o snap ring [snæp] - pierścień sprężynujący 
o support ring [se’po:t] - pierścień ściskany 
o swivel ring [słiwl] - pierścień obrotowy 
o thrust collar [‘Θrast kole] - pierścień dociskowy 
o toothed ring [‘tu:Θid] - pierścień zębaty 

 rinse [rins] – płukać 
o to jet [dżet] - płukać strumieniem 

 rinse out [rinz ‘aut] – wypłukać 
 rinsing [‘rinsiŋ] – płukanie 
 ripper [‘ripe] – spulchniarka 
 ripper tooth [‘ripe tu:Θ] – zrywak (ostrze) 

o slate ripper [slejt] - zrywak do dachówek 
 ripping [‘ripiŋ] – zrywka (nawierzchni itp.) 
 rivet [‘riwit] – nit, nitować 

o blind rivet [blajnd] - nit jednostronnie zamykany 
o body-bound rivet [bodi baund] - nit rozprężny 
o rivet joint [‘dżojnt] - połączenie nitowe (masz.) 
o truss head rivet [tras hed] - nit grzybkowy 
o tubular rivet [‘tju:bjule] - nit rurkowy 

 riveter [‘riwete] – nitownica 
 road [reud] – droga, szosa 

o access road [‘ækses] - droga dojazdowa 
o by-pass road [‘baj pa:s] - droga objazdowa 
o expressway [‘ekspresłej] - droga szybkiego ruchu 
o hardened road [‘ha:dend] - droga utwardzona 
o minor road [‘majne] - droga podporządkowana 
o multi-lane road [malti ‘lejn] - droga wielopasmowa 
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o one-way road [łej] - droga jednokierunkowa 
o ring road [riŋ] - droga okrężna 
o tarmac road [‘ta:mæk] - droga o nawierzchni asfaltowej 
o two-way road [łej] - droga dwukierunkowa 
o unsurfaced road [an’se:fest] - droga gruntowa 

 road binder [‘reud bajnde] – spoiwo drogowe 
 road cut [‘reud kat] – przekop (terenu) 
 robot [‘reubot] – robot 
 rock [rok] – skała 

o consolidated rock [ken’solidejtid] - skała lita 
 rockwool [‘rokłu:l] – wełna mineralna 
 rod [rod] – drąg, drążek, pręt 

o actuating rod [‘æktułejtiŋ] - drążek naprężający 
o eye rod [aj] - pręt z uchem 
o joystick [‘dżojstik] - drążek sterowy 
o push-rod [pusz] - drążek popychacza 
o reinforce rod [‘ri:info:s] - pręt zbrojeniowy 
o release rod [ri’li:s] - drążek odwodzący 
o steering rod [‘stijeriŋ] - drążek kierowniczy 
o surveying rod [‘se:wiiŋ] - łata miernicza 
o tension rod [‘tenszn] - pręt rozciągany 
o tie rod [‘taj] - kotew, kotwia 
o torsion bar [‘to:szn] - drążek skrętny 
o welding rod [‘łeldiŋ] - pręt do spawania 

 roll [reul] – toczyć (przed sobą), walcować 
o cold rolled - walcowany na zimno 
o hot rolled - walcowany na gorąco 

 rolled [‘reuld] – zawijany 
 roller [‘reule] – rolka, wałek, wałeczek, walec (do walcowania), 

krążek (część obrotowa) 
o carrier roller [‘kærje] - krążek prowadzący 
o paint roller [pejnt] - wałek malarski 
o push roller [pusz] - krążek napędowy 
o road roller [reud] - walec drogowy 
o roller blind [blajnd] - roleta 
o roller cover [‘kawe] - otulina wałka 
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o roller guide [gajd] - rolka prowadząca 
o seam roller [si:m] - wałek wyrównujący 
o step roller [step] - rolka stopnia 
o support roller [se’po:t] - krążek nośny 
o tension pulley [‘tenszn puli] - rolka napinająca 
o trim roller [trym] - wałek do wykończeń 

 roller blind [‘reule blajnd] – roleta 
 roof [ru:f] – dach, strop (budowl.), przykryć dachem 

o castellated roof [‘kæstelejtid] - dach zwieńczony zębato 
o concrete slab floor [‘kaŋkrit slæb] - strop z płyt betonowych 
o convertible top [ken’we:tebl] - dach składany (sam.) 
o flat roof [flæt] - dach płaski/ tarasowy 
o glass roof [gla:s] - dach oszklony 
o hip roof [hip] - dach czterospadowy 
o hipped roof end [hipt] - połać dachu 
o pitched roof [‘pitszt] - dach spadowy 
o roof hatch [hætsz] - wyłaz dachowy 
o roof overhang [‘euwehæŋ] - występ dachu 
o roof ridge [ridż] - kalenica 
o slanted roof [‘slæntid] - dach spadzisty 
o sliding roof [‘slajdiŋ] - dach odsuwany/ opuszczany 
o span/ gable roof [spæn/ gejbl] - dach dwuspadowy 
o stucco ceiling [‘stakeu] - strop stiukowy 
o support roof [se’po:t] - strop podparty 
o thatched roof [‘Θæczt] - dach kryrty słomą 
o the roof is leaking! - dach cieknie! 
o tiled roof [tajld] - dach kryty dachówkami 
o undivided swivelling roof [andi’wajdid słiwliŋ] - dach jednospadowy 

nie dzielony 
o upper floor [‘ape] - strop międzypiętrowy 
o wooden roof [‘łu:dn] - dach drewniany 

 roof hatch [‘ru:f hætsz] – wyłaz dachowy 
 roof light [‘ru:f lajt] – świetlik 
 roof overhang [ru:f ‘euwehæŋ] – występ dachu 
 roof ridge [‘ru:f ridż] – kalenica 
 roof tile [‘ru:f tajl] – dachówka 

o cement tile [si’ment] - dachówka cementowa 
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o plane tile [plejn] - dachówka karpiówka 
o roofing tile [‘ru:fiŋ] - dachówka holenderska 
o steel roofing tile [sti:l] - dachówka holenderska 
o valley tile [‘wali] - dachówka koszowa 

 roofed [ru:ft] – pokryty dachem 
 roofer [‘ru:fe] – dekarz 
 roofing [‘ru:fiŋ] – pokrycie dachu 
 roofing caulk [ru:fiŋ kolk] – uszczelniacz dekarski 
 room [ru:m] – pokój, pomieszczenie 

o drying room [‘drajiŋ] - suszarnia 
o duty room [‘dju:ti] - służbówka 
o guest room [gest] - pokój gościnny 
o living room [‘liwiŋ] - pokój dzienny, salon 
o nursery [‘ne:seri] - pokój dziecinny 
o rooms an suite [ą ‘słi:t] - mieszkanie w amfiladzie 
o utility room [ju:’tiliti] - pomieszczenie gospodarcze, składzik 

 rope [reup] – lina, sznur (gruby) 
o sash rope [sæsz] - lina konopna 
o suspension rope [ses’penszen] - lina odciągowa 
o tensioning rope [‘tenszeniŋ] - lina napinająca 

 rosette [reu’zet] – rozeta 
 rotary [‘reuteri] – obrotowy 

o rotary tippet [‘tipit] - wywrotnica beczkowa 
 rotary tippet [‘rotary tipit] – wywrotnica beczkowa 
 rotate [reu’tejt] – obracać (się) 
 rotor [‘reute] – wirnik (urządzenia) 
 rotten [rotn] – spróchniały, zbutwiały 
 rough [raf] – obrobić wstępnie, szorstki (powierzchnia) 

o rough brickwork [‘brikłe:k] - budynek w stanie surowym 
o rough cast [ka:st] - tynk surowy 

 round [raund] – okrągły 
o round out [raund ‘aut] - zaokrąglić 

 rub [rab] – trzeć (o siebie nawzajem) 
 rubber [‘rabe] – guma, kauczuk, gumowy 

o flanged plunger [flændżt ‘plaŋdże] - guma do przepychania 
o foam rubber [feum] - guma piankowa 
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 rubbish [‘rabisz bin] – śmieci, odpadki 
 rubble [rabl] – gruz (budowlany) 

o rubble pavement [rabl] - bruk z kamienia polnego 
 rudder [‘rade] – ster 
 ruins [ruins] – ruiny 
 ruler [‘ru:le] – linijka (przyrząd) 
 run [ran] – zaciek 

o paint run [pejnt] - zaciek farby 
 run (ran, run) [ran] – cieknąć (np. kran) 
 run out (ran, run) [ran ‘aut] – zabraknąć 

o we’ve run out of paint! - zabrakło nam farby! 
 runner [‘rane] – prowadnica, prowadnik, prowadzić, płoza, 

ramiak (bud.) 
o cable guide [kejbl] - prowadnica kablowa 
o fairlead [‘feali:d] - prowadnica liny 
o guide pipe [pajp] - prowadnica rurowa 
o guide roller [‘reule] - prowadnica rolkowa liny 
o rail guide [rejl] - prowadnica szynowa 
o slide bar [‘slajd ba:] - prowadnica ślizgowa 

 rust [rast] – rdza 
o rust inhibitor [inhi’bite] - środek przeciwkorozyjny 

 rusted [‘rastid] – zardzewiały 
 sack [sæk] – worek (duży) 
 saddle [sædl] – łoże do transportu kabli 
 safety boots [‘sejfti bu:ts] – obuwie ochronne 
 sample [sæmpl] – próbka (materiału itp.) 
 sand [sænd] – piasek, cyklinować, posypać piaskiem, czyścić 

papierem ściernym 
o grit [grit] - piasek do posypywania (gruby) 
o parting sand [patiŋ] - piasek drobny 
o tar sand [ta:] - piasek smołowany 

 sand yellow [‘sænd jeleu] – piaskowy (kolor) 
 sandblasting [‘sændbla:stiŋ] – piaskowanie 
 sander [‘sænde] – cykliniarka 
 sanding vehicle [‘sændiŋ wii:kl] – piaskarka 
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 sandstone [‘sændsteun] – piaskowiec 
 saturation [‘sætjurejszn] – nasycenie (roztworu itp.) 
 saw [so:] – piła 

o bucksaw [‘bakso:] - piła kabłąkowa ręczna/ ramowa 
o chain saw [czejn] - piła łańcuchowa/ mechaniczna 
o circular saw [‘se:kjuele] - piła tarczowa 
o crosscut saw [‘kroskat] - piła poprzecznica 
o electric saw [i’lektrik] - piła elektryczna 
o fretsaw [‘fretso:] - piła wyrzynarka 
o handsaw [‘hændso:] - piła ręczna 
o jigsaw [‘dżigso:] - piła taśmowa 
o masonry saw [‘mejsnri] - piła kamieniarska 
o metal saw [metl] - piła do metalu 
o piercing/ pad saw [‘pi:siŋ pæd] - otwornica 
o saw bow [bau] - oprawa piły 
o saw dust [dast] - trociny 
o saw-cut [kat] - rzaz 
o saw-horse [ho:s] - kozioł do piłowania 

 saw (sawed, sawn) [so:] – piłować (piłą) 
 saw dust [‘so: dast] – trociny 
 saw through (sawed, sawn) [so:] – przepiłować 
 saw-cut [‘so: kat] – rzaz 
 sawing [‘so:łiŋ] – piłowanie 
 sawmill [‘so:mil] – tartak 
 scaffolding [‘skæfoldiŋ] – rusztowanie 

o erection scaffolding [i’rekszn] - rusztowanie montażowe 
o metal tube scaffolding [metl tju:b] - rusztowanie z rur stalowych 
o truss [tras] - rusztowanie nośne 

 scale [skejl] – kamień (osad) 
 scales [skejlz] – waga (urządzenie) 
 scantling [‘skæntiŋ] – kantówka (bud.) 
 scatter [‘skæte] – rozrzucić 
 scattered [‘skætrid] – porozrzucany 
 schedule [‘szedju:l] – plan prac, harmonogram 
 scissors [‘sise:z] – nożyczki 
 scour [‘skaue] – zatrzeć (tynk) 
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 scouring [‘ska:riŋ] – zacieranie tynku 
 scrap (metal) [‘skræp mi:tl] – złom 
 scrap shear [‘skræp szea] – nożyca złomowa 
 scrape [skrejp] – skrobać 

o scrape off - zeskrobać 
 scrape off [skrejp ‘of] – zeskrobać 
 scraper [‘skrejpe] – skrobak, zdzierak, zgarniarka (pojazd) 

o flat scraper [‘flæt] - zdzierak płaski 
o scraper grader [‘grejde] - łopata zgarniarki 

 scratch [skrætsz] – rysa (zadrapanie), zadrapanie 
 screen [skri:n] – ekran, monitor, parawan, sito, zasłona 

(element zasłaniający), przesiewacz, przesiewać 
 screw [skru:] – sworzeń, śruba (do łączenia), skręcić (np. 

śrubą), rygiel, wkręt, zasuwa (metalowa) 
o adjusting screw [e’dżastiŋ] - śruba nastawcza/ regulacyjna 
o anti-fatigue bolt [ænti fa’ti:g] - śruba sprężynująca 
o banjo bolt [‘bæŋdżeu] - śruba rurkowa/ drążona 
o cap screw [‘kæp] - śruba z łbem, wkręt z łbem 
o centring screw [‘sentriŋ] - śruba środkująca 
o clevis pin [‘klewis] - sworzeń z otworem na zawleczkę 
o collar screw [‘kole] - śruba z łbem kołnierzowym 
o counter-sunk bolt [kaunte ‘saŋk] - śruba z łbem wpuszczanym 
o cross slot screw [kros slot] - wkręt z rowkiem 
o cylinder head screw [‘silinde] - śruba z łbem walcowym 
o door hinge bolt [‘do: hindż] - sworzeń zawiasu 
o drive screw [drajw] - wkrętak udarowy 
o eye bolt [aj] - śruba z uchem 
o fixing bolt [‘fiksiŋ] - śruba mocująca 
o foundation bolt [faun’dejszen] - śruba kotwiąca/ fundamentowa 
o hexagon screw [‘heksegon] - wkręt sześciokątny 
o hook bolt [hu:k] - śruba hakowa 
o left-/ right-handed screw - śruba lewo/ prawoskrętna 
o lens head screw [‘lens hed] - śruba z łbem soczewkowym 
o oil drain plug [ojl drejn ‘plag] - śruba spustowa oleju 
o pan head screw [‘pæn hed] - śruba z łbem płaskim/ ściętym 
o Philips screw - śruba z łbem gniazdkowym krzyżowym 
o pitch of a screw [pitsz] - skok gwintu 
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o puller screw [‘pul] - śruba ściągająca 
o screw plug [skru:] - śruba zamykająca 
o self-protecting screw [pre’tektiŋ] - śruba samozabezpieczająca 
o self-tapping screw [self ‘tæpiŋ] - wkręt samogwintujący 
o set bolt [set] - śruba pasowana 
o set screw [set] - śruba dociskowa 
o setting screw [‘setiŋ] - śruba oporowa 
o sheet screw [szi:t] - wkręt do blach 
o slotted set screw [‘slotid] - wkręt dociskowy 
o square head bolt with collar and short dog point with rounded end 

[skłea hed] - śruba z łbem czterokątnym i kołnierzem oporowym 
o stud bolt [‘stad bolt] - śruba dwustronna 
o T-bolt [ti:] - śruba młoteczkowa 
o tee head bolt [ti: hed] - nitowkręt 
o thread cutting screw [‘Θred katiŋ] - śruba samogwintująca 
o tightening bolt [‘tajtniŋ] - śruba zaciskowa 
o to screw down/ up a bolt - przykręcić/ odkręcić śrubę 
o wheel mounting bolt [‘łi:l mauntiŋ] - śruba mocująca koło 
o wing screw [‘łiŋ] - śruba motylkowa 
o wood screw [‘łu:d] - śruba do drewna 

 screw clamp [‘skru:clæmp] – ścisk (zacisk śrubowy) 
 screw down [skru: ‘daun] – przykręcić (śrubę itp.) 
 screw in [skru: ‘in] – wkręcić 
 screwdriver [‘skru:draiwe] – śrubokręt, wkrętak 

o drive screw [drajw] - wkrętak udarowy 
o electric screwdriver [I’lektrik] - wkrętarka akumulatorowa 
o flat tip screwdriver [flæt tip] - śrubokręt płaski 
o interchangeable tip screwdriver [inte:’czejŋdżebl] - śrubokręt z 

wymiennymi końcówkami 
o neon screwdriver [‘nijen] - próbnik napięcia (neonówka) 
o Philips (tip) screwdriver [‘filips tip] - śrubokręt gwiazdkowy 
o Philips tip screwdriver [‘filips tip] - śrubokręt krzyżakowy 
o power driver [‘paue] - śrubokręt mechaniczny 

 scrub [skrab] – szorować (szczotką) 
 seal [si:l] – uszczelka, uszczelnić 

o resilient seal [ri’siljent] - uszczelka sprężysta 
o rubber seal [‘rabe] - uszczelka gumowa 
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o seal kit [kit] - komplet uszczelek 
 sealing [‘si:liŋ] – uszczelnienie, uszczelka zaciskowa 

o shaped packing [szejpt ‘pækiŋ] - uszczelnienie kształtowe 
o soft packing [soft ‘pækiŋ] - uszczelnienie miękkie 

 seam [si:m] – linia spawu, obrzeże, spoina (spawna), szew 
(także spawalniczy) 

o bead weld [bi:d] - spoina wypukła 
o bell seam [bel] - spoina kielichowa 
o bevel weld [bewl] - spoina stożkowa 
o complete weld [kem’pli:t] - spoina pełna 
o continuous weld [ken’tinjes] - spoina ciągła 
o double bevel seam [‘dabl bewl] - spoina na K 
o double V groove weld [‘wi: gru:w] - spoina na podwójne V 
o double-flanged seam [‘dabl flæŋdżt] - spoina brzeżna 
o fillet weld [‘filit] - spoina pachwinowa 
o overhead weld [‘euwehed] - spoina pułapowa 
o round weld [raund] - spoina okrągła 
o runout of the seam [‘ranaut] - przerwa w spoinie 
o single U weld [siŋgl ‘ju:] - spoina czołowa na U 
o single Y joint with root face [siŋgl ‘łaj wið ru:t ‘fejs] - spoina na Y z 

progiem 
o square weld [skłea] - spoina czołowa na I 
o straight seam [strejt] - szew wzdłużny 
o T-joint [ti: dżojnt] - spoina na T 
o vertically down weld [‘we:tikli daun] - spoina podolna 
o weld/ welding seam [‘łeldiŋ] - zgrzeina 

 seat [si:t] – siedzenie, fotel 
 section [‘sekszn] – profil, odcinek (bud.), zarys (narysowany) 

o brass section [bræs] - profil mosiężny 
o channel [tszænl] - profil ceownik 
o cold rolled section [‘keuld reuld] - profil gięty (z blachy) 
o cross section [kros] - profil poprzeczny (bud.) 
o hollow profile [‘holeu] - profil wydrążony 
o hot rolled section [‘hot reuld] - profil walcowany na gorąco 
o square [skłea] - profil kątownik 
o structural shapes [‘straktszerel szejps] - profile stalowe (ogólnie) 
o T-section [‘ti:] - teownik 
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o T-section [‘ti:section] - profil dwuteownik 
o turning radius [te:niŋ ‘rejdjes] - profil skrętu 

 secure [si’kju:] – zabezpieczyć 
 selector [si’lekte] – selektor, wybierak, przełącznik (elektr.) 

o frequency change selector [‘frikłinsi czejŋdż] - przełącznik 
częstotliwości 

o range selector [rejŋdż] - przełącznik zakresów (elektr.) 
o touch sensor [tatsz] - przełącznik dotykowy 

 self-supporting [self sa’po:tiŋ] – samonośny 
 sell [sel] – sprzedaż 

o sell with labour included - sprzedaż łącznie z montażem 

 semi- [semi] – pół… 
o semi-circular [‘se:kjuele] - półkolisty 
o semi-conductor [ken’dakte] - półprzewodnik 
o semi-finished product [‘finiszt ‘prodekt] - półfabrykat 

 semi-automatic [semi o:te’mætik] – półautomatyczny 
 semi-circle [semi ‘se:kl] – półkole 
 semi-circular [semi ‘se:kjuele] – półkolisty 
 semi-finished product [semi ‘finiszt ‘prodakt] – półfabrykat 
 semitrailer [‘semitrejle] – naczepa 

o adjustable-wheelbase semitrailer [e’dżastebl ‘łi:lbejs] - naczepa 
teleskopowa 

o car carrier semitrailer - naczepa-transporter samochodowy 
o container semitrailer [ken’tejne] - naczepa kontenerowa 
o flat platform semitrailer [flæt ‘plætfo:m] - naczepa-platforma 
o self-loading semitrailer [self ‘leudiŋ] - naczepa samonaładowcza 
o tipper semitrailer [‘type] - naczepa-wywrotka 

 sensitive [‘sensitiw] – czuły 
 sensor [‘sense] – czujnik (ogólnie) 

o flow control valve [ken’treul wælw] - czujnik przepływu 
o phase monitoring [fejz ‘monitoriŋ] - czujnik fazy 
o selecting pin [si’lektiŋ pin] - czujnik stykowy 

 sensor light [‘sense lajt] – halopak z czujnikiem ruchu 
 separator [‘seperejte] – separator, oddzielacz 

o conical separator [konikl] - wytrącacz (mot.) 
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o dust separator [‘dast] - odpylacz 
 series [‘siri:z] – seria 
 serrated [se’rejtid] – ząbkowany (ostrze itp.) 
 set [set] – komplet, zespół, zestaw, ustawić (działanie 

urządzenia itp.) 
o assembly kit [e’sembli] - zestaw montażowy 
o cable set [‘kejbl] - zespół przewodów 
o set of spanners [spæne:z] - komplet kluczy (narzędzi) 
o set of washers [‘ło:sze:z] - zestaw uszczelek 
o set of wrenches [‘rencziz] - zestaw kluczy 
o tool set [tu:l] - komplet narzędzi 
o toolkit [‘tu:lkit] - zestaw narzędzi 

 settle [setl] – osadzić (coś na czymś) 
 sewage system [‘sju:łidż sistem] – kanalizacja 
 sewer [‘sju:łe] – kanał ściekowy, ściek 

o sewer port [po:t] - studzienka chłonna 
 shade [szejd] – cień, odcień 
 shaft [szæft] – szyb, wał, wałek (mot.) 

o driving/ propeller shaft [‘drajwiŋ] - wał napędowy 
o vent shaft [‘went] - pion wentylacyjny 

 shape [szejp] 1 – formować (nadawać kształt) 
o heated and formed to shape - formowany w matrycy 

 shape [szejp] 2 – kształt, kształtować 
o circle-shaped [‘se:kl] - w kształcie koła 

 sharp [sza:p] – ostry (krawędź) 
 sharpen [‘sza:pn] – ostrzyć, naostrzyć 
 sharpener [‘sza:pne] – ostrzarka 
 shave [szejw] – wiórkować (podłogę itp.) 

o to shave sth off - zestrugać (lekko) powierzchnię czegoś 

 shave off [szejw ‘of] – wywiórkować 
 shavings [‘szejwiŋz] – wióry 
 shears [szeaz] – nożyce 

o guillotine shears [‘gileti:n] - nożyce gilotynowe 
o nibbler [‘nible] - nożyce skokowe 
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o plate shears [‘plejt szeaz] - nożyce do blach 
o pruning shears [‘pru:niŋ] - nożyce ogrodowe 
o rotary cutter [‘reuteri kate] - nożyce krążkowe 
o wire cutter [‘łaje kate] - nożyce do drutu 

 shed [szed] – szopa 
 sheet [szi:t] – arkusz (blachy, papieru itp.) 

o corrugated sheet [‘korugejtid] - blacha falista 
o metal sheet [metl] - arkusz blachy 
o plated sheet [‘plejtid] - blacha platerowana 
o punched sheet [paŋczt] - blacha perforowana/ dziurkowana 
o sheet metal [metl] - blacha (ogólnie) 
o sheet screw [‘skru:] - blachowkręt 
o trapezoidal sheet [‘træpizojdel] - blacha trapezowa 
o zinc sheet [ziŋk] - blacha cynkowa 

 sheet metal [‘szi:t metl] – blacha (ogólnie) 
o aluminium plate [ælju’minjem] - blacha aluminiowa 
o boiler plate [‘bojle] - blacha kotłowa 
o bracing plate [‘brejsiŋ] - blacha usztywniająca 
o corrugated sheet [‘korugejtid] - blacha falista 
o galvanized sheet metal - blacha biała 
o house roofed with sheet iron - dom kryty blachą 
o ironplate [‘ajenplejt] - arkusz blachy (grubej) 
o metal plated [‘plejtid] - okuty blachą 
o patterned plates [‘pæte:nd] - blacha wzorzysta 
o plated sheet [‘plejtid] - blacha platerowana 
o punched sheet [paŋczt] - blacha perforowana/ dziurkowana 
o sheet metal [szi:t] - blacha walcowana 
o steel plate/ sheet [sti:l] - blacha stalowa 
o thick sheet metal - blacha gruba 
o thin sheet metal - blacha cienka 
o to plate with metal [plejt] - okuć blachą 
o to put metal roofing on a house - pokryć dom blachą 
o trapezoidal sheet [‘træpizojdel] - blacha trapezowa 
o zinc sheet [ziŋk] - blacha cynkowa 
o zinc-coated sheet steel [‘ziŋk keutid] - blacha ocynkowana 

 sheet screw [szi:t ‘skru:] – blachowkręt 
 sheeter [‘szi:te] – blacharz 
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 shelf [szelf] – etażerka, regał, półka (jedna z półek) 
 shellack [‘szelek] – szelak 
 shield [szi:ld] – tarcza, osłona, osłaniać, krążek (płytka) 

o abrasive/ grinding wheel [e’brejsiw/ ‘grajndiŋ łi:l] - tarcza szlifierska 
o air shield [‘ea] - tarcza osłonowa 
o cutting disc [‘katiŋ] - tarcza tnąca 
o drive plate [drajw] - tarcza napędowa 
o dust shield [‘dast] - osłona od kurzu 
o face shield [‘fejs] - tarcza spawacza 
o friction disc [‘frikszen] - tarcza cierna/ tarcza piły ciernej 
o pressure plate [‘presze] - tarcza dociskowa 
o punched disc [panczt]i - tarcza z otworami 

 shine [szajn] – lśnić 
 shingle [‘sziŋgl] – gont 

o asphalt shingle [‘æsfelt] - gont smołowy 
 shiny [‘szajni] – lśniący (świecący) 
 ship [szip] – przesłać (transp.) 
 shock [szok] – wstrząs 
 shop [szop] – sklep, warsztat 

o fitter’s shop [fite:z] - warsztat ślusarski 
o hardware shop [‘ha:dłea] - sklep żelazny 
o repair shop [ri’pea] - warsztat naprawczy 

 short [szo:t] – krótki 
o short-circuit [szo:t ‘se:ket] - miejsce spięcia (elektr.) 

 short circuit [‘szo:t se:ket] – zwarcie 
 shovel [‘szawl] – szufla 

o bottom-dump shovel [‘botem damp] - czerpak (koparki) 
o FD shovel [ef ‘di:] - koparka wywrotna 
o tipping shovel [‘tipiŋ] - kubeł wywrotny 

 show [szeu] – pokazać 
 shower [‘szaue] – prysznic, natrysk 

o shower cubicle [‘kju:bikl] - kabina prysznicowa 
o shower curtain [ke:tn] - zasłona prysznicowa 
o shower head [hed] - słuchawka prysznica 
o shower hose [heuz] - wąż prysznicowy 
o spa shower [spa:] - kabina prysznicowa z hydromasażem 
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 shredder [‘szrede] – rozdrabniacz (techn.) 
 shunter [‘szante] – manewrowy (operator) 
 shut (shut, shut) [szat] – zamknąć (zatrzasnąć) 
 shutter [‘szate] – żaluzja (krata zabezpieczająca) 
 shutters [‘szate:z] – okiennice 
 side [sajd] – bok, strona 

o back side [bæk] - strona odwrotna 
o dump side [damp] - strona zwałowania 
o front/ face side [frant ‘fejs] - strona czołowa 
o inside [‘insajd] - strona wewnętrzna 
o left side [left] - strona lewa 
o outside [‘autsajd] - strona zewnętrzna 
o piston side [‘pistn] - powierzchnia boczna tłoka 
o right side [rajt] - strona prawa 

 sideboard [‘sajdbo:d] – kredens (niski) 
 silicon [‘silikon] – krzem 
 silicone [‘silikeun] – silikon 
 sill [syl] – parapet, próg 
 single-arm [siŋgl] – jednoramienny 
 sink [siŋk] – zlew 

o sink unit [‘ju:nit] - zlewozmywak 
 sink unit [‘siŋk ju:nit] – zlewozmywak 
 sintered material [‘sintred me’tjerjel] – spiek 
 sintering [‘sintriŋ] – spiekanie 
 site [‘sajt] – miejsce, plac 

o building site [‘bildiŋ] - plac budowy 
o condition of the site [ken’diszn] - stan budowy 
o construction/ building site [ken’strakszen/ ‘bildiŋ] - miejsce budowy 
o dumping site [‘dampiŋ] - miejsce zwałki 
o production site [pre’dakszen] - miejsce produkcji 
o site of the fire [‘faje] - pogorzelisko 

 size [sajz] – rozmiar, wielkość (rodzaj), wymiar, ziarnistość 
(żwiru itp.) 

o basic dimensions [‘bejsik] - wymiary podstawowe 
o clear dimension [‘klije] - wymiar w świetle/ prześwicie 
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 skeleton [‘skeliton] – korpus, szkielet 
o skeleton shoe [szu:] - płyta szkieletowa 

 sketch [sketsz] – szkicować 
 skilled [skild] – wykwalifikowany 
 skirting [‘ske:tiŋ] – cokół, cokolik 
 skylight [‘skajlajt] – okno uchylne (w dachu) 
 slab [slæb] – tabliczka, tarcza, talerz, płyta, przekładka (mot.), 

krążek (płytka) 
o abrasive/ grinding wheel [e’brejsiw/ ‘grajndiŋ łi:l] - tarcza szlifierska 
o acoustic tile [e’ku:stik tajl] - płyta dźwiękochłonna 
o air shield [‘ea] - tarcza osłonowa 
o aluminium plate [ælju’minjem] - blacha aluminiowa 
o assembly plate [e’sembli] - płyta montażowa 
o base plate [bejs] - płyta fundamentowa (masz.) 
o bottom/ floor plate [‘botem] - płyta podłogowa 
o bracing plate [‘brejsiŋ] - blacha usztywniająca 
o bracket plate [‘brækit] - płyta wspornikowa 
o building board/ slab [bildiŋ ‘bo:d] - płyta budowlana 
o carrier plate [‘kærje] - płyta nośna 
o ceiling slab [‘si:liŋ] - płyta stropowa 
o concrete slab [‘kaŋkrit] - płyta betonowa 
o cover plate [‘kawe] - płyta pokrywająca 
o cutting disc [‘katiŋ] - tarcza tnąca 
o diffuser plate [di’fju:ze] - przekładka z blachy 
o door leaf [‘do: li:f] - płyta drzwiowa 
o drive plate [drajw] - tarcza napędowa 
o extension trench-lining plate [iks’tenszen ‘trencz lajniŋ] - płyta do 

deskowania ścian wykopu 
o face shield [‘fejs] - tarcza spawacza 
o fibreboard [‘fajbebo:d] - płyta pilśniowa 
o flagstone [‘flægsteun] - płyta chodnikowa 
o foundation plate [faun’dejszen] - płyta fundamentowa (bud.) 
o friction disc [‘frikszen] - tarcza cierna/ tarcza piły ciernej 
o front panel [‘frant pænl] - płyta czołowa 
o glass panel [gla:s] - płyta szklana 
o grid board [‘grid bo:d] - płyta siatkowa 
o hard metal plate [‘ha:d metl] - płyta z żeliwa utwardzonego 
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o inside/ out-side door panel [‘insajd/ ‘autsajd ‘do: pænl] - płyta 
drzwiowa wewnętrzna/ zewnętrzna 

o light weight construction plate [lajt ‘łejt ken’strakszen] - płyta 
budowlana lekka 

o locking plate [‘lokiŋ] - płytka ustalająca (łańcucha) 
o name plate [nejm] - tabliczka znamionowa 
o particle/ chip board [‘pa:tikl/ ‘czip bo:d] - płyta wiórowa 
o patterned plates [‘pæte:nd] - blacha wzorzysta 
o plywood board [‘plajłu:d] - płyta z dykty 
o pressure plate [‘presze] - tarcza dociskowa 
o protecting plate [pre’tektiŋ] - osłona blaszana 
o punched disc [panczt] - tarcza z otworami 
o ribbed base plate [‘ribt bejs] - płyta żebrowa 
o roller plate [‘reule] - płyta walcowana 
o skeleton shoe [‘skeliton] - płyta szkieletowa 
o skirting panel [‘ske:tiŋ pænl] - płyta przypodłogowa ochronna 
o steel plate [sti:l] - blacha stalowa 
o stone slab [steun] - płyta kamienna 
o stone slab [steun] - płyta kamienna 
o support plate [se’po:t] - płytka podporowa 
o tie plate [taj] - płyta łącząca (masz.) 
o to plate with metal [metl] - okuć blachą 
o tombstone [‘tu:msteun] - płyta nagrobkowa 

 slag [slæg] – żużel (odpadowy) 
o liquid slag [‘likłid] - żużel ciekły 

 slant [slænt] – skos 
 slasher [‘slæsze] – zdzierak kory 
 sleeve [sli:w] – mankiet 
 slide back (slid, slid) [slajd] – zsunąć (zasunąć) 
 slide down (slid, slid) [slajd] – ześliznąć się, zsunąć się 
 slide gauge [‘slajd gejdż] – suwmiarka 
 sliding T-bevel [slajdiŋ ti: ‘bewl] – węgielnica 
 slippery [‘slipri] – śliski 
 slit (slit, slit) [slyt] – rozciąć (wzdłuż) 
 slot [‘slot] – szczelina 

o milled slot [‘myld] - rowek frezowany 
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 sludge [sladż] – szlam 
 sluice [slu:s] – śluza 
 small [smo:l] – mały (w rozmiarach) 
 smoke [smeuk] – dym 
 smooth [smu:ð] – wygładzić, gładki 
 smoothing [‘smu:ðiŋ] – wygładzanie 

o sander [‘sænde] - wygładzarka 
 smoothness [‘smu:ðnes] – gładkość 
 socket [‘sokit] – gniazdo (elektr.), gniazdko (elektr.), kielich 

(masz.), cokół (masz.) 
o ball mug [‘bo:l mag] - gniazdo kulowe 
o double socket - gniazdko podwójne 
o earthing socket [‘e:Θiŋ] - gniazdko z uziemieniem 
o exhaust valve seat [ig’zost wælw ‘si:t] - gniazdo zaworu wylotowego 
o filling nipple [filiŋ ‘nypl] - gniazdo smarowe 
o general power outlet (skrót G.P.O.) - główne gniazdo zasilające 
o grounded socket [‘graundid] - gniazdko z bolcem zerującym 
o headlamp socket [‘hedlamp] - gniazdko/ oprawa reflektora 
o inside cone [‘insajd keun] - gniazdo stożkowe 
o joint socket [dżojnt] - złączka wtykana 
o plug-in socket [plag ‘in] - gniazdko wtykowe 
o power points [‘paue pojnt] - gniazdka elektryczne 
o screw socket [‘skru:] - oprawka wtyczki 
o single socket - gniazdko pojedyncze 
o sunk socket [saŋk] - gniazdko podtynkowe 
o surface socket [‘se:fes] - gniazdko nadtynkowe 
o terminal socket [‘te:minel] - gniazdo zaciskowe 
o threaded socket [‘Θredid] - gniazdo gwintowane 

 soft [soft] – miękki 
 soften [sofn] – zmiękczyć 
 softener [‘sofne] – zmiękczacz 
 softness [‘sofnes] – miękkość 
 soil [sojl] – gleba, grunt, ziemia (z wykopu itp.) 
 sold [sould] – zlutować 
 solded [‘soldid] – zlutowany 
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 solder [‘solde] – lutować 
 soldering [‘soldriŋ] – lutowanie 

o soldering-iron [‘ajen] - lutownica 
 soldering-iron [‘soldriŋ ajen] – lutownica 
 solid [‘solid] – lity 
 solidify [so’lidifaj] – krzepnąć 
 soluble [‘solabl] – rozpuszczalny 
 solution [se’lu:szn] – roztwór, rozwiązanie 
 solvent [‘solwent] – rozpuszczalnik 
 soot [su:t] – sadza 
 sort out [so:t ‘aut] – posortować 
 sound-insulate [‘saund insjulejt] – wyciszyć (urządzenie) 
 source [so:s] – źródło 

o current source [‘karent] - źródło prądu 
 space [spejs] 1 – odstęp, odległość, odległość, rozstaw, 

rozpuścić (się) 
 space [spejs] 2 – przestrzeń 
 spacer [‘spejse] – rozpórka (masz.) 

o truss-stay [‘tras stej] - rozpórka rusztowania 
 spade [spejd] – szpadel, łopata 

o scraper grader [‘skrejpe grejde] - łopata zgarniarki 
 span [spæn] 1 – przęsło (mostu) 
 span [spæn] 2 – rozpiętość (podpór itp.) 
 spanner [‘spæne] – klucz (narzędzie) 

o adjustable spanner [e’dżastebl] - klucz nastawny 
o air bleeding spanner [‘ea bli:di ‘spæne] - klucz do zaworu 

odpowietrzającego 
o basin wrench [‘bejsin] - klucz zaworowy 
o box wrench [boks] - klucz oczkowy 
o calliper face spanner [‘kolipe fejs] - klucz czołowy 
o combination spanner [‘kombinejszn] - klucz kombinowany 
o double-open ended wrench [dabl eupn ‘endid] - klucz dwustronny 

maszynowy 
o forked open jaw wrench - klucz widełkowy 
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o hexagonal socket spanner [hek’sægenel sokit] - klucz sześciokątny 
o hock wrench - klucz do nakrętek okrągłych z wcięciami 
o hook spanner [hu:k] - klucz hakowy 
o impact spanner [‘impækt] - klucz udarowy 
o monkey wrench [‘maŋki] - klucz rozsuwalny 
o pin spanner [pyn] - klucz kołkowy 
o pipe wrench [pajp] - klucz do rur 
o ratchet wrench [‘rætszid] - klucz zapadkowy 
o serrated wrench [se’rejtid] - klucz płaski uzębiony 
o set of spanners [set] - komplet kluczy (narzędzi) 
o strap wrench [stræp] - klucz taśmowy 
o tightening key [‘tajtniŋ ki:] - klucz dociągający 
o to tighten the nut with a spanner - dokręcić kluczem śrubę 
o tubular spanner [‘tju:bjule] - klucz nasadowy 
o twelve-sided spanner [‘tłelw sajdid] - klucz dwunastokątny 

 spare [spea] – zapasowy (dodatkowy) 
 spark [spa:k] – iskra, iskrzyć 
 spatula [‘spætjule] – szpachla, łopatka (przyrząd), szpatułka 
 specialist [‘speszlist] 1 – fachowiec 
 specialist [‘speszlist] 2 – specjalista 

o structural engineer [‘straktszerel endż’inije] - specjalista od 
konstrukcji nośnych (bud.) 

 speed [spi:d] – szybkość, prędkość 
o rotational speed [reu’tejsznel] - prędkość obrotowa 
o walking speed [‘ło:kiŋ] - prędkość przesuwu 

 spherical [‘sferikel] – kulisty 
 spider [‘spajde] – krzyżak (konstrukcja) 
 spike [spajk] – kolec 
 spill [spyl] – rozsypać (drobną substancję) 
 spill (spilt, spilt) [spyl] – rozlać 

o to spill paint on the floor - rozlać farbę na podłogę 
 spiral [‘spajerel] – spiralny 
 spirit level [‘spirit lewl] – poziomica 

o carpenter’s level [‘ka:pinte:z] - poziomica ciesielska 
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 splash [splæsz] – pryskać (płyn) 
 splines [splajnz] – wieloklin 
 splinter [‘spliŋte] – drzazga 
 splitter [‘splite] – rozpłatnica 
 spoil [spojl] – zepsuć 
 spray [sprej] – natryskiwać, rozpylać 
 sprayer [‘spreje] – rozpylacz 
 spreader [‘sprede] – rozścielarka, zwałowarka 
 spreader bar [‘sprede ba:] – rozpora 
 spreading [‘sprediŋ] – rozłożenie (ciężaru itp.) 
 spring [spriŋ] – sprężyna 

o coil spring [kojl] - sprężyna zwojowa 
o compression spring [kem’preszn] - sprężyna oporowa 
o leaf spring [li:f] - sprężyna płytkowa 
o recoil/ return spring [ri’kojl] - sprężyna powrotna 
o relieving/ release spring [ri’li:wiŋ/ ri’li:s] - sprężyna odciągająca 
o rigging release spring [‘rigiŋ ri’li:s] - sprężyna zwalniająca 

mechanizm 
o spring washer [ło:sze] - sprężyna pierścieniowa 

 sprinkler [‘spriŋkle] – zraszacz 
 square [skłea] – profil, kątownik, kątownica, kwadrat, 

kwadratowy, plac 
o assembly/ storage yard [e’sembli/ ‘storidż ja:d] - plac montażowy/ 

składowy 
o building site [‘bildiŋ sajt] - plac budowy 
o square knot [not] - węzeł podwójny 
o T-square [‘ti:] - przykładnica 
o wallboard square - kątownica do płyt okładzinowych 

 square timber [‘skłea tymbe] – krawędziak 
 stainless [‘stejnles] – nierdzewny (materiał) 
 stair [‘stea] – schodek (jeden ze schodów) 

o basement stairs [‘bejsment] - schody do piwnicy 
o escalator [‘eskelejte] - schody ruchome 
o fire escape [‘faje es’kejp] - schody przeciwpożarowe 
o spiral staircase [‘spajerel] - schody kręcone 
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 staircase [‘steakejs] – klatka schodowa 
o spiral staircase [‘spajerel] - schody kręcone 

 stamper [‘stæmpe] – ubijaczka (do ziemi) 
 stand [stænd] – podest (maszyny), stojak, wieszak, podparcie, 

stanowisko (kontroli, montażu itp.) 
o pipe stand [‘pajp] - podparcie rury 

 standard [‘stænded] – norma, standard, standardowy 
o British standards (BS) - Normy Brytyjskie 
o material standard [me’tjerjel] - normy materiałowa 
o quality standard [kło:leti] - norma jakościowa 

 start [sta:t] – uruchomić 
 starter [‘sta:te] – nawiertak 
 state [stejt] – stan 

o condition of the site [ken’diszn] - stan budowy 

 stator [‘stejte] – stojan 
 steam [sti:m] – para (wypuszczana) 

o saturated steam [‘sætjurejtid] - para mokra/ nasycona 
 steam boiler [‘sti:m bojle] – wytwornica pary 
 steel [sti:l] – stal 

o alloy steel [‘æloj] - stal stopowa 
o chromium steel [‘kreumjem] - stal chromowa 
o fine-grained steel [‘fajn grejnd] - stal drobnoziarnista 
o hardened steel [‘ha:dend] - stal hartowana 
o high quality steel [haj ‘kło:liti] - stal wysokogatunkowa 
o high-speed steel [‘haj spi:d] - stal szybkotnąca 
o low-alloy steel [lau ‘æloj] - stal niskostopowa 
o manganese steel [mænge’ni:z] - stal manganowa 
o merchant bars [‘me:czent ba:s] - stal prętowa 
o rolled steel [reuld] - stal walcowana 
o stainless steel [‘stejnles] - stal nierdzewna 
o steel cast [‘ka:st] - staliwo 
o steel fixer [‘fikse] - zbrojarz 
o steel scrap [skræp] - złom stalowy 
o steel strip coil [strip ‘kojl] - zwój taśmy stalowej 
o structural steel [‘straktszerel] - stal konstrukcyjna 
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o wrought iron [ro:t] - stal kowalna 
 steel fixer [‘sti:l fikse] – zbrojarz 
 steelwork [‘sti:lłe:k] – konstrukcja stalowa 

o supporting steelwork - ruszt nośny 
 steep [sti:p] – stromy 
 steering [‘stijeriŋ] – kierowanie (maszyną) 

o remote control [ri’meut ken’treul] - kierowanie odległościowe 
 step [step] – stopień (schodek) 

o step tread [tred] - stopnica 
 step tread [‘step tred] – stopnica 
 stepladder [‘steplede] – drabina składana 
 stick [stik] – kij, kijek 

o emery stick [‘emri] - pilnik szmerglowy 
 stick (stuck, stuck) [stik] – przykleić 

o stick out - wystawać (sterczeć) 
 sticky [‘stiki] – lepki 
 stiff [stif] – sztywny 
 stiffen [‘stajfn] – usztywnić 
 stir [styr] – mieszać (kręcić) 
 stirrer [‘stire] – mieszarka 

o drum-mixer [‘dram mikse] - mieszarka bębnowa 
 stone [steun] – kamień, kamienny 

o centre key [‘sente ki:] - kamień wieńczący 
o cobble stone [‘kobl] - brukowiec (kamień) 
o keystone [‘ki:steun] - kamień zwornikowy 
o limestone [lajm] - kamień wapienny 
o paving stone [‘pejwiŋ] - kamień brukowy 
o pumice stone [‘pamis] - pumeks 
o stone lid [lid] - płyta kamienna 
o virgin stone [‘we:dżin] - kamień naturalny 

 stool [stu:l] – stołek, taboret 
o roller stool [‘reule] - kozioł na kółkach 

 stop [stop] – postój, ogranicznik (stoper), zatrzymać, zatkać 
(otwór) 

 stopcock [‘stopkok] – kranik, kurek 
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o air cock [ea] - kurek odpowietrzający 
o cut-of cock [‘katof] - kurek zamykający/ odcinający 
o entry steam cock ['entri sti:m] - kurek wlotowy 
o exit steam cock [eksit sti:m] - kurek wylotowy 
o gauge cock [gejdż] - kurek probierczy 

 stopper [‘stope] – korek, zatyczka 
o blanking plug [‘blæŋkiŋ plag] - korek zaślepiający 
o screw plug [skru:] - korek gwintowy 

 storage place [‘storidż plejs] – pawlacz 
 storeroom [‘sto:rum] 1 – magazyn (pomieszczenie) 

o spare parts depot [spea pa:ts ‘depeu] - magazyn części 
zamiennych 

o tube deposit [tju:b di’peuzit] - magazyn rur 
 storeroom [‘sto:rum] 2 – schowek (pomieszczenie) 
 storey [‘stori] – kondygnacja 
 stove [steuw] – piec, piecyk (domowy) 

o gas flow heater [‘gæs fleu hi:te] - piecyk gazowy przepływowy 
o hot blast stove [hot bla:st] - dmuchawa (nagrzewnica) 

 straight [strejt] – prosta, prosto, prosty 
o straight edge [edż] - liniał 
o straight seam [si:m] - szew wzdłużny 

 straightener [‘strejtne] – prostownica 
 strainer [‘strejne] – cedzak 
 strap [stræp] – taśma (ogólnie) 

o abrasive band [eb’rejsiw] - taśma szlifierska/ ścierna 
o adhesive tape [ed’hi:siw] - taśma samoprzylepna 
o band iron strap [bænd ‘ajen] - taśma stalowa opasująca 
o cover strap [‘kawe] - taśma maskująca 
o fastening strap [‘fa:sniŋ] - taśma mocująca 
o insulation tape [‘iŋsjuelejszn] - taśma izolacyjna 
o plastic strapping [plæstik] - taśma opakowaniowa 
o punched tape [‘panczt] - taśma dziurkowana 
o sealing band [‘si:liŋ] - taśma uszczelniająca 
o self-adhesive foam strips - samoprzylepna taśma piankowa 
o steel tape [sti:l] - taśma metalowa 
o tape measure [‘meże] - taśma do mierzenia 
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o tightening strap [‘tajtniŋ] - taśma napinająca 
o twin-sided adhesive tape [‘tłyn sajdid ed’hi:siw] - taśma klejąca 

dwustronna 
 straw [stro:] – słoma, słomiany 

o thatched roof [‘Θæczt ru:f] - dach kryty słomą 
 stream [stri:m] – strumień 
 strength [strenΘ] – wytrzymałość 

o compressive strength [kem’presiw] - wytrzymałość na ściskanie 
o fatigue strength/ limit [fe’ti:g/ strenΘ] - wytrzymałość zmęczeniowa 
o notch-rupture strength/ resistance [‘notsz raptsze] - wytrzymałość 

na rozdzieranie 
o tensile strength/ resistance [‘tensajl] - wytrzymałość na rozciąganie 
o ultimate strength [‘altimet] - wytrzymałość na złamanie 

 strengthen [‘strenΘn] – wzmocnić 
 string [striŋ] – sznurek 
 strip [strip] – listwa 

o cover strip [‘kawe] - listwa kryjąca styki 
o multiple pin strip [‘maltipl pin] - listwa z gniazdami wtykowymi 
o sealing strip [‘si:liŋ] - listwa uszczelniająca 
o strip of wood [łu:d] - listwa drewniana 
o terminal strip [‘te:menel] - listwa zaciskowa 
o wear strip [‘łea] - listwa ochronna 

 strip off [strip ‘of] – zdzierać, zedrzeć 
o to strip off the previous layer of the paint - zedrzeć starą warstwę 

farby 
 structure [‘straktsze] – budowa (struktura), budowla 

(specyficzna), konstrukcja (specyficzna), struktura 
o supporting structure/ truss [tras] - konstrukcja nośna 
o timber structure [‘timbe] - konstrukcja drewniana 

 stucco [‘stakou] – stiuk, tynk szlachetny 
 studio flat [‘stjudjeu flæt] – kawalerka 
 styrofoam [‘stajreufeum] – styropian, pianka styroporowa 
 substance [‘sabstens] – substancja 
 substation [sab’stejszn] – podstacja (elektr.) 
 substitute [‘sabstitju:t] – substytut, zamiennik 
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 suction [‘sakszn] – zasysanie 
 sulphur [‘salfe] – siarka 
 sulphuric [sal’ferik] – siarkowy 
 superheater [‘sju:pehi:te] – przegrzewacz 
 supply [se’plaj] – przyłącze (mediów), zapas (zgromadzone 

towary), zaopatrzenie 
o water supply [‘ło:te] - zaopatrzenie w wodę 

 support [‘sapo:t] – podstawka, podparcie, podpora, 
zamocowanie, zawieszenie (konstrukcja), zamocowanie 
(trzymak) 

o buttress [‘batris] - podpora stała budynku 
o hydraulic support [haj’drolik] - wspomaganie hydrauliczne 
o lever support [‘lewe] - podpora dźwigni 
o pipe stand [‘pajp stænd] - podparcie rury 
o roof support [ru:f] - podpora warstwy stropowej 
o T-support [‘ti:] - podkładka teowa 
o truss-support [tras] - podpora rusztowania 

 surface [‘se:fes] – nawierzchnia, powierzchnia 
o blacktop [‘blæktop] - nawierzchnia bitumiczna 
o block surface [blok] - nawierzchnia z płyt betonowych 
o boulder surface [‘bu:lde] - nawierzchnia brukowa 
o concrete slab [‘kaŋkrit slæb] - nawierzchnia betonowa 
o fracture face [‘fraktsze fejs] - powierzchnia pęknięcia 
o gravel surface [‘grejwl se:fes] - nawierzchnia żwirowa 
o ground surface [‘graund se:fes] - powierzchnia terenu 
o macadam surface [‘mekedem] - nawierzchnia tłuczniowa 

 surround [se’raund] – oddrzwia 
 suspension [ses’penszen] – zawieszenie 

o suspension rope [reup] - odciąg (bud.) 
 suspension rope [sas’penszn reup] – odciąg (bud.) 
 sweep away (swept, swept) [słi:p e’łej] – pozamiatać 
 sweep up (swept, swept) [słi:p] – zamieść 
 sweeper [‘słi:pe] – zmiotka 
 swing [słiŋ] – wychylenie 

o swing distance [‘distens] - stopień wychylenia 
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 switch – wyłączyć (przełącznikiem) 
 switch [słitsz] – włącznik, wyłacznik, przełącznik, przełączyć 

o air-tight switch [‘ea tajt] - włącznik hermetyczny 
o alarm switch [e’la:m] - włącznik dzwonkowy 
o automatic circuit breaker [‘o:temetik se:ket ‘brejke]  

- wyłącznik samoczynny 
o coding switch [‘keudiŋ] - przełącznik kodowy 
o dimmer switch [‘dyme] - włącznik ze ściemniaczem 
o disconnecting switch [dyske’nektiŋ] - włącznik automatyczny 
o double switch [dabl] - włącznik podwójny 
o emergency switch [i’me:dżinsi] - włącznik awaryjny 
o float switch [fleut] - włącznik pływakowy 
o heat switch [hi:t] - włącznik termiczny 
o indicator switch [‘iŋdikejte] - włącznik z lampką sygnalizacyjną 
o main switch [mejn] - włącznik schodowy 
o mains circuit breaker [‘mejns se:ket] - wyłącznik sieci 
o master switch [‘ma:ste] - wyłącznik główny 
o overload switch [‘euweleud] - włącznik przeciążeniowy 
o proximity switch [prok’simiti] - włącznik zbliżeniowy 
o reset switch [ri’set] - włącznik nastawczy 
o single switch [siŋgl] - włącznik pojedynczy 
o slide switch [slajd] - przełącznik suwakowy 
o spindle switch [spindl] - przełącznik obrotowy 
o step switch [step] - przełącznik stopniowy 
o surface/ sunk switch [se:fis/ saŋk] - włącznik nadtynkowy/ 

podtynkowy 
o thermo switch [Θe:’me] - termowłącznik 
o time-lag switch [tajm læg] - włącznik czasowy 
o voltage breaker [‘woltidż brejke] - wyłącznik napięcia 

 syenite [‘sjenit] – sjenit 
 symmetry [‘simetri] – symetria 
 system [‘sistem] – system, instalacja, układ 

o alarm system [e’la:m] - instalacja alarmowa 
o early warning system [eali: ‘ło:niŋ] - system wczesnego ostrzegania 
o electrical/ wiring system [i’lektrikel/ ‘łajeriŋ] - instalacja elektryczna 
o fuel system - instalacja paliwowa 
o gas system [gæs] - instalacja gazowa 
o heating system [‘hi:tiŋ] - system ogrzewczy 
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o operations control computer system [‘operejsznz ken’treul] - 
komputerowy system sterowania 

o propulsion system [pre’palszen] - system napędowy 
o the plumbing [‘plamiŋ] - instalacja sanitarna 
o water supply system [ło:te se’plaj] - instalacja wodociągowa 

 T-bar [‘ti: ba:] – teownik 
 T-joint [‘ti:dżojnt] – mufa (metalowa) 
 T-piece [‘ti: pi:s] – trójnik 

o reducing T-pipe [ri’dju:siŋ] - trójnik redukcyjny 
o T-pipe [‘ti: pajp] - trójnik rurowy 

 T-section [‘ti: sekszn] – teownik 
 T-square [‘ti: skłea] – przykładnica 
 table [tejbl] – stół, stolik, tabela 

o folding bench [‘feuldiŋ bencz] - stół do gięcia rur/ krawędziowania 
o pivoted/ swivel table [‘piwotid/ słiwl] - stół obrotowy/ uchylny 
o spring table [spriŋ - stół amortyzowany 
o workbench [‘łe:kbentsz] - stół warsztatowy 

 tack [tæk] – gwoździk 
o to tack sth down - przybić coś gwoździkami 
o upholsterer’s tack [ap’heulsterer] - gwóźdź tapicerski 

 tack weld [‘tæk łeld] – sczepić (szeregiem krótkich spoin) 
 take (took, taken) [tejk] – nabrać (wziąć) 
 take out [tejk ‘aut] – wymontować 
 take out (took, taken) [tejk] – wyjąć 
 tall [to:l] – wysoki (osoba oraz rzecz wydłużona) 
 tamp [tæmp] – ubijać (nawierzchnię) 
 tamper [‘tæmpe] – ubijak 
 tank [tæŋk] – zbiornik, pojemnik, kontener, cysterna (zbiornik) 

o ballast tank [‘bælest] - zbiornik balastowy 
o gas holder [‘gæs heulde] - zbiornik gazu 
o rubbish bin [‘rabisz bin] - pojemnik na śmieci 
o surge tank [se:dż] - zbiornik wyrównawczy 
o this container holds - … ten pojemnik mieści … 
o water tank [‘ło:te] - zbiornik na wodę 
o wheely bin [‘łi:li byn] - kontener na gruz 

 tap [tæp] – kran, bateria (kran), gwintować 
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o ball valve tap [bo:l wælw] - kran z zaworem kulowym 
o hot/ cold water tap - kran z ciepłą/ zimna wodą 
o tap drill [‘dril] - gwintownik 
o tap water [‘ło:te] - woda z kranu 
o thermo-regulatory tap - kran z termoregulatorem 
o to turn on/ off a tap - odkręcić/ zakręcić kran 

 tap drill [‘tæp dril] – gwintownik 
 tape [tejp] – taśma 

o abrasive band [eb’rejsiw] - taśma szlifierska/ ścierna 
o adhesive tape [ed’hi:siw] - taśma samoprzylepna 
o band iron strap [bænd ‘ajen] - taśma stalowa opasująca 
o cover strap [‘kawe] - taśma maskująca 
o fastening strap [‘fa:sniŋ] - taśma mocująca 
o insulation tape [‘iŋsjuelejszn] - taśma izolacyjna 
o plastic strapping [plæstik] - taśma opakowaniowa 
o punched tape [‘panczt] - taśma dziurkowana 
o sealing band [‘si:liŋ] - taśma uszczelniająca 
o self-adhesive foam strips - samoprzylepna taśma piankowa 
o steel tape [sti:l] - taśma metalowa 
o tape measure [‘meże] - taśma do mierzenia 
o tightening strap [‘tajtniŋ] - taśma napinająca 
o twin-sided adhesive tape [‘tłyn sajdid ed’hi:siw] - taśma klejąca 

dwustronna 
 tapered [‘tejpred] – stożkowy, stożkowaty 
 taping knife [tejpiŋ ‘najf] – szpachla (narzędzie) 
 tappet [‘tæpit] – zabierak (masz.) 
 tar [ta:] – smoła 

o tarmac [‘ta:mek] - smoła ziemna 
 tarmac [‘ta:rmek] – asfalt 

o tarmac blacktop [‘blæktop] - warstwa smołowa nawierzchni 
 tear [‘tije] – rozerwanie 
 tear apart (tore, torn) [‘tije e’pa:t] – rozerwać 
 technical [‘teknikel] – techniczny 
 technical information [‘teknikel info:’mejszn] – informacja 

techniczna 
 tee head bolt [ti: hed ‘bolt] – nitowkręt 
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 tee-connector [ti: ke’nekte] – trójnik 
o reducing T-pipe [ri’dju:siŋ] - trójnik redukcyjny 
o T-pipe [‘ti: pajp] - trójnik rurowy 

 teflon [‘teflen] – teflon 
o teflon pad/ non-stick surface [nan stik ‘se:fes] - powłoka teflonowa 

 telescopic [‘teleskopik] – teleskopowy 
o telescopic crane arm [‘krejn a:m] - teleskopowy wysięgnik żurawia 

 temperature [‘tempritsze] – temperatura 
o ambient temperature [‘æmbjent] - temperatura otoczenia 
o deformation point [defe:’mejszn pojŋt] - temperatura topliwości 

materiału 
o freezing/ softening point [fri:ziŋ/ so:fniŋ ‘pojŋt] - temperatura 

zamarzania/ mięknienia itp. 
o outlet temperature [‘autlet] - temperatura wyjściowa 

 template [‘templejt] – podkładka pod belkę, szablon (do cięcia 
itp.), wzornik (spawalniczy) 

 tension [‘tenszn] – napięcie (siła) 
o belt tension [‘belt tenszen] - napięcie pasa 
o chain tension [czejn] - napięcie łańcucha 

 tensioner [‘tenszene] – napinacz, naprężacz 
 tensioning [‘tenszniŋ] – napięcie (siła) 

o chain tensioning [czejn] - napięcie gąsienicy/ łańcucha 

 terazzo [te’receu] – lastryko 
 terminal [‘te:menel] – wyprowadzenie (końcówka) 
 terrace [‘teres] – taras 
 terracotta [tere’keute] – terakota 

o abrasion resisting terracotta [eb’rejżn ri’zistiŋ] - terakota gresowa 
o frost-resisting terracota [ri’zistiŋ] - terakota mrozoodporna 

 test [test] – próba, test, testować, wypróbować 
o efficiency test [i’fiszinsi] - próba sprawności 
o fatigue test [fa’ti:g] - próba zmęczeniowa 
o ignition test [ig’niszen] - próba rozruchowa/ zapalenia 
o knead test [ni:d] - próba na gniecenie 
o NDT [en di: ‘ti:] - próba kafarowa Pelliniego 
o preliminary test [pri’limineri] - próba przydatności 
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o pressure test [‘presze] - próba na ciśnienie 
o strength test [strenΘ] - próba wytrzymałości 
o tension test [‘tenszen] - próba na rozerwanie 

 tester [‘teste] – próbnik (urządzenie) 
o neon screwdriver [nijen ‘skru:drajwe] - próbnik napięcia (neonówka) 

 thatch [Θætsz] – strzecha 
 thatched [Θæczt] – pokryty strzechą 
 the lowest [ðe ‘lauist] – najniższy (najniżej leżący) 
 thermo switch [Θe:’meu ‘słitsz] – termowyłącznik 
 thermometer [Θe:’me:mi:te] – termometr 
 thermostat [‘Θe:mestet] – termostat 
 thick [Θik] – gruby (dużej grubości) 

o thick layer of paint - gruba warstwa farby 
o two centimetres thick - gruby na dwa centymetry 

 thickness [‘Θiknis] – grubość 
o coat thickness [‘keut] - grubość warstwy 
o thickness of the roof [‘of ru:f] - nośność stropu 
o throat depth [Θreut] - grubość spoiny 
o wall thickness [ło:l] - grubość ściany 

 thickness gauge [‘Θiknis gejdż] – szczelinomierz 
 thimble [‘Θimbl] – mufa (z tworzywa) 
 thin [Θiŋ] – cienki, rzadki (konsystencja) 
 thread [Θred] – gwint, gwintować, zwój (cewki itp.) 

o left-hand thread - gwint lewy 
o outer thread [‘aute] - gwint zewnętrzny 
o pitch [pitsz] - skok gwintu śruby 
o right-hand thread - gwint prawy 

 threaded [‘Θredid] – gwintowany 
o threaded bolt [beult] - kołek gwintowany 

 threader [‘Θrede] – gwintownica 
 three-part [Θri: ‘pa:t] – trzyczęściowy 
 three-phase [Θri: fejz] – trójfazowy 
 threshold [‘Θreszeuld] – próg (przy drzwiach) 
 through [Θru:] – przelotowy (kanał itp.) 
 throw away (threw, thrown) [Θreł e’łej] – wyrzucić 
 thumbtack [‘Θamtæk] – pinezka 
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 tie [taj] – wiązadło, wiązać 
 tie rod [‘taj rod] – kotew, kotwia 
 tie up [taj ‘ap] – związać 
 tight [tajt] – szczelny 
 tighten [‘tajtn] – docisnąć, dokręcić, napiąć 

o to tighten a screw as far as it will go - dokręcić śrubę do oporu 
 tightener [‘tajtne] – napinacz 
 tile [tajl] – kafelek, płyta, płytka 

o acoustic tile [e’ku:stik] - płyta dźwiękochłonna 
o cement tile [si’ment] - dachówka cementowa 
o milled rock tiles [‘mild rok] - gres 
o plane tile [plejn] - dachówka karpiówka 
o roof tile [‘ru:f] - dachówka 
o roofing tile [‘ru:fiŋ] - dachówka holenderska 
o tiled [tajld] - wykładany kafelkami 
o valley tile [‘wali] - dachówka koszowa 
o wall tile [‘ło:l] - płytka ścienna 

 tiler [‘tajle] – kafelkarz 
 tilt [tylt] – przechył, przechylić 
 timber [‘timbe] – drewno 

o building timber [‘bildiŋ] - drewno budowlane 
o long timber [loŋ] - dłużyca 
o square timber [‘skłea] - krawędziak 
o timber grapple [græpl] - chwytak do bali 
o timber planks [plæŋks] - skrzynia ładunkowa 

 time [tajm] – czas 
o access time [‘ekses] - czas dostępu 
o erection time [i’rekszen] - czas montażu 
o ignition time [ig’najte] - czas włączenia 
o loading time [‘leudiŋ] - czas ładowania 
o outage [‘autidż] - czas przestoju 
o response time [ri’spons] - czas reakcji 
o stripping time [‘stripiŋ] - czas trwania rozbiórki 
o warming-up period [ło:miŋ ‘ap] - czas rozgrzewu 

 tin [tin] – blacha, blaszka, cyna (lutownicza) 
 tin plate [‘tin plejt] – blaszka 

o escutcheon [es’kutszeon] - blaszka na dziurce od klucza 
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 tint [tint] – zabarwić (lekko) 
 tinted [‘tintid] – barwiony 
 tipping [‘tipiŋ] – przechylanie (czynność) 
 titanium [ti’tenjem] – tytan 
 to rotate anti-clockwise [‘ænti klokłajz] – obracać (się) 

przeciwnie do ruchu wskazówek zegara 
 to rotate clockwise [‘klokłajz] – obracać (się) zgodnie z ruchem 

wskazówek zegara 
 toilet [‘tojlet] – toaleta 

o toilet bowl [‘baul] - miska klozetowa 
o toilet flush [flasz] - spłuczka 
o toilet seat [si:t] - deska klozetowa 

 toilet bowl [‘tojlit beul] – klozet (muszla) 
 toilet flush [‘toijlet flasz] – spłuczka 
 toilet seat [‘tojlit si:t] – sedes 
 tolerance [‘tolerens] – tolerancja 

o casting general tolerance (GTB) [ka:stiŋ ‘dżenrel] - tolerancja 
wymiaru odlewu 

o fault tolerance [fo:lt] - tolerancja błędu 
o tolerance of cycle turning [‘sajkl te:niŋ] - tolerancja ruchu 

obrotowego 
 tongs [toŋz] – szczypce (narzędzie), kleszcze 

o bolt cutters [‘bolt kate:z] - szczypce przegubowe do prętów 
o combination pliers [kambi’nejszn] - szczypce uniwersalne płaskie 
o log grapple [‘log græpl] - szczypce do dłużyc 
o pointed pliers [‘pojŋtid] - szczypce ze zwężonymi końcami 
o round nose pliers [raund ‘neuz] - szczypce z okrągłymi końcówkami 
o side cutter [‘sajd kate] - szczypce do cięcia drutu 
o skinning pliers [‘skiniŋ] - szczypce do ściągania instalacji 
o slip-joint pliers [slip dżojnt] - szczypce do rur 
o straight lip tongs [strejt ‘lip] - szczypce płaskie 

 tool [tu:l] – narzędzie 
o finishing tool [‘finisziŋ] - nóż-wykańczak 
o fitting tool [‘fitiŋ] - narzędzie montażowe 
o set of tools - komplet narzędzi 
o tool kit [kit] - torba z narzędziami 
o tool shed [szed] - komórka na narzędzia 
o toolkit - zestaw narzędzi 
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o working tool [‘łe:kiŋ] - narzędzie pracy 
 tool shed [tu:l szed] – komórka na narzędzia 
 tooth (pl teeth) [tu:Θ] – ząb (na powierzchni) 

o bolt-on- teeth [bolt ‘on] - zęby śrubowe 
o ripper tooth [‘ripe] - ząb koparki, zrywak (ostrze) 

 toothed [‘tu:Θid] – zębaty, uzębiony (masz.) 
 top [top] – wierzchołek, blat, szczyt, góra (górna część) 

o chimney top [‘czimni] - szczyt komina 
o table-leaf [‘tejbl li:f] - blat chowany (stołu) 
o the top shelf/ floor [top] - najwyższa półka/ piętro 
o worktop [‘łe:ktop] - blat roboczy 

 topping bout [‘topiŋ baut] – wiecha (zakończenie budowy) 
 torch [to:cz] – latarka 

o cutting torch [‘katiŋ] - przecinak gazowy 
 torsional [‘to:sznel] – skrętny 
 tower [‘taue] – wieża 
 towing winch [‘tauiŋ łintsz] – wyciągarka 
 trailer [‘trejle] – przyczepa (towarowa) 

o caravan [‘kærewen - przyczepa kempingowa 
o low bed trailer [lau ‘bed] - przyczepa niskopodwoziowa 
o single-axle/ bi-axial trai-ler [siŋgl/ æksl/ baj ‘æksjel] - przyczepa 

jedno/ dwuosiowa 
o wagon carrying trailer [‘łejgen kæryiŋ] - przyczepa wielokołowa 

 trainee [‘trejni:] – praktykant 
 training [‘trejniŋ] – szkolenie 
 transformer [træns’fo:me] – przekładnik, transformator 
 transmission [trænz’miszn] – przesyłanie (elektr.) 
 transverse [‘trænzwe:z] – przekątny, poprzeczny 
 trap [træp] – syfon 

o basin drain trap [‘bejsin drejn] - syfon umywalkowy 
 trapezoidal [træpi:’zojdel] – trapezowy 
 trash [træsz] – bubel, buble 
 trash stuff [‘trasz staf] – rupiecie (graty) 
 treat [tri:t] – obrobić (materiał) 

o to treat roughly [rafli] - obrobić wstępnie 
 treatment [tri:tment] – obróbka 
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o course feed machining [‘ko:s fi:d ‘mæsziniŋ] - obróbka zgrubna 
o finishing [‘finisziŋ] - obróbka wykańczająca 
o machining [‘mæsziniŋ] - obróbka skrawaniem 
o shaping wood [‘szejpiŋ łu:d] - obróbka drewna 
o steel treatment [sti:l] - obróbka stali 
o surface treatment [se:fes] - obróbka powierzchniowa 

 tremie [‘tremi:] – koryto zsypowe do masy betonowej 
 trench [trencz] – wykop 
 trench/ pit lining [trencz/ pit ‘lajniŋ] – deskowanie (ścian 

wykopu) 
 triangular [traj’æŋgjule] – trójkątny (kształt) 

o triangular fillet [‘filit] - listwa o przekroju trójkątnym 
 trim [trim] – wykończenie, wykończyć, przyciąć (nożycami itp.) 

o border trim [‘bo:de] - pas ozdobny (malowany farbą olejną) 
 trimming [‘trimiŋ] – wykończenie (dodatki) 
 tripod [‘trajpod] – trójnóg 
 trolley [‘troli] – wózek popychany 
 trough [traf] – koryto, korytko 

o tremie [‘tremi:] - koryto zsypowe do masy betonowej 
 trowel [‘trauel] – kielnia, packa (tynkarska) 

o smoothing trowel [‘smu:ðiŋ] - packa do szlifowania 
 truck [trak] – samochód ciężarowy 

o battery-electric truck [‘bæteri i’lektrik] - wózek akumulatorowy 
o dump truck [damp] - samochód-wywrotka 
o forklift truck [‘fo:klyft] - podnośnik widłowy 
o pallet truck [‘pælit] - wóz jezdniowy paletowy 
o side and rear dump truck [sajd end rije] - wywrotka samochodowa 

trójstronna 
 truss [tras] – rusztowanie nośne, kozioł maszyny 

o truss-stay [‘tras stej] - rozpórka rusztowania 
 tube [tju:b] – rura, rurka, pochwa (osi), przewód, króciec 

o Al-pipe [æl] - rura aluminiowa 
o bent pipe [bent] - rura zakrzywiona 
o branch pipe [bræntsz] - rura odgałęziona 
o by-pass tube [‘bajpa:s] - zawór przelewowy 
o connecting pipe [ke’nektiŋ] - króciec (rura) 
o copper pipe [‘kope] - rura miedziana 
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o double-wall pipe [‘dabl ło:l] - rura dwuścienna 
o drain pipe [drejn] - rura odpływowa/ spustowa 
o drawn tube [dro:n] - rura ciągniona 
o feed water pipe [‘fi:d ło:te] - przewód zasilający 
o galvanized pipe [‘gælwenajzd] - rura ocynkowana 
o glow-discharge tube [‘gleu dis’cża:dż] - jarzeniówka 
o grilled tube [grild] - rura żebrowana 
o hot water pipe [‘hot ło:te] - rura gorącej wody 
o inner tube [‘ine] - dętka 
o intake manifold [‘iŋtejk mænifold] - rura dolotowa (mot.) 
o iron pipe [‘ajen] - rura żeliwna 
o outlet pipe [‘autlet] - rura wylotowa/ odpływowa 
o overflow pipe [‘euwefleu] - rura przelewowa 
o pipe branch [bræncz] - rozgałęzienie rur 
o pipe diameter ½ ‘‘ [‘dajemi:te] - rura o średnicy ½ ‘‘ 
o pipe diameter 10 mm - rura o średnicy 10 mm 
o pipe diameter 20 mm - rura o średnicy 20 mm 
o pipe mill [‘pajp myl] - walcownia rur 
o pipe mill engineering [‘endżinijeriŋ] - technologia walcowania rur 
o pipe reducer [ri’dju:se] - kształtka rurowa 
o pipe transporter [‘træns’po:te] - przenośnik do rur 
o pipe union [‘ju:njen] - dwuzłączka (rurowa) 
o pressure-regulator pipe [presze ‘regjuelejte] - przewód 

napowietrzający 
o rain drain [rejn] - rura deszczowa 
o rainwater pipe [rejnło:te] - rura spustowa 
o reducing T-pipe [ri’dju:siŋ] - trójnik redukcyjny 
o seamless steel pipe [‘si:mles sti:l] - rura stalowa bez szwu 
o section tube [‘sekszn] - rura kształtowa 
o sewage pipe [‘sju:łidż pajp] - rura kanalizacyjna 
o supply pipe [se’plaj] - rura zasilająca 
o T-pipe [‘ti:] - trójnik rurowy 
o tube bank [bæŋk] - wiązka rur 
o tube coil [kojl] - wężownica 
o tube deposit [di’pozit] - magazyn rur 
o tube spacing [‘spejsiŋ] - podziałka rur 
o vent pipe [went] - rura odpowietrzająca 
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o waste pipe [łejst] - rura ściekowa 
 tube coil [‘tju:b kojl] – wężownica 
 tunnel [tanl] – tunel 
 turbine [‘te:bajn] – turbina 
 turbo charger [‘te:beu ‘tsza:dże] – turbosprężarka 
 turn [te:n] – obrócić się, kręcić (pokręcać), skręt, zakręt, 

przekręcić, toczyć (na tokarce) 
o to turn left/ right - obrócić się w lewo/ prawo 
o to turn on the tap [te:n ‘on] - odkręcić kran 
o to turn throughout 360 degrees - obrócić się o 360 stopni 
o to turn upside down [‘apsajd ‘daun] - odwrócić (na drugą stronę) 

 turn around [te:n e:’raund] – skręcać się (materiał) 
 turn off [te:n ‘of] – wyłączyć (przekręcić gałkę) 
 turn on [te:n ‘on] – zakręcić (zamknąć) 

o to turn on a tap/ faucet - zakręcić kran/ kurek 
 turner [‘te:ne] – tokarz 
 turning lathe [lejð] – tokarka 
 turntable [‘teùntejbl] – obrotnica 
 turpentine [‘tju:pentajn] – terpentyna 
 turret [‘tarit] – wieżyczka 
 tweezers [‘tłi:zez] – pinceta, pincetka 
 twist – wykręcić się 
 twisted [‘tłistid] – pogięty 
 two [tu:] – dwa, dwu 

o two-pole [peul] - dwójnik (elektr.) 
 two-level [tu: ‘lewl] – dwupoziomowy 
 two-pole [tu:’peul] – dwójnik (elektr.) 
 type [tajp] – rodzaj 

o type of installation [‘instelejszn] - rodzaj montażu 
 U-bend [ju: bend] – syfon (zagięcie rury) 
 U-bracket [‘ju:brækit] – pałąk zaciskowy, obejma zaciskowa 
 unbalanced [an’bælenst] – niewyważony 
 undercoat [‘andekeut] – podkład farby 
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 underground [‘andegraund] – podziemie, podziemny, pod 
ziemią 

 undersized [‘andesajzd] – niewymiarowy 
 unearthed [an’e:Θid] – nieuziemiony 
 uneven [an’i:wn] – nierówny 
 uniaxial [‘ju:niæksjel] – jednoosiowy 
 uniform [‘ju:nifo:m] – jednolity 
 union [‘ju:njen] – złączka 
 unit [‘ju:nit] – podzespół, człon (część całości) 

o wall unit [ło:l] - szafka ścienna 
 universal [juni’we:sel] – uniwersalny 
 universal pliers [ju:ni’we:sel ‘plajez] – kombinerki 
 unload [an’leud] – rozładować (pojazd itp.) 
 unloader [an’leude] – wyładowarka, wyładowacz 
 unloading [an’leudiŋ] – wyładunek 
 unplug [an’plag] – rozłączyć, wyjąć wtyczkę 
 unroll [an’reul] – rozwinąć 
 unscrew [an’skru:] – wykręcić (żarówkę, śrubę itp.), odkręcić 
 unsolder [an’seulde] – odlutować (się) 
 upholster [ap’heulste] – tapicer 
 upholstered [ap’heulstered] – tapicerowany 
 upper [‘ape] – wierzchni, górny (część) 
 upright [‘aprajt] – stojący (pozycja) 
 usable [‘ju:sebl] – zdatny do użycia 
 use up [ju:s ‘ap] – zużyć, zużywać 
 used [ju:zd] – używany 
 user [‘ju:se] – użytkownik 
 utility room [ju:’tiliti ‘ru:m] – składzik (pomieszczenie) 
 utilize [‘ju:tilajz] – wykorzystać (materiał) 
 vacuum [‘wækjum] – próżnia, próżniowy 
 vacuum distributor [‘wækjum ‘distribju:te] – dystrybutor 

próżniowy 
 value [‘wælju:] – wartość 
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o heat value [hi:t] - wartość opałowa 
o peak value [pi:k] - wartość szczytowa 

 valve [wa:w] – zawór 
o air breather [‘ea breΘe] - zawór napowietrzający 
o air discharge valve [ea dis’tsza:dż] - zawór odpowietrzający 
o anti-cavitation valve [ænti kawi’tejszn] - zawór ssący 
o ball valve [bo:l] - zawór kulowy 
o by-pass tube [‘bajpa:s] - zawór przelewowy 
o clamshell valve [‘klæmszel] - zawór chwytaka 
o control valve [ken’treul] - zawór regulacyjny 
o drain valve [drejn] - zawór spustowy 
o ejector valve [i’dżekte] - zawór wypychacza 
o equalizing valve [ikło’lajziŋ] - zawór wyrównawczy 
o fire valve [‘faje] - zawór przeciwpożarowy (hydrant) 
o flap valve [flæp] - zawór klapowy 
o float valve [fleut] - zawór pływakowy 
o flow control valve [ken’treul] - czujnik przepływu 
o needle valve [ni:dl] - zawór iglicowy 
o non-return valve [nan ri’te:n] - zawór zwrotny 
o poppet valve [‘popit] - zawór grzybkowy 
o pressure reducing valve [‘presze ri’dju:siŋ]  

- zawór redukcyjny (ciśnienia) 
o proportioning valve [pre’po:szeniŋ] - zawór dozujący 
o relief valve [ri’li:f] - zawór ciśnieniowy/ nadmiarowy 
o rotary valve [‘reuteri] - zawór obrotowy 
o safety valve [‘sejfti] - zawór bezpieczeństwa 
o self-locking valve [self ‘lokiŋ] - zawór samoczynny 
o shut-off valve [szat ‘of] - zawór zamykający/ zaporowy 
o shut-off valve [szat’of] - zawór odcinający 
o speed reducing valve [spi:d ri’dju:siŋ] - zawór zwalniający 
o strait way valve [‘strejt łej] - zawór przepływowy 
o throttle valve [Θrotl] - zawór dławiący 
o time delay valve [‘tajm di’lej] - zawór opóźniania 
o water mains cock [‘ło:te mejnz kok] - zawór wodociągu głównego 

 van [wæn] – samochód dostawczy, furgonetka (pojazd) 
 vapour [‘wejpe] – para (opary), para 
 vapourize [‘wæperajz] – odparować 
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 varnish [‘wa:nisz] – lakier, pokost, pokostować 
o body lacquer - lakier kryjący (do karoserii itp.) 
o chemically hardened varnish [‘kemikli ‘ha:dend] - lakier 

chemoutwardzalny 
o floor/ furniture varnish [flo:/ fe:nitsze] - lakier do podłóg/ mebli 
o matt/ glossy lacquer [mæt/ glosi] - lakier bezbarwny/ błyszczący 
o spray paint [‘sprej pejnt] - lakier w sprayu 
o strip varnish [strip] - lakier o ściągalnej powłoce 
o to put varnish on - położyć lakier, polakierować 

 varnished [‘wa:niszt] – pokryty lakierem 
 vault [wo:lt] – sklepienie 
 vehicle [‘wi:ikl] – pojazd, samochód 

o cable reel car [kejbl ri:l] - wózek do przewozu bębnów kablowych 
o dump truck [‘damp trak] - samochód-wywrotka 
o electric vehicle [i’lektrik] - pojazd elektryczny 
o high-pressure flushing vehicle [‘haj presze flasziŋ] - spłukiwacz 

ciśnieniowy 
o over-sized truck [‘euwesajzd trak] - samochód ciężarowy do 

przewozu dużych ciężarów 
o sanding vehicle [‘sændiŋ] - piaskarka 
o side-discharging car [sajd dis’cza:dżiŋ] - wóz z wyładowaniem 

bocznym 
o track vehicle [træk] - pojazd gąsienicowy 
o truck [trak] - samochód ciężarowy 
o van [wæn] - samochód dostawczy 

 veneer [wi’ni:je] – fornir, okleina 
 veneered [wi’ni:jed] – fornirowany 
 venetian blinds [wi’ni:szn ‘blajnds] – żaluzja (z poziomych 

listewek) 
 vent [went] – lufcik, wentyl, otwór wentylacyjny, 

odpowietrzacz, odpowietrzyć 
o lateral vent - wywietrznik boczny 
o roof vent - wywietrznik dachowy 

 ventilation [wenti’lejszn] – nawiew (powietrza), odpowietrzanie, 
wentylacja 

 verandah [we’rænde] – weranda 
 vermilion [we:’miljen] – cynober 
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 versatile [‘we:setajl] – wszechstronny (materiał) 
 vertical [‘we:tikel] – pionowy 
 vestibule [‘westibju:l] – przedsionek (sień) 
 vibrate [waj’brejt] – wibrować 
 vibration [waj’brejszn] – drganie, wibracja 
 vibrator [waj’brejte] – wibrator, wstrząsarka 
 vice [‘vajs] – imadło, ścisnąć imadłem 
 view [wju:] – widok, rzut 

o plan view [plæn] - rzut poziomy 
 violet [‘wajelet] – fioletowy (kolor) 
 viscosity [wis’koziti] – lepkość 
 volt [wolt] – wolt 

o volt meter [‘mi:te] - woltomierz 
 volt meter [‘wolt mi:te] – woltomierz 
 voltage [‘woltidż] – napięcie (elektryczne) 

o ‘High voltage!’ [haj] - „Przewody pod napięciem!” (na-pis) 
o admissible voltage [ed’mysybl] - napięcie dopuszczalne 
o capacitive voltage [ke’pæsitiw] - napięcie pojemnościowe 
o deflection voltage [di’flekszen] - napięcie odchylania 
o direct/ alternating voltage [di’rekt/ ‘o:lte:nejtiŋ] - napięcie stałe/ 

przemienne 
o excitation voltage [eksi’tejszn] - napięcie wzbudzenia 
o extra low voltage [ekstre ‘lau] - napięcie obniżone 
o fluctuation voltage [‘flaktszuejszn] - wahanie napięcia 
o impressed voltage [im’prest] - napięcie doprowadzone 
o input/ output voltage [‘iŋput/ ‘autput] - napięcie na wejściu/ wyjściu 
o low voltage [lau] - niskie napięcie 
o nominal voltage [‘nominel] - napięcie nominalne/ znamionowe 
o peak-to-peak voltage [pi:k] - napięcie szczytowe 
o power voltage [‘paue] - napięcie w sieci 
o receiving voltage [ri’si:wiŋ] - napięcie odbiorcze 
o threshold voltage [‘Θreszeuld] - napięcie progowe 
o voltage between terminals [bi’tłi:n ‘te:minels]  

- napięcie na zaciskach 
o voltage control [ken’treul] - miernik napięcia prądu 
o voltage pulses [‘palsiz] - skoki napięcia 
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 voltage breaker [‘woltidż brejke] – wyłącznik napięcia 
 volume [‘wolju:m] – objętość 
 wagon [‘łejgen] – wagon (towarowy) 

o side-discharging wagon [sajd dis’cza:dżiŋ] - wywrotka 
 waistcoat [‘łejstkeut] – kamizelka 
 wall [ło:l] – mur, ściana, ścianka 

o board wall [bo:d] - ściana z bali 
o brick wall [brik] - mur z cegły/ ściana z cegieł 
o dividing wall [di’wajdiŋ] - przegroda 
o dry masonry [draj ‘mejsnri] - mur suchy (bez zaprawy) 
o gable end [‘gejbl end] - ściana szczytowa 
o half-timbered construction [ha:f ‘timbred ken’strakszen] - mur pruski 
o inside/ outside wall [‘iŋsajd/ ‘autsajd]  

- ściana wewnętrzna/ zewnętrzna 
o load-bearing wall [‘leud beariŋ] - ściana nośna 
o partition wall [pa:’tiszen] - ściana działowa 
o plith masonry [pliΘ ‘mejsenri] - mur cokołowy 
o refractory wall [ri’frækteri] - ściana szamotowa 
o side of a box [‘sajd of e boks] - ścianka pudełka 
o side panel [sajd] - ściana boczna 
o stone wall [steun] - mur z kamienia 
o wall thickness [‘Θiknis] - grubość ściany 
o water tube wall [‘ło:te tju:b] - okładzina rur przesyłowych 
o water wall [‘ło:te] - ściana wodna 

 wallpaper [‘ło:lpejpe] – tapeta, wytapetować 
o photo wallpaper [‘feuteu] - fototapeta 
o self-adhesive wallpaper [ed’hi:siw] - tapeta samoprzylepna 
o to put up wallpaper [put ‘ap] - położyć tapetę 
o to wallpaper a room - wytapetować ściany pokoju 
o wallpaper ripper [‘ripe] - urządzenie do zdzierania tapety 
o wallpaper trimmer [‘trime] - nożyce do przycinania tapet 
o washable wallpaper [‘ło:szebl] - tapeta zmywalna 

 wardrobe [‘wo:droub] – szafa ubraniowa, garderoba 
 warm [ło:m] – ocieplać 

o to put warmth insulation on the walls - ocieplić ściany budynku 

 warm up [ło:m ‘ap] – rozgrzać 
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 warning [‘ło:niŋ] – ostrzeżenie 
o acoustic warning [e’ku:stik] - ostrzeżenie dźwiękowe 

 warp [ło:p] – paczyć się/ spaczyć się (drewno) 
 wash [łosz] – myć, umyć 

o to spray wash [‘sprej ło:sz] - myć natryskowo 
o wash-basin [‘łosz bejsin] - umywalka 

 wash out [ło:sz ‘aut] – płukanie, zmyć, przepłukiwać 
 wash-basin [‘łosz bejsin] – umywalka 
 washer [‘ło:sze] – uszczelka (podkładka), podkładka pod 

nakrętkę 
o leather washer [‘leðe] - uszczelka skórzana 
o sealing washer [‘si:liŋ] - podkładka uszczelniająca/ regulująca 
o spring washer [spriŋ] - podkładka sprężysta 

 washing [‘ło:sziŋ] – mycie 
 waste (material) [‘łejst me’tjerjel] – odpady, odpadki 

o waste metal - odpadki metalowe 
 water [‘ło:te] – woda 

o feed water piping [‘fi:d pajpiŋ] - rurociąg wody zasilającej 
o feed/ cooling water [fi:d/ ku:liŋ] - woda zasilająca/ chłodząca 
o running water [‘raniŋ] - woda bieżąca 
o water basin [bejsin] - zbiornik wodny 
o water body [‘bodi] - żyła wodna 
o water gauge [‘gejdż] - wodomierz 
o water mains supply - przyłącze wodne 
o water pipe [pajp] - wodociąg 
o water resistant [ri’zistent] - wodoodporny 
o water-based [bejst] - wodny (roztwór) 

 water body [‘ło:te bodi] – żyła wodna 
 water drain [‘ło:te drejn] – spływ (odpływ wody) 
 water gauge [‘ło:te gejdż] – wodomierz 
 water pipe [‘ło:te pajp] – wodociąg 
 water resistant [‘ło:te ri’zistent] – wodoodporny 
 water-based [‘ło:te bejst] – wodny (roztwór itp.) 
 waterproof [‘ło:tepru:f] – wodoszczelny 
 watt [łot] – wat 
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 wave [łejw] – fala 
o reflected wave [ri’flektid] - fala odbita 
o stress wave [stres] - fala naprężeniowa 
o surface wave [‘se:fes] - fala powierzchniowa 

 wax [łæks] – wosk, werniks 
o furniture wax [‘fe:nitsze] - politura 

 way [łej] – droga, sposób (robienia czegoś) 
 weaken [‘łi:kn] – osłabić (się) 
 wear [łea] – ścieranie się 

o wear and tear [tea] - zużycie (na wskutek używania) 
o wear cap [łea] - nasadka ochraniająca 
o wear-free [łea ‘fri:] - nieścieralny 

 wear-free [łea ‘fri:] – nieścieralny 
 weathered [‘łeðrid] – zwietrzały 
 web [łeb] – brzeszczot (piły) 
 wedge [łedż] – klin, zaklinować 
 weight [łejt] – waga (ciężar), ciężar, ciężarek, obciążnik, 

odważnik, ważyć 
o dead weight [‘ded łejt] - ciężar własny 
o gross vehicle weight [‘wi:ikl] - ciężar pojazdu brutto 
o mass-balancing gear [mæs bæ’lænsiŋ ‘gije] - ciężarek wyważający 
o payload [‘pejleud] - ciężar użyteczny 
o plumb [plam] - ciężarek pionu 
o specific weight [spi’sifik] - ciężar właściwy 
o total weight [‘teutl] - ciężar całkowity 

 weld [łeld] – spaw, spoina (spawna), spawać, zespawać, 
zgrzać, zgrzeina 

o bead weld [bi:d] - spoina wypukła 
o bell seam [bel] - spoina kielichowa 
o bevel weld [bewl] - spoina stożkowa 
o complete weld [kem’pli:t] - spoina pełna 
o continuous weld [ken’tinjes] - spoina ciągła 
o double bevel seam [‘dabl bewl] - spoina na K 
o double V groove weld [‘wi: gru:w] - spoina na podwójne V 
o double-flanged seam [‘dabl flæŋdżt] - spoina brzeżna 
o electric flash weld [flæsz] - zgrzeina iskrowa 
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o electric weld [i’lektrik] - zgrzeina doczołowa 
o fillet weld [‘filit] - spoina pachwinowa 
o multi-pass weld [‘malti pa:s] - spaw wielowarstwowy 
o overhead weld [‘euwehed] - spoina pułapowa 
o pitch of weld [‘pitsz] - podziałka szwu spawanego 
o round weld [raund] - spoina okrągła 
o single U weld [siŋgl ‘ju:] - spoina czołowa na U 
o single Y joint with root face [siŋgl ‘łaj wið ru:t ‘fejs]  

- spoina na Y z progiem 
o spot weld [spot] - zgrzeina punktowa 
o square weld [skłea] - spoina czołowa na I 
o T-joint [ti: dżojnt] - spoina na T 
o tack weld [‘tæk] - sczepić (szeregiem krótkich spoin) 
o the seam [si:m] - linia spawu 
o to electro weld [i’lektreu] - spawać elektrycznie/ łukowo 
o to weld oil-tight [‘ojl tajt] - zespawać olejoszczelnie 
o U-profile butt weld [‘ju: prefajl ‘bat] - połączenie spawane na U 
o vertically down weld [‘we:tikli daun] - spoina podolna 
o waterproof weld [‘ło:tepru:f] - spaw wodoszczelny 

 weld on [łeld ‘on] – przyspawać 
 weldability [łelde’biliti] – spawalność 
 weldable [‘łeldebl] – spawalny, zgrzewalny – spawalny, 

zgrzewalny 
 welder [‘łelde] – spawacz, zgrzewarka 

o E-welder [i:] - spawacz elektryczny 
o tack welder [‘tæk] - zgrzewarka sczepna 
o welding operator [‘operejte] - spawacz maszynowy 

 welding [‘łeldiŋ] – spawanie, zgrzewanie 
o active gas metal-arc welding [‘æktiw gæs metl] - spawanie MAG 
o arc welding [a:k] - spawanie łukiem elektrycznym 
o autogenous welding [‘o:tedżi:nes] - spawanie acetylenowo-tlenowe 
o beam welding [bi:m] - spawanie wiązką promieni 
o butt welding [bat] - zgrzewanie doczołowe 
o cast welding [ka:st] - zgrzewanie odlewnicze 
o CO-2-shielded metal-arc welding [‘si: ou ‘tu: ‘szildid metl ‘a:k] - 

spawanie łukiem metalowym w osłonie dwutlenku węgla 
o cold pressure welding [‘keuld presze] - zgrzewanie na zimno 
o deposit welding [di’peuzit] - spawanie powierzchniowe 
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o diffusion welding [di’fju:żn] - zgrzewanie dyfuzyjne 
o electric flash welding [i’lektrik flæsz] - zgrzewanie iskrowe 
o electron-beam welding - spawanie elektronowe 
o fire-cracker welding [‘faje kræke] - spawanie elektrodą leżącą 
o flux-cored arc welding [‘fluks ko:d ‘a:k] - zgrzewanie elektrodą 

rdzeniową 
o flux-cored arc welding [‘fluks ko:d ‘a:k] – zgrzewanie elektrodą 

rdzeniową - flux-cored arc welding [‘fluks ko:d ‘a:k] – 
zgrzewanie elektrodą rdzeniową 

o fusion welding [fju:żn] - spawanie odlewnicze 
o gas-powder welding [‘gæs paude] - spawanie pyłem gazowym 
o heated-tool welding [hi:tid ‘tu:l] - zgrzewanie elementem grzejnym 
o high-frequency welding [haj ‘frikłinsi] - spawanie/ zgrzewanie 

dielektryczne 
o hot pressure welding [‘hot presze] - zgrzewanie matrycowe 
o inert-gas metal-arc welding [ine:t ‘gæs metl ‘a:k] - spawanie 

elektrodą topliwą w osłonie gazu obojętnego 
o keyhole welding [ki:’heul] - spawanie z oczkiem 
o light radiation welding [lajt rej’djejszn] - spawanie promieniem 

świetlnym 
o manual arc welding with covered electrode [‘mænjuel] - spawanie 

ręczne elektrodą otuloną 
o narrow-gap welding [‘næreu gæp] - spawanie wąskoszczelinowe 
o open square welding [eupn ‘skłea] - zgrzewanie łukiem odkrytym 
o orifice welding [‘orifis] - spawanie dyszowe 
o point welding [pojŋt] - spawanie/ zgrzewanie punktowe 
o pressure gas welding [‘presze] - zgrzewanie gazowe 
o pressure welding [‘presze] - zgrzewanie dociskowe 
o quasi arc welding [‘kłejzaj] - spawanie w osłonie azbestowej 
o resistance welding [ri’zistens] - zgrzewanie oporowe 
o roll welding [reul] - zgrzewanie walcowaniem 
o single-pass welding [‘siŋgl pa:s] - spawanie jednowarstwowe 
o small parts welding [smo:l pa:ts] - spawanie części drobnych 
o submerged arc welding [sab’me:dżt] - spawanie łukiem krytym 
o tack-welding machine [‘tæk me’szi:n] - zszywarka (spawająca) 
o welding flux [‘łeldiŋ fluks] - topnik do spawania 
o welding machine/ apparatus [mæ’szi:n/ epe’rejtes] - zgrzewarka/ 

spawarka 
o welding operator [‘operejte] - spawacz maszynowy 
o welding procedure data sheet [pre’si:dże ‘dejte szi:t] - karta 

technologiczna spawania 
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o welding shop [szop] - spawalnia 
o welding torch [to:tsz] - palnik do spawania 
o welding-seam gauge [‘łeldiŋ si:m ‘gejdż] - spoinomierz 

 welding flux [‘łeldiŋ fluks] – topnik do spawania 
 welding seam [‘łeldiŋ si:m] – zgrzeina 

o electric flash weld [flæsz] - zgrzeina iskrowa 
o electric weld [i’lektrik] - zgrzeina doczołowa 
o spot weld [spot] - zgrzeina punktowa 

 welding shop [‘łeldiŋ szop] – spawalnia 
 welding-seam gauge [‘łeldiŋ si:m ‘gejdż] – spoinomierz 
 well [łel] – studnia 
 wet [łet] – mokry, moczyć 
 wet through [łet ‘Θru:] – przemoczyć, przetapiać (spoinę) 
 wheel [łi:l] – koło (w urządzeniu) 

o abrasive/ grinding wheel [e’brejsiw/ ‘grajndiŋ] - tarcza szlifierska 
o chain wheel [czejn] - koło łańcuchowe 
o cog wheel [kog] - koło zębate 
o disc wheel [dysk] - koło tarczowe 
o drive wheel [drajw] - koło napędowe 
o flywheel [‘flajłi:l] - koło zamachowe 
o free rolling wheel [fri: ‘reuliŋ] - koło nie napędzane 
o pulley [‘puli] - koło pasowe 
o solid rolled wheel [solid reuld] - koło pełne 
o spoked wheel [speukt] - koło szprychowe 
o wheel-barrow [‘łi:lbæreu] - taczka 
o worm wheel [ło:m] - koło ślimakowe 

 wheel-barrow [‘łi:lbæreu – taczka 
 whirl [łi:l] – wir, wirować (kręcić się szybko), wirowy 
 white [łajt] – biel, biały 
 whitewash [‘łajtłosz] – pobielić (wapnem) 
 whittle [łitl] – strugać (nożem) 
 wide [łajd] – szeroki 
 widen [‘łajdn] – poszerzyć, rozszerzyć 
 width [łidΘ] – szerokość, rozwartość 

o clearance width [‘klijerens] - szerokość prześwitu 
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o cutting width - szerokość cięcia 
o digging width - szerokość kopania 
o opening width [‘eupniŋ] - szerokość rozwarcia 

 winch [łyncz] – kołowrót (wyciąg), wyciąg, wciągarka 
(wyciągarka), wciągać wciągarką 

o cable winch [kejbl] - kołowrót linowy 
 wind (wound, wound) [łajnd] – nawinąć 
 wind up [łajnd ‘ap] – wyciągnąć kołowrotem 
 winding [‘łajndiŋ] – uzwojenie 
 window [‘łindeu] – okno, okienko 

o bay window [‘bej] - wykusz 
o door window [do:] - okno sięgające podłogi 
o drop window [drop] - okno opuszczane 
o French window [frencz] - drzwi balkonowe (oszklone) 
o one-/ two-leaf window - okno jednoskrzydłowe/ dwuskrzydłowe 
o roof window [ru:f] - okno dachowe 
o shop window [śop] - okno wystawowe 
o side window [sajd] - okno boczne 
o skylight [‘skajlajt] - okno uchylne (bud.) 
o sliding window [‘slajdiŋ] - okno odsuwane 
o Swedish window [‘słi:disz] - okno zespolone/ szwedzkie 
o swivel window [słiwl] - okno uchylne (mot.) 
o window pane [pejn] - szyba okienna 
o window sill [sil] - nadproże okienne 

 window pane [‘łindeu pejn] – szyba (okienna) 
o double glazing [dabl] - szyby podwójne 
o front/ back window [frant/ bæk] - szyba przednia/ tylna (sam.) 
o hinged front window [‘hiŋdżt] - szyba przednia uchylna (sam.) 
o low-sill window [‘lau syl] - szyba boczna (sam.) 
o smoked window [smeukt] - szyba przydymiana 
o to set a new glass panel [gla:s] - wprawić nową szybę 
o two-cm thick panel of glass - szyba o grubości 2 cm 

 wing [łiŋ] – skrzydło 
o door leaf [do: li:f] - skrzydło drzwiowe 
o fan pitch [‘fæn pitsz] - skrzydło wentylatora 
o wing blade [blejd] - skrzydło spycharki 



 
- 279 - 

 wipe [łajp] – wytrzeć (zetrzeć), zetrzeć 
 wiper [‘łajpe] – szczotka stykowa, wycieraczka 
 wire [‘łaje] – drut, przewód (kabel), żyła (kabla) 

o ”High voltage!” [haj ‘woltidż] - „Przewody pod napięciem!” (napis) 
o 1.5 mm section cable - przewód o przekroju 1,5 mm 
o 4 mm wire - drut o grubości 4 mm 
o earth wire [e:Θ] - przewód odgromowy 
o electric wire [‘łaje] - przewód elektryczny 
o flexible line [‘fleksibl] - przewód giętki 
o high-voltage cable [haj ‘woltidż] - przewód wysokiego napięcia 
o hydraulic hose [haj’drolik] - przewód giętki hydrauliczny 
o live wire [liw] - przewód pod napięciem 
o lockwire [‘lokłaje] - drut topikowy 
o manifold [‘mænifeuld] - przewód zbiorczy (mot.) 
o power lead [‘paue li:d] - przewód zasilający 
o power supply cable [‘paue se’plaj] - przewód zasilania energią 
o strapping wire [‘stræpiŋ] - drut opasujący 
o surface wire [‘se:fes] - przewód natynkowy 
o suspension cable [ses’penszen] - przewód wiszący 
o telephone wire [‘telifeun] - przewód telefoniczny 
o two-core/ three-core line/ cable - przewód dwu-/ trójżyłowy 
o welding wire [‘łeldiŋ] - drut spawalniczy 
o zero wire [‘ziereu] - przewód zerowy 

 wiring [‘łajeriŋ] – instalacja elektryczna, okablowanie (elektr.) 
o wiring diagram [‘dajegræm] - układ połączeń (elektr.) 

 wood [łu:d] – drewno (materiał) 
o building timber [‘bildiŋ timbe] - drewno budowlane 
o wood glue [glu:] - klej do drewna 
o wood pulp [palp] - masa celulozowa 
o wood shaping [‘szejpiŋ] - obróbka drewna 
o wood shavings [‘szejwiŋz] - trociny 
o wood stain [stejn] - bejca 
o wood-worker [łe:ke] - cieśla 

 wood shavings [‘łu:d szejwiŋz] – trociny 
 wood stain [łu:d stejn] – bejca 
 wood-worker [łu:d łe:ke] – cieśla 
 woodblock [‘łu:dblok] – klepka (podłogowa) 
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 wooden [‘łu:dn] – drewniany 
o woodwork [‘łu:dłe:k] - drewniane części konstrukcji 

 woodwork [‘łudłe:k] – stolarka (budowlana), drewniane części 
konstrukcji 

 woodworm [‘łu:dło:m] – kornik 
o woodworm poison [pojzn] - środek przeciwkornikowy 

 work [‘łe:k] – praca, prace, pracować, działać (urządzenie) 
o completion work [kem’pli:szn] - prace wykończeniowe 
o day-work [dej] - praca na dniówki 
o erecting work [i’rektiŋ] - prace montażowe 
o maintenance work [‘mejntenens] - prace konserwacyjne 
o manual work [‘mænjuel] - praca ręczna 
o piecework [‘pi:s] - praca akordowa 
o preparatory work [pri’pæretri] - prace przygotowawcze 
o repair work [ri’pea] - prace remontowe 
o work-mate [mejt] - kolega (z pracy) 

 work stoppage [‘łe:k stopidż] – przestój w pracy 
 work-mate [‘łe:kmejt] – kolega (z pracy) 
 workbench [‘łe:kbentsz] – stół stolarski do pracy 
 worker [‘łe:ke] – pracownik, robotnik 

o construction worker [ken’strakszen] - robotnik budowlany 
o skilled worker [skild] - robotnik wykwalifikowany 

 working hour [‘łe:kiŋ aue] – roboczogodzina 
 workmanship [‘łe:kmænszip] – jakość wykonania 
 works [łe:ks] – roboty 

o earth works [e:Θ] - roboty ziemne 
o preliminary works [pri’limineri] - roboty przygotowawcze 
o road construction works - roboty drogowe 

 workshop [‘łe:kszop] – warsztat 
o carpenter’s workshop [‘ka:pinte:z] - warsztat stolarski 
o fitter’s shop [fite:z] - warsztat ślusarski 
o stonemason workshop [‘steumejsn] - warsztat kamieniarski 

 worm [ło:m] – robak, ślimak (masz.) 
o worm nail [nejl] - gwóźdź nagwintowany 
o worm wheel [łi:l] - ślimacznica 

 worm wheel [‘ło:m łi:l] – ślimacznica 
 wrapping [‘ræpiŋ] – opakowanie 
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 wrench [rencz] – klucz (narzędzie) 
o axle nut wrench [‘æksl nat] - klucz do piasty koła 
o binding wrench [‘bajndiŋ] - obcęgi do gięcia/ wyginania 
o box wrench [boks] - klucz oczkowy 
o double-open ended wrench [dabl eupn ‘endid] - douklucz 

dwustronny maszynowy 
o forked open jaw wrench [fokt eupn ‘dżo:] - klucz widełkowy 
o hock wrench [hok] - klucz do nakrętek okrągłych z wcięciami 
o monkey wrench [‘maŋki] - klucz rozsuwalny 
o oil filter wrench [‘ojl filte] - klucz do filtra olejowego 
o pipe wrench [pajp] - klucz do rur 
o serrated wrench [se’rejtid] - klucz płaski uzębiony 
o strap wrench [stræp] - klucz taśmowy 

 wykładany kafelkami – wykładany kafelkami 
 yard [ja:d] – podwórze, skład (firma) 

o building yard [‘bildiŋ] - skład budowlany 
 year [jea] – rok 

o year of erection [i’rekszn] - rok budowy (obiektu) 
o year of make - rok budowy/ montażu (pojazdu itp.) 

 yellow [‘jeleł] – żółć, żółty 
 yoke [jeuk] – nosidło, jarzmo 
 zinc [ziŋk] – cynk 

o zinc-coated [‘keutid] - ocynkowany 
 zinc-coated [‘ziŋk keutid] – ocynkowany 
 zone [zeun] – strefa 
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POLECAMY: 

JĘZYK ANGIELSKI W PRACY 
Język angielski w pracy to opracowanie skierowane przede wszystkim 
do osób, które pracują lub zamierzają pracować za granicą. Będzie 
również przydatne tym osobom, którym znajomość języka angielskiego 
jest przydatna w pracy w Polsce. 

W opracowaniu uwzględniono wiele aspektów związanych zatrudnieniem, 
takich jak: poszukiwanie pracy, ogłoszenia pracodawcy, pisanie listu 
motywacyjnego i CV, rozmowa kwalifikacyjna z pracodawcą, 
wynagrodzenie za pracę, czas pracy, zakres obowiązków, warunki pracy. 

W książce uwzględniono słownictwo związane z różnorodnymi pracami, 
takimi jak: prace budowlane, instalacje elektryczne i CO, praca w warszta-
cie samochodowym, naprawa sprzętu gospodarstwa domowego, praca 
kelnera, praca w barze, sprzątanie, opieka nad dziećmi i osobami 
starszymi, prace ogrodnicze. 

Ponadto opracowanie podejmuje podstawową tematykę, która nie jest 
związana bezpośrednio z zatrudnieniem. Tematyka ta została podzielona 
na kilkanaście grup tematycznych, takich jak np. podróż, wycieczki, 
zakupy, restauracja, sport, wypoczynek i inne. 

W książce omówiono również najważniejsze cechy języka angielskiego 
oraz podstawowe zasady i reguły gramatyczne. 

Na płycie znajdują się nagrania słów, zwrotów i rozmówek w języku 
polskim i angielskim. Płyta zawiera ponad 3 godziny nagrań zapisanych 
w formacie mp3. 

    ZESTAW: PODRĘCZNIK + PŁYTA CD (3 GODZINY NAGRAŃ) 

Publikacja dostępna w wybranych księgarniach stacjonarnych  
i internetowych 

Więcej informacji oraz zamówienia: 

www.lev.pl 
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POLECAMY: 

THE GREAT 
POLISH-ENGLISH  
ENGLISH-POLISH 
DICTIONARY 
OF WORDS AND PHRASES 
 
WIELKI SŁOWNIK POLSKO-ANGIELSKI • ANGIELSKO-POLSKI 
+ PRZEGLĄD GRAMATYCZNY I LEKSYKALNY JĘZYKA ANGIELSKIEGO 
 
Jest to słownik jest dla osób posługujących się językiem angielskim oraz 
uczących się tego języka na poziomie średniozaawansowanym i zaawan-
sowanym, a także dla osób zajmujących się tłumaczeniem tekstów. 
Zawiera wszelkie niezbędne słowa, zwroty, konstrukcje funkcjonujące 
w ogólnym języku angielskim, a także bardzo znaczną ilość słów i zwrotów 
używanych w takich środowiskach zawodowych jak medyczne, 
prawnicze, ekonomiczne, techniczne i inne.  

 

Dla wszystkich haseł głównych i wielu podhaseł załączono transkrypcję 
fonetyczną angielskiej wymowy. W końcowej części drugiego tomu  
znajduje się Przegląd gramatyczny i leksykalny języka angielskiego, który 
zawiera 226 ułożonych alfabetycznie haseł objaśniających praktycznie 
wszystkie istotne zagadnienia gramatyki angielskiej oraz problemy z jakimi 
stykają się użytkownicy języka angielskiego. 

Słownik dostępny w wybranych księgarniach stacjonarnych i 
internetowych 
 

Więcej informacji oraz zamówienia na stronie: 

www.lev.pl 
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POLECAMY: 
 
SŁOWNIKI TEMATYCZNE 
 

 budowlane  
 ekonomiczne 
 prawnicze 
 medyczne 

 
i inne 

 

w różnych wersjach językowych 
 

 
 
 
Więcej informacji oraz zamówienia na stronie: 

 

www.lev.pl 
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Polecamy słowniki: 
 

Słownik polsko-angielski • angielsko-polski 
Słownik polsko-arabski • arabsko-polski 
Słownik polsko-bułgarski • bułgarsko-polski 
Słownik polsko-chiński • chińsko-polski 
Słownik polsko-chorwacki • chorwacko-polski 
Słownik polsko-czeski • czesko-polski 
Słownik polsko-duński • duńsko-polski 
Słownik polsko-fiński • fińsko-polski 
Słownik polsko-francuski • francusko-polski 
Słownik polsko-grecki • grecko-polski 
Słownik polsko-hiszpański • hiszpańsko-polski 
Słownik polsko-islandzki • islandzko-polski 
Słownik polsko-litewski • litewsko-polski 
Słownik polsko-łaciński • łacińsko-polski 
Słownik polsko-niderlandzki • niderlandzko-polski 
Słownik polsko-niemiecki • niemiecko-polski 
Słownik polsko-norweski • norwesko-polski 
Słownik polsko-portugalski • portugalsko-polski 
Słownik polsko-rumuński • rumuńsko-polski 
Słownik polsko-słowacki • słowacko-polski 
Słownik polsko-szwedzki • szwedzko-polski 
Słownik polsko-turecki • turecko-polski 
Słownik polsko-ukraiński • ukraińsko-polski 
Słownik polsko-węgierski • węgiersko-polski 
Słownik polsko-włoski • włosko-polski    
 

    DOSTĘPNE RÓWNIEŻ SŁOWNIKI SPECJALISTYCZNE 
 

Pełna oferta Wydawnictwa jest dostępna na stronie: 
 

www.LevelTrading.pl 
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Ucz się przydatnych słów z pomocą 
wesołych ilustracji! 
  
Wyrazy zapamiętasz szybciej i lepiej 
utrwalisz je w pamięci! 

 
    Słowniki ilustrowane dla dzieci i nie tylko: 

1000 ANGIELSKICH SŁÓW(EK) 

 

1000 CHIŃSKICH SŁÓW(EK) 
1000 CZESKICH SŁÓW(EK) 
1000 DUŃSKICH SŁÓW(EK) 
1000 FRANCUSKICH SŁÓW(EK) 
1000 GRECKICH SŁÓW(EK) 
1000 HISZPAŃSKICH SŁÓW(EK) 
1000 JAPOŃSKICH SŁÓW(EK) 
1000 LITEWSKICH SŁÓW(EK) 
1000 ŁACIŃSKICH SŁÓW(EK) 
1000 NIDERLANDZKICH SŁÓW(EK) 
1000 NIEMIECKICH SŁÓW(EK) 
1000 NORWESKICH SŁÓW(EK) 
1000 PORTUGALSKICH SŁÓW(EK) 
1000 ROSYJSKICH SŁÓW(EK) 
1000 SZWEDZKICH SŁÓW(EK) 
1000 ŚLĄSKICH SŁÓW(EK) 
1000 UKRAIŃSKICH SŁÓW(EK) 
1000 WĘGIERSKICH SŁÓW(EK) 
1000 WŁOSKICH SŁÓW(EK) 

 

... i wiele innych 
 

Sprawdź: www.LevelTrading.pl 
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W ofercie słowniki do 25 języków! 
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